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BBenenue

Hacrosiiee nuccepraiinoHHOE HCCIEAOBaHUE MOCBSIIEHO aHAIN3y CIOCOOOB
NepeIavn CJIOBECHOW WPl B ayTHOMEINATbHBIX TEKCTAX.

[IpoOnemMa MEXBSA3BIKOBOW TMepeaydl CJIOBECHOW WIphl MEPUOIUUYECKU
nojgHuMaeTcs pa3HbiMu uccienopatensamu: B.C. Bunorpanos [Bunorpanos, 2001];
H.M. Jlemyposa [[lemyposa, 1970]; II.A. KosocoBa [KosocoBa, 2013]; 1. JleBsrid
[JIeBbiit, 1974]; H.M. JIrooumos [JIrooumos, 1982]; KO.JI. O6onenckas [O6oneHCKas,
1980]; I'.B. Ilonomapesa [ITonomapea, 2009]; JI.A. Ca3zonoBa [Ca3oHoBa, 2004];
K.1. Yykosckuit [UykoBckui, 1988]; H.A. IlrteipxynoBa [LLTteIpxyHOBa, 2005];
H.B. Sxumenko [Sxumenko, 1984]; D. Delabastita [Delabastita, 1993, 1996]; G.
Gozzelino [Gozzelino, 2011]; F. Heibert [Heibert, 1993]; S. Jin [Jin, 2012]; M.
Koponen [Koponen, 2004]; A.P. Low [Low, 2011], oqHako OHHM KacaroTCs JIMIIb TeX
AMU30/I0B, KOTOPBIE BCTPEUAIOTCA B JIMTEPATYPHBIX MIPOU3BEICHUSX, KaK, HAIPUMED Yy
Y. uxkenca [[Iukkenc, 1988], JI. Ksppomma [Ksppomn, 1978], V. Ilekcrnmpa
[[excrup, 1987] u np. IlepeBox cioBecHO#M UIpbl B MOJOOHOW cpene obOiamaet
cBOEl crnenudUKoi, cXokel ¢ OOmMMU KaHOHAMHM MEpPeBOJa MPOU3BEICHUN
XYJ0’KECTBEHHOU JTUTEPATYPHI, T.€. TEKCTA, MPEHA3HAYEHHOTO JIMIIIb JjIs uTeHus. Ha
TOM (hOHE MEXKBA3BIKOBAS Mepeadya CJIOBECHOM UTPHI B ayIMOMEIUATbHBIX TEKCTaX
(«TekcTax, 3a(UKCUPOBAHHBIX B MHUCHBbMEHHOW (opMme, HO MOCTyHaloIMX K
MOJTy4YaTel0 Yepe3 HEA3BIKOBYIO Cpely B YCTHOH ¢opme (pedeBOil MM MECEHHOMN),
BOCIIPHHUMaeMol UM Ha ciyx» [Paiic, 1978, c. 211]) npencrasnsiercs emie Oosee
CIoKHOM 3amadei. [IpoGremoit mepeBoja Takoro Tumna TEKCTOB (B BUIE KUHO/BUIECO
MaTepHaiOB, a TaKXe CIEHUYECKHUX IPOU3BEICHUI) 3aHUMAINCh B OCHOBHOM
3apyoexHbie yueHsle: L. Bogucki, K. Kredens [Bogucki, Kredens, 2010]; D. Chiaro
[Chiaro, 2009]; J.D. Cintas [Cintas, 2003, 2008]; J.D. Cintas, G. Anderman [Cintas,
Anderman, 2009]; D. Delabastita [Delabastita, 1989]; I. Fodor [Fodor, 1976]; H.
Gottlieb [Gottlieb, 1997]; H. Gottlieb, Y. Gambier [Gottlieb, Gambier, 2001]; G.
Mounin [Mounin, 1967]; P. Orero [Orero, 2004]; P. Zabalbeascoa [Zabalbeascoa,



1996]; P. Zatlin [Zatlin, 2005]. B namreii ctpane JaHHON TeMe YACISIOCH OY€Hb MaJIO
BHUMAaHUS: €JMHCTBEHHON KPYMHON pabOTOM B 3TOW 00JACTH SIBISIETCS TOKTOPCKAsS
JIUCCepPTALS B.E. ['opmkoBoU «Teopernueckue OCHOBBI
IIPOLIECCOOPUEHTUPOBAHHOTO TOJAX0/a K IMEPEeBOJy KMHOAMAIOra (Ha Marepuaie
COBpeMeHHOro (Qpaniry3ckoro kuHo)» [[‘opmikoBa, 2006]. Takxke OJU3KUMH IIO
TEMAaTUKE MO>KHO Ha3BaTh TpU KaHauaaTckue aucceprauuu: E.b. Banosa [1BaHOBa,
2001]; P.A. Matacos [Maracos, 2009]; M.C. CuetkoBa [CHeTkoBa, 2009].

bimxe Bcero CBA3aHHBIMH C HAIlUM HUCCIECJOBAHUEM OKA3aJIMCh TOJIBKO
HECKOJIBKO PaboT 3apyOexHBIX HMCCIEI0BATENEH, aBTOPhl KOTOPBIX PacCMaTpUBAIOT
Clly4ad MepeBOJa aHTJIOS3bIYHBIX KaJaMOYpOB U3 ay/IMOMEIUANbHBIX TEKCTOB Ha MX
s3pikd: E. Korhonen [Korhonen, 2008]; R. Lukes [Lukes, 2013]; S. Paajoki [Paajoki,
2012]; C.@. Pedersen [Pedersen, 2010]; S. Schauffler [Schauffler, 2012]; S.
Ushurova [Ushurova, 2013]; L. Williamson, R. de Pedro Ricoy [Williamson, de
Pedro Ricoy, 2014]; N. Winarti [Winarti, 2011]. B kaxIoM U3 HepeUHCICHHBIX
MCCJIEIOBAHUI aBTOPAMH 3aTPAaruBaeTCsl TOJBKO OAMH cepuai/(puiabM, U B YEThIPEX
U3 HUX pedb MJIET JIMLIb O MEpPEeBOJE CYOTHTPOB, UYTO TOBOPUT O HEAOCTATOYHO
rTyOOKOM OCBEIICHUHU JAHHOW TEMBI.

Axmyanonocms  uccneoosanus. Ha  coBpeMeHHOM  3Tane  pa3BUTHUSA
MEKKYJIbTYPHOH KOMMYHUKAIMU JIFOAU MOTYT UMETh JOCTYN K KHMHOMPOIYKIHH CO
Bcero cBera. YToObl aJeKBATHO BOCIPUHUMATH €€, TpedyeTcs KaueCTBEHHBIN
nepeBoj. CeronHs 3anaaHas (B OCOOEHHOCTH aHIVIOSN3bIYHAS) MHAYCTPUS CEpUajoB
HaXOJUTCS Ha MOABEME, U TAaKOE BBIPA3UTEILHOE CPEJICTBO S3bIKAa, KAaK CIIOBECHAs
UIrpa BCTPEYAETCS B HUX JOBOJBHO 4yacTo. OIHAKO COCOObI MEpPeBOAa CIOBECHOM
UIpbl HAa PYCCKHI A3BIK B YCIOBUSX AayJIHMOMEIHAIBHOTO TEKCTA H3Y4YCHBI
HEJ0CTAaTOYHO XOPOIIIO, YTO U O0YCIIOBIMBAET aKTYalIbHOCTh JaHHON paOOTHI.

Hayunas moeuszna NMpOBENEHHOIO MCCIEIOBAHUS COCTOMT B TOM, YTO B HEM
BIIEPBBIC BBISIBJICHBl OCHOBHBIE THUIIBI CJIOBECHOM WIPbl B  AHIJIOA3BIYHBIX
ayIMOMEIUaNbHBIX TEKCTaX CLEHApPUEB Pa3IMYHOrO XapakTepa U oImpeereHa ux

cnenuduka. B pabore Ha MHMpPOKOM MaTepuayie CIICHApWEB U ayJUOMEIUaTbHBIX



MEPEBOJIOB BIEPBBIE OCYIIECTBICH CUCTEMHBIA aHAJIN3 OCHOBHBIX ITPUEMOB Iepelaun
CJIOBECHOM WTIPHI U3 AHTJIOSI3bIYHBIX ayJAMOMEANATBHBIX TEKCTOB HA PYCCKUU SI3BIK.
Takxe uccienoBaH BOIIPOC O COOTHOLIEHUH B HUX aJI€KBATHOCTU U SKBUBAJICHTHOCTH
nepeBojia, OOOCHOBaHBI WMX KPUTEPUH, MpeACTaBiIeHa KiacCU(PUKAIMSI CIOCOO0B
nepeaun CIOBECHOM UTPhl, BCTpevarolencsa B puibMax u cepuanax. [lokaseiBaercs,
YTO MPAKTUYECKU BCE PYCCKHE COOTBETCTBUSI AHIJIOSA3BIYHOW CIIOBECHOW HIPBI
COBMAJIAIOT C YKa3aHHON KJIaCCH(PUKAIUCH.

Obvekm uccne0oanus — SI3bIKOBBIE CPENICTBA CO3[aHUS WIPHI CJIOB B
MIPOU3BEICHUAX aAHIJIOS3BIYHOTO KUHeMaTorpada ¢ CHocoObl WX TIiepenadd Ha
PYCCKUU SI3BIK.

IIpeomemom uccnedosanus SIBISIOTCA TEPEBOJUYECKUE TpaHChOpMaIlH,
MIPUMEHSIEMBIE JJIsI IEPEIauu CIIOBECHOU UTPHI.

Mamepuanom niig NpoOBENEHUS UCCIEIOBAHUS TOCITYXKUIU TEKCThI CIIEHAPUEB
14 ¢punbpmoB u 17 cepuanos (1930-2014), u3 kotopsix 0b1I0 0TOOpano 104 snu3ona
CJIIOBECHOM WIpPBI, a TAKXKE UX ayJHOMEIUaNbHbIE MEPEBOJbI HA PYCCKUH s3bIK (225
IpPUMEPOB  Mepefadu  CJlIOBeCHOW urpbl). Jlns  uccienoBaHus OTOMpaUChH
KOMEIMiTHbIE (DHIIBMBI U CepUalibl, CHUCKABIIIME MOMYJISIPHOCTH y 3puTtelie B Poccun
u/unu 3apyoexxoM. HexoTopbie Amu307bI UMEIOT HECKOJIBKO BApUAHTOB IEPEBO/IA,
MO3TOMY OJIMH U TOT K€ OTPHIBOK MOKET PAaCCMAaTPUBATHCS B Pa3HBIX YACTIX PaOOTHI,
B 3aBUCHMOCTH OT BBIOPAHHOIO MpHeMa Mepeiaun CIOBECHOW WUTPhI, COAECpKaIIecs
B HEM. BpeMeHHbIe paMKU BBINOJIHEHUS MEPEBOAOB — ¢ Havyasia 90-x Ir. mpouwioro
Beka no 2014 r.

L]envio UccepTalMOHHOTO HCCIEAOBAaHUS SIBIISIETCS YCTAaHOBJIEHHE HanOolee
MpUeMIIEMbIX (C TOYKU 3PEHHs aJICKBATHOCTH) CHOCOOOB TEpeNayud aHTJIOS3BIYHOM
UTPBI CJIOB HA PYCCKUM SI3BIK B ayIMOMEINATBHBIX TEKCTaX.

OcHogubie 3a0a4u UCCIe008aAHUSL

1. 3yunTh TeOpETUYECKUE MPUHIUIIBI IEPEIAUN Ay JUOMEIUATIbHBIX TEKCTOB,
KaTerOpUM  TEePEBOJYECKOM  OSKBUBAJICHTHOCTHM M  aJICKBAaTHOCTH, a  TaKXke

COOTHOIIICHUE MOHSATUMN «KaﬂaM6yp» U «CJIOBECHAs UIrpa,



2. VlccnenoBath TEKCTHI CIICHAPUEB AHTJIOSA3BIYHBIX (DUIBMOB U CEpUAIOB Ha
IIPEAMET HAJIMYUs B HUX CIIOBECHOU WUIPBI;

3. Ilpoananu3upoBaTh pas3auyHbIe CHOCOOBI TEpeJayd  AHTJIOA3BIYHON
CJIOBECHOM UI'PBI, BCTPEUYAOIIEHCS B ayAMOMEINAIIBHBIX TEKCTAX;

4. OcCyuiecTBUTh aHAU3 IEPEBOJOB JMHU30J0B CO CJIOBECHOM WIrpod Ha
PYCCKHH SI3BIK M JJaTh UX OLIEHKY C TOYKH 3PEHUS MEPEBOIYECKON IKBUBAJIEHTHOCTH
Y aJICKBaTHOCTH;

5. BeisiBUTH Hanbosee 4acTo MpUMEHsIEMbIe CIIOCOOBI TIEPEIauu Pa3HbIX THUIIOB
AHIJVIOA3BIYHOM CIIOBECHOW WIPBl HAa PYCCKHM A3BIK, a TakKXKe OIPEHCIUTh
3aKOHOMEPHOCTH  IIPM  MEXKBA3BIKOBOM  Ilepelade  CIOBECHOW  HWIPHl B
ay IMOMEIUAIIBHOM TEKCTE.

B pabore uCHONB30BAIUCh Memoobl U Npuemvl AHAAU3d, KOTOpPbIE
COOTBETCTBYIOT IIOCTaBJICHHOM LIEJIM U YKa3aHHBIM 3a7a4aM uccienosanus. Ha orame
U3y4EHUsS U aHajM3a JINTEepaTypbl, IOCBALIEHHOW HcclenyeMol Mpoobieme,
UCITIOJIb30BAIMCh OOIIEHAYYHBIE METOJbl COINOCTABJIEHUS, ONUCAHUS, OOOOIICHMS.
daxkTHUeCKUil SI3bIKOBOM MaTepuajl Ha aHTJIMICKOM sI3bIKe ObLI COCTaBJIeH Ojaroaaps
NPUMEHEHUIO METO/A CIUIOIIHOM BBIOOPKM M3 JOCTYIHBIX B MHTEPHETE CLIEHAPUEB
U3BECTHBIX U TMONYJSpHbIX GWIBMOB U cepuasioB. Ha »srame wuccnenoBaHus
CLIEHApUEB U MX IEPEBOJOB NPUMEHSIUCH ONUCATEIbHO-aHAIUTUYECKUNA METOH, a
TAKXK€ METOJl JICKCUKO-CTHJIMCTUYECKOM M KOHTEKCTyaJbHOW HHTepnperaunu. Ha
JTalle MOATOTOBKHA CTaTUCTUYECKUX JAHHBIX MCIIOJIB30BAJICS METOJ CTATUCTUYECKOTO
aHaau3a.

Teopemuueckas 3Hauumocms TPOBENEHHOTO HCCIEIOBAHUS 3aKJIHOYAETCA B
TOM, YTO €ro pe3ylbTaThl OYyIyT CIOCOOCTBOBATh JalibHEWIEH pa3paboTke
MPUHLHANOB MEXbBA3BIKOBOM MEPENAYA TAaKOTO CPEACTBA BBIPA3ZUTENBHOCTH, KakK
cioBecHas urpa. VMccnenoBanue mokasbiBaeT, Kakyl0 pOjb UIPAET CIOBECHAS UIPaA B
TEeKCTE CIeHapusi cepuana wid (uibMa, U HACKOJbKO BaXKEH €€ aJeKBATHBIM
MIEPEBO/I.

Hpaxmuuecmﬂ SHAYUMOCMb pa6OTBI 3aKJII04YacTCsad B BO3MOXKHOCTH



IIPUMEHEHUS €€ IIOJIOKEHMM W PpEe3yJIbTATOB IIPU UYTEHWM JIEKIUH, MPOBEICHUU
CEMHUHAPCKUX 3aHATUN MO KypCy TEOPUM U MPAKTUKU MIEPEBOJA U COITOCTABUTEIBLHON
CTWJIMCTUKHU. Takke McCleJ0OBaHUE MOKET MIOMOYb IIEPEBOAUYMKAM Ha 3Tare BblOopa
IIpUEMA IIEPEBOIA CIIOBECHOU UIPHI.

B pabote BbLABUTAeTCs eunomesa O TOM, YTO IEPEBOJ CIOBECHOW HUIPHI B
ayJJUOMEIUANIbHBIX TEKCTaX B IEPBYIO OYEpellb JIOJDKEH OBITh aJCKBATHBIM, T.€.
IIPOMTH IPOLIECC MEXKYIBTYPHOU aJanTalyy, NOCKOJBKY B JTAHHOM CJIy4ae Ba)KHEE
nepesaTh SMOLUMOHAIBHYIO U CTHJIMCTUYECKYIO COCTABJIAIOIIYI0 OpUTHMHAja, YTOOBI
OH HE YyTpaTWI aHAJOTMYHOE BO3JACHMCTBHE HA 3pUTENA, 4YEM COXPAHUTH
rpaMMaTHYECKUN U JIEKCUYECKUU CTPOU OPUTHHAIBHOTO AIIU30/1a.

Ilonooicenus, gplHocumble HA 3AUUMY:

1. Ilpu mepeBojie CIOBECHOW WIPbl B AyAMOMEIHUAIBHBIX TEKCTaX IOHSTHE
aJIeKBaTHOCTU MMEET IEPBOCTEIIEHHOE 3HAY€HHUE, B IOJABJISAIONIEM OOJBIINHCTBE
CllyuaeB aJeKBaTHBIM NEPEeBOJ| JAHHOrO IpHeMa o00JaJdaeT HU3KOH CTENEHBIO
DKBUBAJICHTHOCTH.

2. CrioBecHasi urpa UMeeT OOJIbIIOE CTUIMCTUYECKOE 3HAYEHHUE, 3TO CHUIIbHOE
CPEIICTBO CO3[aHUsl IOMOPUCTHYECKOro 3(P¢eKTa, MPOJAyMaHHOE CIEHAPUCTAMH, U
OITYCTHUTh €€ B MIEPEBOJIC — 3HAUUT CEPhE3HO OOCAHUTH (HUITBbM/CepUai; B HEKOTOPBIX
cllydasix yTpara CJIOBECHOW MIPbl MOXET MPHUBECTH K MCKAXEHHUIO OOLIEr0 CMbICIa
AMU30/a U TEM CaMbIM CO3/1aTh JIOKHOE BIIEYATIIEHHUE O KayecTBe (ubpMa/cepuana.

3. IlepeBoa Urphl CIOB B YCIOBUSIX ayAMOMEIUAIBHOIO TEKCTa OTIUYAETCS OT
NEepPeBO/Ia UIPhl CIOB B XYJI0XKECTBEHHOM JHUTEpaType, M OSTU OCOOEHHOCTHU
0053aTENBHO JOJIKEH YUYUTHIBATh EPEBOIYUK.

4. Her ueTkuMx NpaBUJ MEpPEeBOJA CIOBECHOM WIPbl B ayAHMOMEIHAJIbHBIX
TEKCTaX, KaXKIbIM ciiydail TpeOyeT OT NepeBOJYMKA TIIIyOOKO aHaiu3a CTHIS H
KOHTEKCTa MPOU3BEACHUS IS aIEKBATHOTO M0JI00pa PyCCKOT0 COOTBETCTBHUS.

Anpobayus uccrnedoeanus. Marepuan ucciaeI0BaHus MpoIIET anpodaluio Ha
€XKEerogHOW MEeXAYHAapOJHOM Hay4dyHOW Teoperuueckod koHgpepeHuuu «llepeBon u

korauTosiorusi B XXI Beke» B 2013-2014 romax. CojaepkaHue auccepTalldOHHOU



paboOThl, OCHOBHBIC TIOJOKCHUS HWCCIEIOBAHUS U BBIBOABI OOCYXIAIMCh Ha
3aCeIaHMSIX HAYYHO-METOJAMYECKOTO0 ceMuHapa Kadempsl TEOpUH sS3bIKa W
anrnuctuk WJInMK MI'OVY B 2013-2015 ronax; anpoOupoBaiuch Ha 3aHATUAX 110
MIPaKTHUKE TIEPBOTO WHOCTPAHHOTO S3bIKA CO CTYACHTaMU (paKyJIbTeTa TEOPETUICCKOM
n npukiagHod smHrBucTHKM WMJIMMK MI'OY. Ilo Teme nauccepTallMOHHOTO
MCCJIEIOBAHUSI UMEETCS MATh HAay4YHBIX CTAT€H, TPU W3 KOTOPHIXOIMYOJIMKOBAHBI B
cbopuukax, pekomengoBaHubix BAK Muno6puayku P®, o6mumM o6beMom 2 11.11.

Cmpykmypa u o06vem Ouccepmayuu. JlUccepTallMOHHOE HCCIIEAOBAHUE
u3okeHo Ha 197 nucTax MalIMHONMCHOTO TEKCTa W COCTOWT M3 BBEICHUS, TPEX
rJ1aB, 3aKJIIOYCHMS, CIHCKA MCIOJIb30BAHHOM HAYyYHOM JMTEpATyphl, CIIHCKa
WCIIOJIb30BAaHHBIX ~ AHIJIOSI3BIYHBIX CIEHAPUEB H UX PYCCKUX COOTBETCTBHIA,
MOCTY>KUBIIUX UCTOUHUKAMH (PAKTHYECKOI0 MaTepHaa.

Bo Bgeaenunm  ompexpensiorcss  O0OBEKT,  OpEeAMET  UCCIEAOBaHUS,
00OCHOBBIBAIOTCS AKTyaJIbHOCTh, Hay4YHasi HOBM3HA, TEOPETUYECKAs] 3HAYUMOCTH U
MpaKkTUYECKasi LEHHOCTh PadOoThl, (GOPMYIUPYIOTCS 11€Jib, 33a/1aud, NMEPEUUCISIOTCS
MOJIOKEHHUS], BHIHOCUMBIE Ha 3aILHUTY.

B nauane nepBoii rinaBbl «OCcOOEHHOCTH pabOTHI MEPEBOAUMKA C MPOAYKIUEH
KUHOWHYCTPUN» OCYIIECTBISETCS 0030p MOHATHUH «buiabM» U «cepuam». [lanee
UCCIIEYETCs MOHITHE ayAUOMEANATBHOTO TEKCTa, pacCMaTPUBAIOTCS TOYKH 3PEHUS
HAy4YHOTO MHpPA OTHOCHUTEIHHO MPOOJEMBbI COOTHOIICHUSI KaTETOPUM «HTpa CIOB» U
«KanamOyp», a TAaK¥Ke «aJIeKBaTHOCTHY» U «IKBUBAJICHTHOCTDY.

Bo BTopoit rnaBe «CnoBecHasi Urpa B aHIJIOSI3BIUHBIX TEJIECEPUATIAX U TEJICIIOY
U €€ MEXBbS3bIKOBAs Iepe/laua» BBISIBISIOTCS CIOCOOBI Mepeayu Ha PYCCKUN SI3BIK
aHTJIOSI3BIYHOM ~ CIIOBECHOM WIPhl W3  ayJUOMEIUANbHBIX TEKCTOB (opMara
TEJIEBU3UOHHBIX Mepeiay.

B Tpetpeit rTnmaBe «CrnoBecHas wuWrpa B aHMIOA3BIYHBIX  GuUIbMax U
MyJIbTQUIBMAaX U €€ MEXbI3bIKOBAs TIepeIaua» BBISBISIOTCS CIIOCOOBI TIepeayu Ha
PYCCKHMH SI3BIK aHTJIOSI3BIYHOM CIIOBECHOW WIPhl U3 ayAUOMEIUATbHBIX TEKCTOB

dhopmaTa «OOJIBIIOTO SKPaHay.



B 3akmouenun m3nararoTcsi B 000OIIEHHOM BHJIE PE3yNbTaThl MPOBEACHHOTO
uccienoBanus. CiucoK UCHOJIb30BaHHON JINTEPATYPhl COCTOUT U3 MEPEUHS HAYYHBIX
TPYAOB OTEUECTBEHHBIX U 3apyOEKHBIX aBTOPOB 110 MPOOJIEMATUKE UCCIEA0BaHNUs, A
TaKXXE€ COJIEPKUT CIHCKHA CIIOBApEd W HWHTEPHET-PECYPCOB, HCIOJIB30BAHHBIX B

nporiecce paboThl HaJ JUCCEPTAIIUCH.
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I'naBa 1. OcoGenHocTH PaGoOTHI MEPEBOTYHKA € POAYKIHEH

KHHOMHAYCTPHUH

1.1. CoBpemeHHBI# 3Tan nepesoaa GUILMOB U CEPUAJIOB

®unpM  (kuHouibM) (or anrl. film — mUIeHKA), KUHONPOW3BEICHUE,
CO3/1aBa€MO€ C TOMOIIbIO TEXHUYECKUX CPEACTB KuHemamoz2paguu, TMpeacTaBiseT
co00M COBOKYIMTHOCTh MOCJIEIOBATENbHBIX (poTOrpaduueckux n300pakeHul (Kaapos),
OOBEMHEHHBIX OJHUM CIOKETOM U TIpPEIHA3HAYCHHBIX ISl BOCTIPOM3BEACHHS Ha
9KpaHe, KaK MpaBujIo, CO 3BYKOBBIM corpoBoxaeHneM [Moduc, 1981, c. 347].

OuibMbl TPEACTABISIIOT COOOM BaXXHYI0 YacTh COBPEMEHHOM MacCOBOM
KyJIbTYphl. AKTEpBI, WTPAIOIINC B HUX, CTAHOBITCS 3HAMEHUTOCTSIMH, UX TEpOH,
oOpa3bl, UCIIOJIHEHHbIE HMMHM Ha DJKpaHe, OKAa3bIBAIOT BIMSHUE Ha 3pUTEINICH,
CTaHOBSITCSl y3HaBaeMbIMU. [IpeMbepHbIe MOKa3bl HOBBIX KMHOJEHT YCTPAaUBAIOTCS B
KUHOTeaTpax. B goMamHuxX yCIOBUSAX MPOCMOTP (PHIBMOB OCYIIECTBISETCS IO
TeJIEBU30pY, C ucnonb3oBanueM DVD-mneepa nmbo mo kaGenbHBIM/CIIYTHUKOBBIM
CeTsIM, a TaKXKe Ha KOMITBIOTEpE.

OuiIbMBI, B 3aBUCUMOCTH OT >KaHpa, MOTYT pa3BJIeKaTh, BIOXHOBISATH WM
MpocBelIaTh 3puTeneil. BusyanpHas cocraBisionias (uibMa HE HyXIaeTcsl B
nepeBojie, a Onarojapsi MepPeo3BYYMBAHUIO WJIM UCTOJb30BAHUIO CYOTHUTPOB JIFOOOM
(GUITBEM MOXKET CTaTh MEXKIYHAPOIHBIM XY/10)KECTBEHHBIM JIOCTOSITHUEM.

Cepuann — <...> MHOTOCEpUUHBIH (PUIBM C HECKOJHKUMH CIOKETHBIMHU
JUHUSMHU, a Takxke BooOIle MHorocepuitHas mporpamma [Oxkeros, IlIBenora,
DNEeKTpOHHBIN pecypc].

Llenpro mo0OOTO cepuana sBISETCS NPUBIEYh K JKpaHaM Ha JJIUTEIbHBINA
MIEPHUOJT 3pUTENS U YIEPKUBATh €r0 UHTEPEC K MPOIYKTY SIU30]1 32 dMU30,10M. Jis
ATOTO MCIOJIb3YeTCS KJIACCHYECKHE DJIEMEHThl MBUIBHBIX Omnep (HavaBIIME CBOE
cylecTBoBaHue B Hadase 1930-X romoB Ha aMepUKaHCKOM pajno) — MOBTOP YKe

MOKa3aHHOTO MaTepuaja B Hadajlie ¥ BHE3amHbIA OOpBIB MOBECTBOBAaHUA B (puHAIE
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(TakuM 00pazoM, pa3Bsi3Ka OCTACTCS OTKPBITON 10 TMOSBICHUS MPOIODKEHUS ). DTOT
MPUEM YacTO HCIIOJIb3YETCs] aBTOpPaMH, YTOOBI YBEIMYHUTH BEPOSTHOCTH TOTO, YTO
3puTenn OyAyT 3aMHTEPECOBaHbl B MPOAOHKEHMM B HAACSKIE Yy3HATh, YeM
3akoHUMIack ucrtopus. Cumrtaercs, yto Takas ¢opMmyna Hambojee BocTpeOOBaHA
3pUTEIEM U MO3BOJSET 0€3 KaKux-1100 HEeyA0OCTB CIEIUTh 3a CIOKETOM HEJNEIIo 32
Henenei [[Ipusomutcs mo: SOAP OPERA, DnexTpoHHbIi pecypc].

XKanpoBeie pazmuuus MexAy (GUIBMOM UM CEPHATIOM  TPOSBIISIOTCS
CJIEIyIOUM 00pa3oM: KOMEIUIHBIE cepraibl 001a/1at0T 00JIee )KUBBIM, aKTyaJIbHbIM
A3BIKOM, TEKCThl UX CLIEHAPUEB COAEpPKAT B ceOe OoJbllIee KOJIUYECTBO JUATOrOB U
IIyTOK B €IUHUIY BpPEMEHU (B HEKOTOPBIX M3 HHUX KaXIas IIyTKa MEPCOHAXKEH
COMPOBOXKIaETCA 3aKaJApoBbIM cMexoM). CrieHapHil cepuana 4acTo pazpabaTbiBaeTcs
U KOPPETKTUPYETCS B MPOIIECCE CAMUX ChEMOK, YTOOBI OBITh 00JIE€ €CTECTBEHHBIM,
MOPTOMY WIpa CJIOB B HHUX BCTpPEYaeTCs 4alle: OHa MOXET OBbITh YIa4HOU
UMITpoBHU3anuel akTepoB. Cepuan no cBoei npupoje 6osiee «ruOKuii», ueMm (HUibM:
KOJIMYECTBO CEPHUIl 4YacTO 3aBUCHUT OT CIpOCa Ha JaHHBIA cepuajg — IOKa OH
UHTEPECHEH 3pUTeNto, OyneT cHuMarbes mponoinkeHue [[IpuBogurcs mo: UYem
oTau4YaeTcss (GUIBM OT cepuaia, DJIeKTpoHHBIM pecypc]. Takum oOpa3om, eciu
3pUTEIh CMOTPUT AHTJIOSI3bIYHBIA  KOMETUWHBIM cepuan, TO C  OOJBIION
BEPOSITHOCTHIO MOKHO YTBEPXKAaTh, YTO B HEM 0053aT€ILHO OYIyT MHU30/bI C UTPOM
cioB. B xaHpe ke KOMEIUMHBIX (UIBMOB CJIOBECHas Wrpa BCTpeUaeTCs
CpPaBHUTEJIBHO pexe (UCKiItoueHue — GuibMbl OpathbeB Mapke, Il KOTOPBIX
CJIOBECHAs Urpa — KtoueBoi 3P eKT co3aanus oMOpUCTUUECKOTO Y PeKTa).

Takxke B HallleM KCCIIEIOBAaHUU TOJIBKO B >KaHpE (PUIBMOB BCTPEUACTCS TaK
HA3bIBAEMBINA «TIOOUTEIBCKUN» («aBTOPCKHI») MEPEeBOJ, KOTOPBIH, KakK IMPaBUIIO,
OTPENENACTCS OTHOCUTEIBLHO OOJBIIMM KOJMYECTBOM HEOIPABIAHHBIX 3aMEH
o0pa3oB W OmNyIIeHW (BCTpewaroTcs nake u ommoOku). Ho u mepeBoa cepuanon
MOXET OBbITh HeOe3ylpedeH: B HaIlel CcTpaHe NEepPeBOJOM IS TEJICBUICHUS
3aHUMAIOTCSI B OCHOBHOM BHEIITaTHBIC MEPEBOJAUYUKH, YTO CKA3bIBACTCS HA Ka4yeCTBE

UTOTOBOTO TpoaykTa. IlepeBomoBeanpl ycMaTpUBAIOT TPHU IIIABHBIX MPOOIEMHBIX
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dakTopa B JTaHHOW 00JIaCTH:

1. [IpenenbHO cxaThle CPOKHU BBINIOJHEHUS 3aKa3a;

2. Hu3zkyto onaty TpyAa NepeBOIUNKOB;

3. [IpodeccronambHy0 HEKOMIIETEHTHOCTH [Maracos, 2009, ¢.7].

B nactosiimee Bpemsi OOJBIIMHCTBO (DUIBMOB POCCHUHCKOTO MpoOKaTta —
npoaykuusa [omnuByna, u 3T QuiibMbl B 00s13aTEIBHOM TMOPSAKE MEPEBOAATCS HA
pycckuii si3piK. [lepeBos KMHO(DMIBEMOB SIBISIETCS O4YEHb Ba)XKHOU (€CIIM HE CaMOM
IJIAaBHOW) COCTaBJISIONIEH BBIXOJa MHOCTPAHHOTO (PuiibMa B POCCHUMCKUN MpPOKAT.
Hauyunast oT Ha3BaHUsA, KOTOPOE YacTO CUJIbHO aIalITUPYETCS MO MECTHBIE PEANIHH, U
3aKaH4YMBas IEPEBOJOM CaMUX JHAJIOTOB, — 3Ta JEATEIbHOCTb SBISET COOOU OJUH U3
CaMbIX TBOPYECKHX BHUIOB KOMMEpYECKOro mepeBoja. OT mepeBOqYMKA B JIAHHOM
ciydae TpeOyeTcsi MHOIO TaJlaHTa U BPEMEHU, TOCKOJIbKY TIEPEBOJT KHHOJIEHT BEChMa
cnerupuuen. Kak ormeuaer FO.M. JloTMaH, «CYIIHOCTh KHHOHMCKYCCTBa
3aKJII0YAeTCs B CHUHTE3€ JIByX THUIIOB IIOBECTBOBAHUA — H300pPa3UTEIBLHOTO H
cinoBecHoro» [Jlorman, 1973, c. 315]. OTa 0COOEHHOCTh HAXOAUT OTPAKCHHUE U B
paccMaTpyBaeMOM HAaMH acIleKTe: caMasl IJIaBHAas OTJIMYMTENbHAs 4YepTa JaHHOIO
BUJIa TIEPEBOJA B TOM, YTO OH COYETAET B ceO€ MPHU3HAKH MUCBMEHHOI'O U YCTHOIO
nepeBosoB. JlMamorn B 3apaHee IEPEBEIEHHOM CIEHAapuu, MO KOTOpOMY B
OOJBIIIMHCTBE CIIy4aeB OCYIIECTBISIETCS IMEPEO3BYYHBAHUE, JOJDKHBI COXPAHSATH B
cebe )KMBOCTh U €CTECTBEHHOCTh YCTHOM peun. Takke aBTOp MEPEeBOJHOTO CLUEHAPHS
JOJDKEH YYUTBIBATh, YTO AKTEPy O3BYUMBAHUS MPHUIETCS TOBOPUTH B TaKOM XK€
TEeMIIe, B KAKOM 3BYUYUT OPUTHMHAJIbHASI PeUb, YTOOBI 3pUTENIb HE TEperyTai, KTO U3
repoeB YTO TOBOPUT. DTO 3HAYMUT, YTO YK€ B MPOLECCE MUCBMEHHOIO NEpPeBOja
JMAJIOTOB  HEOOXOJAMMO 00paiaTh BHUMAHUE Ha CPABHUTEIBHBIM TEMIT pEUH
aHrmiickoro u pycckoro s3bikoB. A.ll. YUyxakun u IL.P. Ilanaxxdyenko Becbma
CoZlepKaTeNIbHO CHOPMYITHPOBATIM TIPABWIA, KOTOPBIX JOJDKEH MPUICPKUBATHCS
NEPEeBOJUUK TMPU paboTe CO CLEHApPHEM. «HE CHHU3UTH O0IIee XYJT0’KECTBEHHOE
BOCIIPUSITUE, HE HCKA3UTh 3aMmbiCeNl aBTOpPa, KAaueCTBO JAHAJIOIOB, pPEYEBBIC

XapakTepUCTUKU (IO BO3MOKHOCTH), COXPAHHUTh CTUJb, MEPENATh apoMaT 3MO0XU U
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WHJMBUAYAJIbHOCTh — IMOYETHAsl, HO Heyerkas muccusi» [Uyxkakud, [lanaxdeHko,
2004, c. 38].

OnHOTOJIOCKHI  «IUPATCKUI» TMEpPEeBOJI CO CIyXa B HACTOAIIEE BpeMs
BCTpPEYAETCS] KpailHE PEIKO, OH YIIEd B IPOLUIOE BMECTE C 3MOXOM BHIEOKACCET
VHS. Odunmanbublii mepeBoJi CerofHs BCerja Kak MUHUMYM JIBYXTOJIOCHIM, 3a
KQKJIbIM HW3BECTHBIM 3aIlaJIHBIM aKTEPOM JIa)K€ 3aKPEIUIAETCS TOT WJIM MUHOW aKTep
nyOmsiKa, 9TOOBl y 3pUTENST HE BO3HUKAJIO HEMPHUATHBIX ONIYIIECHUN, YTO HOBBIHA
PYCCKHH TOJIOC HE OAXOAUT TOMY WJIK UHOMY aKTeEpY.

[IpodeccrnonanbHblil IepeBOl CErOAHS — 3TO, KaK MPaBUIIO, MOJHBIM TyOJsxK.
JlaHHBI BUJ TIepeBOJia SIBJISETCS CaMbIM 3aTpaTHBIM U HauboJiee TPYAOEMKUM
[CazonoB, 2010, c. 52]. Ham HuM pabotaeT OOJIBIIOE KOJMYECTBO JIFOJCH:
NEPEBOIUMKH, CLEHAPUCTBI, pexuccep, 3Bykoomeparop u akrepsl. B CoBeTckom
Coroze, K mpuMepy, MacTepcTBO ayOisika ObUIO Ha O4Y€Hb BHICOKOM ypoBHe. Ha
JIOKAIU3alMI0 XYJ0XKECTBEHHOTO (PHiibMa YXOAMWJIO OKOJO JBYX MECSIIEB: O3TOT
mpolecc BKIOYal B ce0sf COOCTBEHHO TNEPEBOJ TEKCTa, €ro VyKIaAKy H
JUTEPATYPHYIO 00pabOTKY, IIEH3YpHbIE MPABKH, aKTEPCKHE MPOOBI U caM JTyOJIsbK
[Tam xe, c. 53]. B Tex HemMHOrux 3amajgHeiX (UIbMax, KOTOpbIE MOMAJadud K Ham
TOoraa (manmpumep, «DanTOMaC» TyOTUpPOBaHHBIN Ha KHUHOCTYIUU
«Corosmynbrhunpm» [Ctates o ¢punbMe «DPaHTomacy, DiIeKTpoHHBIN pecype], «B
JIKa3e TOJBKO JEBYUIKW», IyOJUpPOBaHHBIM Ha KUHOCTynuu uMm. M. ['opbkoro
[Ctymus: ... M. Topbkoro, DNeKTpOHHBIH pecypc] W 1p.) Kasaioch, YTO
WHOCTPAaHHbIE aKTE€pPhl TOBOPUJIM TO-PYCCKH, HACTOJBKO HJICANIbHO MEPEBOJ]
MOATOHSJICS TIOJT UX TEMIT U apTUKYJISALIUIO.

XYI0KECTBEHHBIM (UIABM — 23TO HE TOJBKO KYyJIbTYpPHBIH (eHOMEH,
OTpaXarolUi  COLMOKYJbTYpHbIE NPHOPUTETHI  00IIECTBAa, HO U  CHOCOO
dbopMHUpOBaHUS KaPTHHBI MUPA KaK OTACIbHON JTUYHOCTHU, TaK U JIMHTBOKYJIHTYPHOTO
oOmecTtBa B 1enoM. Benp Hepenko wMeHHO GUIbMBI  (HE3aBHCHUMO — OT
XyJI0’)KECTBEHHBIX JOCTOMHCTB WJIM HEAOCTATKOB) SIBJISIFOTCS TJIABHBIM UCTOYHUKOM U

OJTHOBPEMEHHO CPEJCTBOM CO3JIaHUSI 00pasza «4yXou» KyJIbTypbl. Spkuii Tomy
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npuUMep — aMepUKaHCKWE KUHOMUIBMBI, MPU TOMOIIM KOTOPHIX Yy HAC CO3/aeTCs
KapTHHA aMEpPUKAHCKOTO o0pa3za JKW3HH, OCOOCHHOCTEH  MEKIUYHOCTHBIX
OTHOIIICHUM, CUCTEMBI IIcHHOCTeH [MuneBuu, 2007, ¢. 65].

B  nmepeBomoBeneHMM ~ CYHIECTBYIOT  pa3Hble MHEHHSI  OTHOCHUTEIBHO
kiaccudukanuu TunoB Tekcra. K npumepy, K. Paiic BbienseT Tpu OCHOBHBIX THIIA

[Paiic, 1978, c. 210-211], BeIaeasicMbIE 110 KPUTEPHIO PYHKIMHK s3bIKa (CM. Tab. 1):

Ta6nuna 1 — Tpu Tumna tekcrta corsacHo K. Patic

OyHKIUS sA3bIKA Onucanue Bripaxxenue Ob6paienue

[TapameTp sA3bIKa Jlornueckuii DCTETUYECKUIN Jnanornyeckuii

OpuentupoBanHbiii | OpueHTUpPOBaHHBIN | OpUEHTUPOBAHHBIN
Twuno Tekcra
Ha COACPIKAHUE Ha popMmy Ha oOparieHue

OpnHako OoHa Mojlaraet, YTO OHU MOTYT OBITh JIOMOJIHEHBI YETBEPTOUM TPYIIION
TEKCTOB, KOTOpPBIE OHAa HA3bIBACT ayAuOMEIHaIbHBIMH. Peub HIET O TEeKCTax,
3a()MKCUPOBAHHBIX B MUCbMEHHOW (opmMe, HO MOCTYMAIOMIUX K IMOJIydYaTesto uepes
HESI3IKOBYIO CPEIy B YCTHOM opme (peueBOM MIIM NIECEHHOM ), BOCIIPUHUMAEMON UM
Ha CJIyX, IPUYEM HKCTPATMHITBUCTUYECKHNE BCIOMOTATEIbHBIE CPEACTBA B PA3IUYHOU
CTETNIEHU CIIOCOOCTBYIOT peajn3alii CMEIIaHHON uTepatypHoit ¢popmel [Tam xe. C.
211].

ABTOp OTHOCUT K 3TOMY BHUJY MPAKTUYECKH BCE TEKCThI, HYXAAIOIIUECS BO
BHESI3BIKOBOM Cpejie I TOro, 4TOOBI TOWTH 110 ciaymaTens. OHa Mmoq4epKuBaeT, 4YTo
IIpU SI3IKOBOM O(OPMIICHUHM TaKUX TEKCTOB, KaK B UCXOJIHOM SI3bIKE, TaK U B SI3BIKE
nepeBojia, HEOOXOJIMMO YYHUTHIBaTh OCOOBIE YCIOBHS ATOM cpeawsl. B mepByro
odepenib, 3TO TEKCThI, PACHPOCTPAHAEMBIE PAIUO U TEIEBUACHUEM, KaK, HalpuMep,
PaIMOKOMMEHTAPUU U COOOIICHUS, PAJAMOOYEPKU U PaauoNbechl. BaxkHyio posib B
HHUX WIPAlOT TEXHUKA PEUYA U PEYEBOM CHHTAKCUC, A TAKXKE JIOMOJHUTEIbHBIC
aKycTUuYecKue (B paJHoIbecax) U ONTUYECKHUE (B TEJCTIOCTAHOBKAX U TelepuibmMax)

BCIIOMOI'aTCJIbHBIC CPCACTBA. Yyer ux u BIaACHUC HMU 00eCIIeYnBaoOT YCIIEX KaK
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opurvHaia, Tak u nepesoja [IIpuBoautcs no: Paiic, 1978].

Kpome Toro, K 3TOMY THITy CJIE€IyeT OTHECTH BCE TEKCThI, OOpa3yromue
€MHCTBO C MY3BIKOM, — OT MPOCTEHIIMX HUIATEPOB W TECEH 10 TMMHOB, XOpOB,
oparopuii [Paiic, 1978, c. 223].

K aynuomenmanbusiM Tekctam K. Palic oTHOCMT M Bce CIIeHUYECKHE
MPOU3BEJCHUS, OT MIO3HMKJIA U OINEpPETThl JO OMepbl, OT KOMEIUU A0 JApaMbl U
Tparenuu. B mpuHIMIe, Takue TEKCTHI MOTYT OBITh pacpe/IeiICHbI MEXKTy TEKCTaMH,
OPUEHTHUPOBAaHHBIMM Ha COJEpKaHHE (JOKIaAbl MO paguo, JOKyMEHTaJIbHbIC
¢buIbMBI), TEKCTAMHU, OPUEHTUPOBAHHBIMU Ha (popMy (paanooyepku, MOCTAHOBKU), U
TEKCTaMU, OPUEHTUPOBAHHBIMU Ha oOpaiieHue (koMenusimMu, Tpareausmu) [Tam xe.
C. 224]. Ho wuccnenoBareib CUHUTAET, YTO TAKOIrO JEJICHUS HEIOCTATOYHO MJIA
MepeBO/Jia U €ro OLIEHKHU, TOATOMY OHA M BBOJAUT YETBEPTHIM TUI TEKCTOB.

K. Paiic 060CHOBBIBaE€T CBOIO TOUYKY 3pEHHMs, MPUBOJIA B KaueCcTBEe MpHUMeEpa
nepeBon  paauonokiaga. Ilpu TakoM mepeBoje  HEOOXOIUMO  COXPAHSThH
WHBApUAHTHOCTh HA YPOBHE IUIaHA COJIEPXAHUSI, HO, KPOME TOTO, MPUCIIOCA0INBATh
pEYEBOIl CUHTAKCUC K TOTPEOHOCTSIM sI3bIKa MepeBojaa. B TekcTe, npegHazHaueHHOM
JUIIb JUIs1 YTEHUS, 3TO JAeaTh He00s3aTeNbHO. /{710 B TOM, 4TO B Pa3IMYHbBIX S3bIKAX
PUTMHKA M CHUCTEMAa YIApEHUH HAMHOIO CHUJIbHEE OTJIMYaeTcsl Jpyr OT Apyra B
YCTHOHM (popMe pedH, YeM B MUCbMEHHOM. [103TOMYy AOJITHI M U3SIITHO IMOCTPOCHHBIM
MepUoJ UCIMAHCKOTO paauoovyepka B TNHUCbMEHHON (opMe elie MOXET ObITh
BOCIIPUHSAT HEMELKUM YHMTATEIEM, HO B YCTHOW pPENpE3CHTALMH JUIIb HWCIIAHCKUMA
Ciylmareib, Ojarojaps BBICOKOMY TEMITy HCIAHCKOW YCTHOM peudd, CHocoOeH
BOCIIPUHSThL TakOW TEpUOJ, TOT/AA Kak CIyliaTelb HEU3MEHEHHOTO0 HEMEIKOTO
BapHaHTa, KaKk MPaBUIIO, CKOPO TepseT HUTh usnoxenus [Tam xe. C. 224]. ABtop
yKa3bIlBaeT Ha HEOOXOAUMOCTH JTOMOJHUTEIHHOTO CHUHTAKCUYECKOTO 4YJICHEHHUS B
TaKuX CIIyJasix.

Texcram, BKITIOYAIONIUM MY3BIKAJIIBHOE COTPOBOXKACHHE, HEOOXOIMMa eIe
Oonee riyOokas ananrtauus. JIMOpeTrTo omepbl MNPOU3BOAWIO Obl CTpPaHHOE

BIICHATJICHUC, CCJIIN OBI MNEPCBOAYHK COXpaHWI HWHBAPHMAHTHOCTL COACPIKAHHA H
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dbopMBI BMECTO TOTO, YTOOBI PYKOBOJCTBOBATHCS MEJOJUKOW, PUTMUKOU U
aKIIEHTaMU COOTBETCTBYIOIIEH MY3bIKM MPHU MOUCKE SA3BIKOBOrO BoruionieHus [Tam
xe. C. 224].

I'oBopst o0 mepeBome cueHundeckux mnpoussenennii, K Paiic mpuBogut
BbicKka3piBaHue JKopka MynsHa: «BakHee BEpHOCTH JIEKCHUKE, TpaMMAaTHKE,
CUHTaKCUCY M JaXK€ CTWIIO OTACIBbHO B3ATOIO NPEIJIOKEHUS TEKCTa SBISETCS
BEPHOCTh TOMY, YTO OOECIIEUYMBAET MPOU3BEICHUIO CIIEHUYECKUM YCIEX Ha €ro
ponune. IlepeBoauTh cileAyeT CIEHUYECKYIO JEHCTBUTENBHOCTh, a YXKE IOTOM
oOpammarbcsi K BOCTIPOM3BEACHUIO JINTEPATYPHBIX W MO3TUYECKHX CBOMCTB. U ecnu
IpU 3TOM BO3HUKHYT KOH(JIMKTBHI, MPEANOYTEHUE CJIEAYET OTAAaTh CIIEHUYECKOU
nerctBurensHocTH. Kak ropopun Mepume, «1epeBOIUTh CleyeT He (HarMCaHHBIHN)
TEKCT, a (3BydJalyro) mbecy wiu onepy» [Lut. mo: Paiic, 1978, c. 224-225]. Takum
oOpa3zoM, ciioBa MyHdPHa MOMYEPKUBAIOT, YTO CIIEHMYHOCTH IepeBoja Tpedyer
parMaTuyecKou aianTtaiuu Tekcrta opurunana. [lockonabky g1000€ BHICKa3bIBAaHUE B
nbece 00pallleHO K OMpEeACTICHHON MyOJIMKe W MOXKET OBITh CBHITPAHO TOJBKO B
paMKax KOHKPETHBIX, 3HAKOMBIX €l KOHTEKCTOB, «IEPEBOJIUTH CIEAYET HE
BBICKA3bIBAHUS, @ KOHTEKCThl M CHUTyallud, a HMMEHHO TaKUM O0O0pa3oM, UYTOOBI
3PUTEITIO CTAJI0 SICHO, CMEATHCS eMy WM iakatey [L{ut. mo: Onunkas, 2012, c. 21].

O0600mass MOKHO KOHCTaTHPOBAThb, YTO METOJ MEPEBOAA ayIuOMEINATbHBIX
TEKCTOB JIOJDKEH OO0eCleunuTh BO3JACHCTBUE HaA CiyliaTelss TeKCcTa TMepeBo/a,
TOXJECTBEHHOE TOMY, KOTOPOE OKa3blBajl OPUTMHAJ HA CIyLIATeNd HCXOJHOTO
TEKCTa. DTO MOXKET CIIY’KUTh OCHOBAaHUEM JIJI IOBOJIbHO 3HAYUTEIbHBIX OTKJIOHEHUN
oT (opMbl U cojepkaHus opuruHana. «Jlo3BoieHo Bce, JHIIL Obl TepenaBayics
CMBICIL..., @ CMBICI TIEpelaH B TOM cllydyae, Korja myOJuka pearupyer Ha
TyOJIMPOBaHHBIM (DUIIBM TaK K€, KaK pearupoBaja MyoJrKa Ha OpUTHHAI, TaKe €CIU
pazu 3TOTo MpHUAETCS 3aHAThes panTasupoBanuem» [Llut. mo: Paiic, 1978, c. 225]. K.
Paiic ¢ HuM cornacHa, yTBepKaasi, 4To TpH IyOJspKe (GUIBMOB HACTOJIBKO BaXKHO
JTOOUTHCS AaHAJIOTUYHON pPEaKIMU 3pUTENIeH, UTO TIePEBOJ] «IIpUOOpeTaeT JIUIIb

BCIIOMOTaTEJIbHBIM ~ XapaKTep: B OITOM KpaWHEM CJIy4ae OH CIYXWT JIWIIb
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KaHBOM MJi1 OKOHYATENbHON (DOPMYIHMPOBKU CHUHXPOHHOTO TekcTa» [Tam xe. C.
225].

Pestomupys BeieckasanHoe, K. Paiic Ha3piBaeT BelM, KOTOpBIE, IO €€
MHEHUIO, SIBIISIIOTCS 3aJIOTOM YCIICIIHOTO TMEPeBOJia ayduOMEIUAIbLHOIO TEKCTa.
CampIM BaXHBIM B 3TOM IPOLECCE OHA BUJUT YUYET YCIOBHUUM HEA3BIKOBOW CpElbl U
CTEIICHH yYacTus JONOJHUTENbHBIX CpeACTB BbIpaxkeHus [lIpuBoautcs mo: Paiic,
1978].

Bri6op cmocoba nepeBona ¢uibMa B 3HAYUTEIBHOW CTEMEHH CIOCOOCTBYET
npuemMy (QuibMa HCXOTHOTO S3bIKa B IIEJICBOM KyJbType. METOmbl 3aBUCAT OT
pa3uuHbIX (aKTOPOB, TAKOBBIX KaK HCTOPHS, TPAJAUIIMUS WU NEepeBoj (GUIBMOB B
JTAHHOU CTpaHe.

Hamie wccrnenoBanue TOCBAIIEHO aHANM3y CETOJHAIIHEH CHUTyalluu C
MEPEBOJIOM AHTJIOSI3BIYHOM UIPBI CIIOB, a TAK)KE OINKCHIBAET XapakTep TPYAHOCTEM
NepeBo/ia, C KOTOPHIMH MOXHO CTOJIKHYThCS, Ha MpHUMEpe paboT OTEYECTBEHHBIX
MEPEBOYMKOB C AHTJIMUCKUMM W aMEPUKAHCKUMHU (QUiIbMaMH, CepuajaMHu,
MyJIbTQUIBMAMU U T.I1. TPOU3BEICHUSIMHA KHHOUCKYCCTBA.

Camo moHATHE CIIOBECHOM UTrpbl/KajaMOypa /10 CUX MOP CUUTAETCS «OIHOUN U3
HalMEHEEe OCBEIICHHBIX TEM B 3alagHON U poccHuiickoi putopuke» [MocksuH, 2011,
c. 35]. HccnenoBarenu NPHIACPKUBAIOTCS Pa3HBIX TOYEK 3PEHHUS OTHOCHUTEIHHO
COOTHOILICHUSI TIOHATUM «HTPa CJIOB» U «KajaMOyp». BOJBIIMHCTBO YUEHBIX CTABUT
3HAaK PaBEHCTBA MEXKIY 3TUMH ABYMsI MOHATUSAMHM, Kak, HarpuMmep B.B. Bunorpanos
[Bunorpamos, 1971]; B.C. BunorpagoB [Bunorpanos, 1978]; B.1. [Hane [lans,
2015, Dnextponnsiii pecype]; E.A. 3emckas [3emckas, 1959]; B.B. Jlonatun, JLE.
Jlonatuna [Jlomatun, Jlomatuna, 2011]; JA.H. VYmakos [Ymakos, 2005]; A.A.
[epouna [ epouna, 1958]; E.P.J. Corbett [Corbett, 1991], 00bsiCHSS OAHO TTOHITHE
yepe3 apyroe. Jpyrue ckiaonabl quddepeHnpoBaTh CIOBECHYIO UTPY U Kaiamoyp,
kak, Hanpumep, A.Il. MockoBckuii, KOTOPBIN pa3aenseT ux mo chepe yrnorpeOacHus:
KaJlaMmOyp, B €ro MNpeiCTaBICHUM, ATO JIMHTBUCTUYECKUN TEPMHUH, a WUrpa CJIOB —

obmeynorpedburensuoe Boipakenue [[IpuBonurcs mo: MockoBckuid, 1968]. MsrI xe
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pazzaenseM TOuky 3peHus 6onrapckux yuenoix C. Bmaxosa u C. ®nopunHa, KOTOpbIe
CUMTAIOT KasiamMOyp BuUIOM uUrpbl cioB [Biaxos, ®@nopun, 1980] (cm. takxke I'.b.
Antpymuna, O.B. AdanacreBa, H.H. MopozoBa [AnTpymuna, AdaHacbeBa,
Mopo3zosa, 2006]; T.A. byinuukas [byinuukas, 1967]; C.C. BanoB [MBaHOB,
2009])).

Yro kacaercs camMoro OIpeaeseHus KajamOypa, TO JOBOJIBHO €MKYIO
dopmynupoBky naet B.3. Cannukos: «kanamOyp (¢pp. calembour) — nutepaTypHbIi
IPUEM C HUCIIOJIb30BAHUEM B OJJHOM KOHTEKCTE Pa3HbIX 3HAYEHUN OJHOTO CJIOBA WU
Pa3HBIX CJOB WM CJIOBOCOYETAHWUM, CXOAHBIX MO 3ByudaHuto» [CanHukoB, 1995, c.
56]. BmaxoB C.M. m ®nopun C.II. mpuBogaT Ooyiee KOPOTKOE ONpEICIICHHUC:
KaJaMOypOM Ha3bIBae€TCs «MIpa Ha HECOOTBETCTBUU MEKIY INPUBBIYHBIM 3ByYaHHUEM
Y HENPUBBIYHBIM 3HaUeHUEM» [ Brnaxos, @nopun, 1980, c. 288].

B kamam0Oype nub0 ABa psAAOM CTOSIIMX CJIOBAa MPH NMPOU3HOLIEHUM JAOT
TpeTbe, TUOO0 OJHO U3 CIIOB UMEET OMOHUM WJIM MHOTO3Ha4uHO. D¢ ¢eKT KamamOypa,
OOBIYHO KOMHUYECKUW (IOMOPUCTHYECKHI), 3aKIIOYaeTCs B KOHTPACTE MEXKAY
CMBICJIOM OJMHAKOBO 3By4alux cjoB. [Ipu 3ToM, yTOOBI MPOU3BOAUTH BIEUATICHHUE,
KaaMOyp JOJDKEH TMOopaXkaTb €II€ HEU3BECTHBIM  COINOCTaBJIEHUEM  CIJIOB
[[TuteparypHast  suumkmonemus, 1931, Dnekrtponnsiii  pecypc].  Camblit
pacnpocTpaHeHHbIN BUJI KalaMOypa — KainamOyp, OCHOBAaHHBII HA MHOTO3HAYHOCTH
cioBa. Bropoii no ynorpeOUTensHOCTH BUA KanamOypa — OObITpPBIBAHUE CXOJICTBA B
3BYYaHHUHM CJIOB UJIM CIIOBOCOYETAHMM (Tak Ha3biBaeMmasi mapoHomasusi). Cienom uaer
KajaMOyp, B KOTOPOM MPOMU3BOAUTCS HW3MEHEHUE 3BYUYaHHs CYIIECTBUTEIbHBIX
(HapULATENbHBIX WM COOCTBEHHBIX) C LENbI0 UX MEPEOCMBICICHUS [ DHIIMKIIONEANS
Kpyrocset, D51eKTpoHHBIN pecypc].

[lepeBoa 1IyTOK BOOOIIE HE SIBJSETCA MPOCTHIM JIEJIOM, YUUTHIBAsA CHELUPUKY,
K IPUMEPY, AMEPUKAHCKOIO WJIM aHIVIMMCKOrO FOMOpa: 3a4acTyIo JIFOJIU U3 APYTHX
CTpaH HaXOJAST CMEUIHBIMU BELIH, HaJl KOTOPBIMU PYCCKOMY YEJIOBEKY U B TOJIOBY ObI
HE MNpUIUIO mocMmesThesa. OJIHAKO 3TO BIOJHE HOPMAJIbHO, IMOCKOJBKY JaHHBIC

pPaCXOKIACHUA MOTYT OBITb OOBSCHEHBI KYJbTYPHBIMH PA3JINYUAMUA, PAZIIUINAMU B
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BOCIUTAHUU, CHUCTEME O0Opa3oBaHUs, Ja U B IEJIOM pPa3HbIMH MEHTAJIUTETaMH.
[lepeBon urpel cinoB — emie Oojee cliokHas 3aaada. llepeBogunky HeE0OX0aUMO
BBITIOJIHUTH TaKOW MEPEBOJ], UTOOBI CMEIIHAsI aHTJIOSA3bIYHAS ITYyTKAa, OCHOBAHHAs Ha
UIpE CIIOB, ObLIA MMOHATHA U PYCCKOSI3BIYHOMY PELUITMEHTY. boiiee Toro, cnenarts 3To
HAJ0 KpAacHBO, & HE MPOCTO OOBSCHUTH 3PUTENIO TOT WIM HHOW KalamOyp: Kak
ropopuin K. Banapuec, «3T0 0c000€ HCKYyCCTBO, TpeOyrolllee CHeluaIbHOro
BHHUMaHMsI, Kak BCsikoe UcKyccTBO» [[IpuBoauTtcs no: Konecnukos, 1971, c. 81].

B namelt pabote noaasisitoniee OOJNBIIMHCTBO PYCCKOS3BIUHBIX COOTBETCTBUI
aHTJIOSI3BIYHOM CIIOBECHOW WIPHI COBIAJACT CO Ciemylomiel kiaccudukamuen (CM.

Tadmuity 2).

Tabmuua 2 — Knaccudukanus cnoco0oB nepesayu aHrJI0sI3bIYHON CIIOBECHOM UTPBI

N3 ayJUOMCIHNAJIBHBIX TCKCTOB Ha pYCCKI/Iﬁ SA3BIK

AJleKBaTHas nepenavya HeanexBaTHast nmepenaya
N nentuunsiii 00pa3 bykBanmpHBI NEPEBOA C  OMYILIEHHEM
UIPHI CJI0B
3ameHa oOpa3a C COXpaHEHHEM UTPbI bykBasbHBIM IEPEBOJ C HMCKAKEHUEM
CJIOB CMBICTIA
YacTuuHas KoMIieHcaus 3ameHa oOpa3a ¢ yTpaToi UTphI CJIOB

Ynotpebnenne kanamMOypoB B pedyHM yKpallaeT €€, MPUBJICKAeT BHUMAHHE
CilymiaTtens, Jenaer oOmeHue sSpkuM W 3anoMuHapmumcs.  KamamOypsi
UCTIONB3YIOTCS TIOBCIOAY: B JIUTEPATYpPE, B 3ar0JIOBKAX T'a3eT, B peKiiaMe, B Ha3BaHUSX
CIO)KETOB HOBOCTEH, B cepuanax, puiasmax u 1. A. KanamOyp mpexacrasisier coboit
OUYEHb UHTEPECHOE SIBJICHUE: B HEM COJICPKUTCS MH(OpMAIUS O CTpaHe, OTPAKAIOTCS
AJIEMEHTBI OBbITA U XYI0)KECTBEHHOUW KYJIbTYPHI.

VY4yeHble MOAYEPKHBAIOT POJIb TEPEBOJA KaK BaKHEWINETOo CpeACTBa
MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHUKAIIMH, TPU3BAHHON 00€CIEeUnTh B3aWMOIIOHUMAHUE B

obnactu kxynbryp [HemoOun, Xyxynu, 2006, c. 314-315]. B cBsa3u ¢ 3tUM K
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NEPEeBOJUUKAM HEPEIKO OTHOCSTCS KaK K «KYJIbTYpHBIM mocpeaHukam» (‘“‘cultural
mediators”) [Bochner, 1981, c. 12]. I'. Bepmeep Ha3siBaeT ux “bicultural” [Vermeer,
1978, c¢. 99-102], y napyrux wuccieaoBaTesiell IPOCICKUBACTCSA aHAIOTHYHOE
otHomeHue: “cultural operators” [Hewson, Martin, 1991, c. 160-161], “cross-cultural
specialists” [Snell-Hornby, 1992, c. 101]. DTo roBOpUT O TIIyOOKOH M CIIOKHOU
MPUPOJIE TEPEBOJIa, B MPOLECCE KOTOPOTO MOPOM HEINb3s MPOCTO HCIOJIb30BaTh
COOTBETCTBHE CJIOB M BBIPAKEHUW, KOTOPBIE [1aHbl B CIJIOBape. 34E€Chb YMECTHO
BCIIOMHUTH BbIcka3zbiBanue K.M. YykoBckoro o ToM, 4TO «ObUIO OBl HENEMNo
nepeBoauTh OykBa B OyKBY aHTiuiicKyro nmocnosuiy» [Lut. mo: Ky3smun, 1976, c.
47]. B Takom cnydae NEpPEeBOMYMK JOJDKEH MPUOErarb K TpaHCHOPMALMOHHOMY
NEepeBOly, KOTOPBIM MpencTaBisieT coOol MpeoOpa3oBaHUE BHYTPEHHEW (QOpMbI
CJIOBA WJIM CJIOBOCOUYETAHUS WIIM K€ €€ MOJHYI0 3aMEHy I aJIeKBaTHOM Iepeaadu
COJIEP KaHUS BBICKa3bIBaHUS. YMenue IrPaMOTHO UACHTUDUIIUPOBATH
NEPEeBOJUECKYI0 MpoOJeMy M  OCYLIECTBUTh HEOOXOAMMBIE IEPEBOAUECKUE
TpaHc(hOpMAaIMH U MO3BOJISIET JOCTUYb aJI€KBATHOCTHU B MIEPEBOJIE.

Cornmacio TonkoBomy mnepeBomoBenueckoMmy cioBapto JIJI. HemnroOuna,
NEPEBOJI MOKHO OIPEACIUTh KaK MPOLECC MEXbI3bIKOBOTO MPeoOpa3oBaHUs HIIU
TpaHcOpMalMi YCTHOTO WJIM MUCBMEHHOTO TEKCTa, MPEAbSBIECHHOTO HAa OJHOM
A3BIKE, B TEKCT (YCTHBIM WJIM MUCbMEHHBIN) Ha ApyroM sizbike [Hemobun, 2003, c.
138]. Hns omeHKH KadecTBa TIeEpeBOJa CIy)KaT KaTerOpUH aJleKBaTHOCTH |
HKBUBAJIEHTHOCTU. TpPYyAHO MEPEOLEHUTh HEOOXOIMMOCTh y4yeTa JaHHBIX MOHITHN
IIPU MEPEBOJAE TAKOM TOHKOM M HEMPOCTOM BENIW, KAK NHOCTPAHHASI UTPa CJIOB, BENb
Majeiias HETOYHOCTh WM HEOPEKHOCTh CO CTOPOHBI MEPEBOAYMKA MOXKET
pa3pyLINTh BECh 3aMBICEJI aBTOPA, & TAKXKE IPOCTO CBEJIET HA HET FOMOP UI'PHI CJIOB.

BrllieHa3BaHHbIE KaTErOpUM MOXKHO Ha3BaTh IEHTPAJIBHBIMU B TEOPUU
nepeBoga. MccnemnoBarenu, mpaBjaa, Ha3bIBAIOT U JApyrue MOJ0OHBIE TEPMHUHBI, K
MIpUMEPY «IOJHOUEHHbIH TiepeBo» (A.B. denopoB), «peaqucTUUHBIA TEPEBOIY
(M.A. Kamkun) [Hut. no: Xyxyuu, Banyiiuesa, 2010, c. 246]. MbI curtaem, 4To 3TO

MPUBOJUT JIMIIb K JAYOJMMPOBAHUIO TOHSATUA M TEPMUHOJIOTMUYECKOW IyTaHHIIE.
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JIMHTBUCTBI TPAKTYIOT TOHSTHS «IKBUBAJECHTHOCTHY» U «aJIEKBATHOCTH» BEChMa
HeogHo3HauHo. K mpumepy, B cratbe P.O. JleBunkoro «O mnpuHIUIE
(bYHKIMOHAIBHOMN aJIeKBaTHOCTH IIEPEBOIA» TEPMUH «aJIE€KBATHOCTH» B PAIE CAyJIacB
OKa3bIBACTCS B3aMMO3aMEHSIEMBIM C TEPMHUHOM «IKBUBAJICHTHOCTH» (TaK, HAIpUMED,
BoiBuraemoe JIx. Kotdopnom mnoHsATHE MNEpeBOTYECKON HSKBHUBAJIEHTHOCTH —
translation equivalence — Tpaktyercs B 3TOH CTaThe KaK «aJeKBATHOCTbH IEPEBOJIA»
[[lut. mo: HlIsetiiep, 1988, c. 92]). Ho OonbIIMHCTBO HCCiICIOBATEICH BCE XKe
pa3InMyaloT JaHHbIE KaTErOPUH, IMPU 3TOM TOBOPs 00 Ux 0iau3octu. CBOE MHEHHE IO
MTOBOJIy MHTEPECYIOIIMX HAC MOHATUH BBICKA3bIBAIM Takue ydeHble, kak M.S. brox
[bnox, 2003]; B.C. BwunorpagoB [Bunorpamos, 2001]; B.H. Komuccapos
[Komuccapos, 2004]; JILJI. Hemwobun [Hemo6un, 2003]; B.C. CnoOHukoB
[CroOnukoB, 2007]; A.J1. HBetinep [1988] u np. Hroke MbI paccMOTPHM, YTO e OHU

BKJIAJAbIBAJIN B KaXKI0C U3 IBYX TIOHSITUH.

1.2. loHsiTHE aIEKBATHOCTH B TEOPHHU NMepeBOAa

B TonkoBom mnepeBomoBeaueckoM cioBape JIJI. Hemobuna umeercs 14
ONPEIICIICHUN TOHATUSA «AJCKBATHBIA MEPEBOMI», W B IEPBOM W3 HUX PIAOM CO
CJIOBOM «aJI€KBaTHBIN» CTABUTCS MPUIATATEIIBHOE «ITOJTHOLICHHBINY: «aJICKBATHBIN U
NOJIHOYEeHHbIL TIEPEeBOJT 00YCIOBIMBACT MPABWIbHYIO, TOUYHYIO U TOJIHYIO Mepenavy
O0COOCHHOCTEH M COJiepKaHUsI TIOJIMHHKUKA, U €r0 S3BIKOBOM (DOPMBI C YUETOM BCEX
OCOOCHHOCTEM CTPYKTYpBI, CTHWJIS, JIGKCHKM W TpPaMMaTUKH B COYETAHUU C
OC3yKOPHU3HEHHON TPaBUJILHOCTBIO $3bIKa, Ha KOTOPBIA JelaeTcs MepeBO»
[Hemrobun, 2003, c. 14].

A.B ®enopoB Takke cudTaeT OJM3KUMHU TIOHATHUS TIOJHOLIEGHHOCTH U
aJICKBaTHOCTU MEPEBOJA, JaBas CIEAYIOUIEE ONPEACIIEHUE: «IOTHOUECHHOCTh
IepeBoJa O3HAYAET MCYEPIBIBAIOIIYKD II€pEeNady CMBICIOBOTO  COJEpPKAHUS
MOJIMHHUKA U TOJHOIEHHOE (DYHKIIMOHATBHO-CTUIIUCTUYECKOE COOTBETCTBUE EMY.

HOHHOHGHHOCTB [IepeBoaa COCTOUT B IICpCaadc cneun(bnqecxoro JJIA IIOJJIMHHHKA
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COOTHOUICHHSI CONEpKaHus M (OpPMBI IMyTeM BOCHPOU3BEACHUS OCOOEHHOCTEH
nocieAHed (ecam 3TO BO3MOXKHO M0 SA3BIKOBBIM YCIIOBUSIM) WM  CO3/IaHUS
(GYHKUMOHAIBHBIX  COOTBETCTBUH 3TUM  OCOOCHHOCTSAM. OTO  MpeArnojaraer
UCIIOJIB30BaHUE TAKUX SI3BIKOBBIX CPEJICTB, KOTOPHIE, YACTO U HE COBIIAJIasi 0 CBOEMY
dbopMallbHOMY XapaKTepy € AIeMEHTaMU MOJIMHHUKA, BBITIOJIHSIN Obl aHAJIOTMYHYIO
CMBICJIOBYIO U XYJ0KECTBEHHYIO (YHKIIHIO B cucTeMe 1iesoro» [Pemopos, 2002, c.
173-174]. Ananoruuno paccyxmaaet u P.K. Munbsip-benopydes, KoTopbIii Ha3bpIBaeT
aZCKBaTHBI TEPEBOJ  «LEJIbI0  XYIO0KECTBEHHOTO MEPEBOAA», a HMEHHO
«BOCCO3/]JaHUE €IMHCTBA COJAEpKaHUs U (POPMbI MOJIMHHUKA CPEACTBAMH JAPYIroro
s3pIka» [MuHbsp-benopydes, 1999, snekTponHbIi pecypce].

@®.J[. baTiomKOB Ha3blBAI CTPEMIICHHE K aJI€KBATHOCTH €IWHCTBEHHBIM
INPUHLHAIIOM  XYZOKECTBEHHOrO0  mepeBoja. B cBoer  cratbe  «3amadyu
XYJI0’KECTBEHHBIX TIEPEBOJIOB» OH YKa3bIBaeT HA Psijl TpeOOBaHUM, KOTOPBIE JTOJKEH
COONIONIaTh TMEePEeBOMYMK I €€ JOCTM)KCHHS: TOYHas T[epegadya CMBICIa,
MaKCUMAaJIbHO OJIN3KOE BOCIPOM3BEICHUE CTHUIIS,, COXPAHEHUE OCOOCHHOCTEN S3bIKA
aBTopa 0€3 HapylleHHH HOPM POJIHOTO S3bIKa U COONIOACHUE BHEIIHEH
HSMOIMOHAIEHOCTH XYJI0’KeCTBEHHOM peun [batromkos, 1920, ¢. 10-12].

A.A. CMHUpHOB TIPU3HAET aJC€KBAaTHBIM IEPEBOJI, «B KOTOPOM IEpPE/IaHbl BCE
HaMepeHus: aBTopa (Kak MpPOJAYMaHHbIE UM, TaK M OECCO3HATENIbHBIE) B CMBICIIC
ONPENEICHHOIO0 UACHHO-3MOLMOHANIBHOIO XYJ0’KECTBEHHOTO BO3JICUCTBUS  HA
YUTATENs, C COOJIOJIEHUEM IO MEpPE BO3MOXKHOCTH [ITyTE€M TOYHBIX IKBHBAJICHTOB
WU  YJOBJIETBOPUTEIBHBIX CYOCTUTYTOB (TIOJICTAHOBOK)] BCE€X MPUMEHSIEMbBIX
aBTOPOM pecypcoB OOpa3HOCTH, KOJIOpUTA, PUTMA M T.I.; MOCJIEIHHE AOJKHBI
paccMaTpUBaTHCS OJIHAKO HE KaK caMOIENb, @ TOIbKO KaK CPEICTBO ISl JOCTHKEHUS
obmero »pdekray [CmupHoB, 1934, DnexkTpoHHBIN pecypc]. ABTOp Takxke
NOJIYEPKUBAET posib MEXKYIbTYpHOU anantauuu (cM. I.T. Xyxynu, .M. Banyiiuesa
[Xyxynu, Banyiiniesa, 2003]) B JOCTHKEHUH aJCKBATHOTO MEPEBOJIA: «MEHEE BCETO
MOXET OBITh JOCTUTHYTA aJICKBaTHOCTh OJHON JIMIIL MPSAMOM, JOCIOBHOM

TOYHOCTHI0. OUeHb YacTO HEOOXOAMMO OBIBAET «TPAHCIOHUPOBATHY», WM BHOCHTH
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W3BECTHYIO TIONMPABKY HA PAa3HUIy MEXKAY HAIMOHAJIbHBIM SA3BIKOM, 3MOXOU,
MECTHBIMHU YCIIOBUSIMU, YPOBHEM KYJIBTYpbI, JUTEPATypOr, Tpaaullueld U BOOOIIE
COIIMAJIbHOM CpEeNoi, C OJHOW CTOpPOHBI, aBTOpa, C APYroil, — MEepeBOJYMKA U €ro
gutatenei» [Tam xe]. YIoMHHAET OH ¥ O HEMPUEMIIMMOCTHA OYKBaJIbHOW Mepeaadn
CJIOBECHOM WIPBI: «IUIOX U HEBEPEH TOT MEPEBOJI, B KOTOPOM H3SIIHAA LIYyTKA IPU
JIOCJIOBHOM IIEPEBOJIE CTAHOBUTCS TSKEJIOBECHOM, OCTpasi UTpa CIOB — HATSHYTOW»
[Tam xe].

A 1. Ulseiiiep BUAMT 00JacCTh MOHATHS aJEKBAaTHOCTHU B €€ CBSI3U «C
YCJIOBUSIMH MEXbSI3IKOBOTO KOMMYHUKATUBHOTO aKTa C €ro JeTepMHUHAHATaMHU U
dbunbTpaMu, ¢ BBIOOPOM CTpaTeTUU TEPEBOJA, OTBEYAIOUIEH KOMMYHUKATHBHOM
cuTyanuu. <...> AJEKBAaTHOCTb OTBEYAE€T Ha BOIPOC O TOM, COOTBETCTBYET JIH
IIEPEBOJI KaK MPOLECC TaHHBIM KOMMYHHKAaTUBHBIM ycioBusim» [LlIBennep, 1988, c.
95]. C uum coriacubl M.S. Biox, TpakTyroImui aaeKBaTHOCTh KaK «COOTBETCTBHE
1epeBoa CBoei KOMMYHHKAIMOHHOH nean» [biox, 2003, ¢. 7] u H.K. I'ap6oBckwuii,
CUMTAIOIINM KaTeTOPUIO aJIEKBATHOCTHU IJIaBHBIM 00pa30M XapaKTEPUCTUKON CTEICHU
COOTBETCTBHUS TCKCTA MEPEBOJa OXKHUIAAHUSAM YYaCTHUKOB KOMMYyHHUKaiuu [Llut. mo:
Papenko, 2010, c. 9]. Toro xe muenus u M.C. AnekceeBa, Jaromas OnpeIeicCHHe
aICKBaTHOCTU KAaK «COOTBETCTBUE IIEPEBEACHHOIO TEKCTa LEIM MEPEeBOIa»
[AnmekceeeBa, 2004, c. 128]. H.K. I'apboBckoMy Takke MPUHAICKUT MHEHHE O
MOSIBJIEHUM TEPMUHA «AJEKBATHOCTH» B JIMHIBUCTUKE: OH CYUTAET, YTO OHO
«IEPEeKOUEBAJI0 B TEOPUIO IIEpeBOJa W3 TEOPUM IIO3HAHUS, TAE€ TEPMHUHOM
«aJieKBaTHOE» 0003HA4YaeTCs BEPHOE BOCIPOU3BEICHUE B  IMPEJCTABICHUSIX,
MOHATUSIX U CYXKJICHUSX OOBEKTHUBHBIX CBSI3€M M OTHOIICHUHN JEHCTBUTEIBHOCTH.
<...> PacmmdpoBka omnpeneneHusi «BEPHBII» Yepe3 CHHOHUMBI COPa3MEPHBIH,
COOTBETCTBYIOIIHM, MPABUIBHBIN, TOUHBIA MAJIO YTO MOXKET I00aBUTh 3HAHUIO O TOM,
KaKuM JIOJDKEH OBITh TEKCT TMepeBojJa IO CPAaBHEHHIO C TEKCTOM OpPUTHHAJa»
[["ap6oBckmii, ['ypeBuu, Koctukosa, [lomyouuenko, 2003, c. 69]. Takum obpazom,
HEOIPEACICHHOCTh CJI0BAa «TOYHBIM» W MOCIOCOOCTBOBAJIa MOMCKAM HOBOT'O CJIOBa

JIJIsL OTIpEeJIeJICHUsI OCHOBHOT'O HCKOMOTO KadyecTBa nepeBojia [ Anekcanapona, 2012,
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DNeKTpOHHBIN pecypc].

Ho ectp n nnble Touku 3penus. [lo muenuro B.H. Komuccaposa, «xopommm»
WIM «IPaBWIBHBIM» IIPU3HAETCS TOJBKO 3KBHBAJICHTHBIM IepeBor [Kommuccapos,
2004, c. 117] u «oueHOYHAs TPAKTOBKA SKBUBAJECHTHOCTU JEIA€T W3IUIITHUM
ynorpebienue TepMuHa agekBatHOCTH» [Tam ske. C. 117]. Mer xe cormacumces ¢
H.K. T'apOoBCKMM, CUUTAIOUIMM COCYIIECTBOBAHUE KATETOPUMU aJEKBATHOCTH C
KAaTeropue SKBUBAJEHTHOCTH HE TOJBKO JOMYCTUMBIM, HO MU LEIECOOOPA3ZHBIM.
OpHako ans TOro, 4yToObl OHM MOIJIM CYIIECTBOBaTh B MpEJENax OJHOW TEOPHH,
CIIElyeT YEeTKO pa3rpaHu4YUTh HX MOHATHIHBIE oOjacTh. PaccMoTpuMm mnoHsATHE

«OKBHUBAJICHTHOCTBH>» HMXKC.

1.3. [ToHsiTHE SKBUBAJIEHTHOCTH B TEOPUH MepPEeBOIA

[1.M. Tonep, ormeuas pazHooOpa3ue MHEHHUI O TOM, KOTJla U OTKYJla BOIIIET B
TEOPUI0O TEPMHUH «IKBUBAJIIEHT», mumeT: «Ho, Kaxercs, MOXHO CYHUTaTh
YCTAaHOBJICHHBIM, YTO BIIEPBbIE TEPMUH «IKBUBAJEHT» CTal YHOTPEOJSTHCS B
COBPEMEHHOM IME€PEBOJIOBEICHUM MO OTHOIICHUIO K MAIIMHHOMY MEPEBOIY, a K
MEepeBOly  «4yejoBedueckomMy» ero mnpemioxkun P. Skobcomn B cratee «O
JMHTBUCTHYECKHUX acrekTax rnepeBoaa» (1959)» [Tonep, 2000, c. 176].

JI.JI. HenroOuH faet ompenesieHUue YKBUBAJIEHTHOIO MEPEBO/IA CO CCHUIKOW Ha
aJIeKBaTHBIN: «DKBUBAJICHTHBINA MEPEBOJ] — MEPEBOJI, OCYIIECTBISEMbIN HAa ypPOBHE,
HEOOXOJIMMOM U JIOCTATOYHOM JJIs Mepe/layd HEM3MEHHOTO TUIaHa COJIepIKaHUsS TpU
coomoaennn HopM I151. Cm. adexeamnviii nepesoo» [Henrooun, 2003, c. 254-255].

A 1. llsefiiep roBopuT 00 OpUEHTAIIMUA TOHSTHS «IKBUBAJECHTHOCTHY» Ha
COOTBETCTBHE CO3/1aBa€MOr0 B HWTOIE MEXbI3BIKOBOM KOMMYHHUKAIIUU TEKCTa
OMpEe/ICJICHHBIM NTapaMeTpaM OpPUTHHAaja, T.€. Y HEr0 SKBUBAJICHTHOCTh OTBEYAET Ha
BOIIPOC COOTBETCTBUSI KOHEYHOTO TEKCTa HMCXOJHOMY. Takke OH MpU3bIBAET HE
3a0bIBaTh ~ BAXKHEWILIETO [IJII TEOpPUM TMEpeBOjJa TMOJOXKEHUS O MpumMare

OKBHBAJICHTHOCTH TCKCTa Ha1 SKBHBAJICHTHOCTBIO €ro CCIMCHTOB. OTta
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3aKOHOMEPHOCTh BBICTyNaeT Haubosnee penbeHo B Tex ciaydasx, Kormaa
KOMMYHUKATHUBHAsl yCTAaHOBKA OTIIPAaBUTEJNIS BBIJBUIaeT Ha TMEpPBBbIM IJIaH HE
pedepeHTHYI0 (YHKIMIO TEKCTa, a IPYryl0 — CKaKeM, METAIMHTBUCTHYECKYIO WIIU
«MO3TUYECKYI0». IMEHHO O3TOMY Ha YPOBHE 3KBUBAJICHTHOCTH CJIOBECHBIX 3HAKOB
HEBO3MOJKEH TiepeBo/ kanmamoOypa [I1Iseiinep, 1988, c. 94].

M.S. binox pgBuKeTCI B TOM K€ KIKYE — B €ro  OIpeIelICHUU
(OKBUBAJICHTHOCTh €CTh MAaKCUMAJIbHO CTPYKTYpHO-(pyHIaMEHTaIbHOE Moa00ue
nepeBoaa opuruHany» [bmox, 2003, c¢. 7]. Taxxe cumtaetr u B.H. Komuccapos,
KOTOPBIN MOHUMAET YKBUBAJICHTHOCTh KaK CMBICIOBYIO OOITHOCTH MPUPABHUBAEMBIX
IpyT K JPYry €IAWHHMII S3bIKa M peud (HO He TEKCTOB — mpuM. Hame) [L{uT. mo:
[Beitep, 1988, c. 92]. On Takxke pa3paboTall TEOPUIO YPOBHEN SKBUBAJICHTHOCTU
Ha TOM OCHOBAaHWHU, YTO CTENEHb OJM30CTH MEXIYy OPUTMHAIOM U TEPEBOJAOM
ABJISIETCA BEJIIMUMHOW TiepeMeHHoi. MccienoBartenb BBIIETANT NSATh YPOBHEHU
HKBUBAJICHTHOCTU (OT CaMOr0 HHM3KOrO0 K CaMOMY BBICOKOMY): 1. ypoBeHb Iienu
KOMMYHUKAIMK; 2. YPOBEHb OIHMCAHWS CHUTYaIlUW; 3. YPOBEHb BHICKA3BbIBAHHUS; 4.
YPOBEHb COOOIIECHUS; 5. YPOBEHD SI3BIKOBBIX 3HaKOB [ Komuccaposn, 1990].

[To muenuro S.U. Penkepa, «3KBUBAIIEHTOM) CIIEAYET CUMUTATh MOCTOSIHHOE U
PAaBHO3HAYHOE COOTBETCTBHE, KaK TMPAaBUIO, HE 3aBUCAIIEE OT KOHTEKCTA.
YroTpebnsis TEpMUH «COOTBETCTBHE», JaHHBIM HCCIEIOBATEb TOBOPUT O
CEMaHTHYECKUX COOTBETCTBUSIX MEXKIY JeKCHYeCKuMu eauHunamu. I[lpu sTom
«3KBHUBAJICHT» IIOHUMAETCA KaK IIOCTOSSHHOE pPaBHO3HAYHOE COOTBETCTBUE, KakK
IPaBUJIO, HE 3aBHCsAIICe OT KoHTekcTa [Penkep, 1974, c¢. 10-11]. JI.C. Bapxynapos
OTMEYAET, YTO CIy4au TMOJHOTO COBMAJACHUS COOTBETCTBUS JIEKCUYECKUX €IUHUIL
pa3HBIX SA3BIKOB BO BCEM 00BEME WX 3HAYCHHUS OTHOCHUTEIBHO peaku [bapxymapos,
1975, c. 74].

P.K. Munssp-benopydeB u B.C. Bunorpanos B cBoux paboTax CTaBAT 3HAK
PABEHCTBAa MEXY MOHATUSIMU «3KBUBAJIEHTHOCTH» M «COOTBeTCTBUE» [[IpuBOoauTCS
no: Anekcanaposa, 2012, DiekTpoHHbIH pecypc].

1O. Haifna Bwimensier 1Ba THNA OKBUBAJICHTHOCTU: (OPMAIBHYIO U
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nuHamudeckyro. dopMarnbHas 3KBUBAJIECHTHOCTh OPUEHTUPOBAHA B TIEPBYIO OUYEPED
Ha CTPYKTYpy HCXOJHOIO TEKCTa M Ha MaKCHUMaJIbHO BO3MOXHO TOYHOE
BOCIIPOU3BEAEHUE TUIaHa cojepxkaHusd. OJTHAKO TaKO€ MOHATHE BHOCUT UCKAKECHHUS B
CMBICJT COOOIIEHUS U IPUBOJIUT K €r0 HEMPABHIBHOMY BOCIPHATHIO. B CBsi3U ¢ 3TUM
MEepeBO/Ibl TAKOTO THUIA 3a4acTyH0 M300MIYIOT CHOCKaMH, C MOMOIIBIO KOTOPBIX U
JIOCTUTaeTCsd MaKCHUMaJbHOE TPHUOIMKEHUE K CTPYKTYpE€ OPUTHMHAIBHOTO TEKCTa.
JluHaMuyeckas k€ SKBUBAJEHTHOCTb ONpPENENSAETCA KaK «KayecTBO MEPEeBOJA, MPH
KOTOPOM CMBICIIOBOE COAEP)KAHUE OpUTHMHAJIA TEPENAcTCAd Ha SA3bIKEe-peLenTope
TaKUM 00pa3oM, 4TO peakius (response) perentopa nepeBoja B OCHOBHOM IMOI00HA
peakiuu UCXOAHbIX perientopoB» [Nida, Taber, 1982, c. 202]. Ilo cytH, 3TO U eCTh
aZeKkBaTHOCTh mnepeBona. He cnydaitHo B nmanbHeivimem HO. Halima orkazancs ot
TepMHUHA  JUHAMHUYECKAasl  SKBUBAJICHTHOCTh,  3aMEHUB  €r0  TEPMHUHOM
dbyHKIMOHATBHAS SKBUBAJICHTHOCTD [Baapy ne, Haiina, 1998].

[Toxoxue unen MoxxkHo Habmoaars U 'y KO.B. BannukoBa. OgHako y HEro 3to
Ha3bIBAETCS aJIEKBATHOCTBIO: OH MpE/jIaraeT pa3ainiyarb CEMaHTHKO-CTHIINCTUYECKYIO
aZICeKBaTHOCTb, KOTOpas OMpPENEIseTCd «4Yepe3 OLEHKY CEMaHTUYECKOW W
CTUJIUCTUYECKOM DKBUBAJEHTHOCTU SI3BIKOBBIX €IMHMI], COCTABJSIONIUX TEKCT
nmepeBoJia W TEKCT OpUTHHANa» W (QPYHKIMOHAIbHYIO  (IIparMaTuyecKylo,
(GyHKIIMOHATBHO-TIPAarMaTHYECKYI0), KOTOPasi «BBIBOJAUTCS U3 OIEHKU COOTHOIIEHUS
TEKCTa TNEpeBOJla C KOMMYHUKATUBHOW MHTEHIIMEH OTHpaBUTEN COOOIIECHHUS,
peaTM30BaHHOM B TEKCTE OpurnHana» [Bannukos, 1988, c. 34-37].

OT0 enie pa3 NOJAYEPKUBAIOT HEYCTOMYUBOCTh YHOTPEOICHHUSI HHTEPECYIOIUX
HAc TEPMUHOB B NIEPEBOI0OBeeHNU. Hrke Mbl paccMOTpUM MpOoOIEeMY COOTHOLLEHUS

JTAHHBIX TOHITHH.

1.4. CooTHOIIEHUE AIEKBATHOCTH M JKBUBAJIEHTHOCTH B IepeBojie

Kak mbI YKE 3aMCTUJIN, BBIIICYIIOMSAHYTBIC TCPMUHBI U3aBHA ynOTpe6J'I$IIOTC$[

HCCICOAO0BATCILIMA, OJHAKO TPAKTOBKA UX COOTHOIIICHUA 4aCTO pa3indacTCH.
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B.C. BunorpamoB He OYeHb SICHO pa3rpaHuduBall c(hepbl HCIOJIb30BAHUS
TEPMUHOB: Y HEr0 «B IIMPOKOM IUIaHE SKBUBAJECHTHOCTb MOHUMAETCS KAaK HEYTO
PaBHOIIEHHOE, PABHO3HAYHOE YEMY-JIN00, aJIEKBATHOCTh — KAK HEUTO BIIOJIHE PABHOE,
a TOXJIECTBO — KAaK HEUTO 00JIaJarollee MOJHBIM COBIIAJEHUEM, CXOJCTBOM C YEM-
11bo» [Bunorpamos, 2001, c. 18].

Cornacuo K. Paiic u I'. Bepmeepy, 25KBUBaJIeHTHOCTh — ATO OCOOBIM Cllydait
aJIeKBaTHOCTU (aJEKBATHOCTh MNpH (YHKIUOHATHHOW KOHCTAaHTE HCXOJHOTO U
KoHeyHoro tekctoB) [Llut. mo: [Beitep, 1988, c. 93]. DkBUBaNEHTHOCTh Y HUX —
3TO (YHKIIMOHAJIBHOE COOTBETCTBHE TEKCTa IMEPEBOJIa TEKCTY OPHUTMHANA, YaCTHBIN
Clly4dail OCYIIECTBJICHHS IEJIH IEepeBOAa, HEe OOEClNeurBarOUIMil €€ YCIEUIHOCTH.
VYenex ke mepeBojia ONpeneiseT aJeKBaTHOCTh, KOTOPYIO aBTOPHI MOHMMAIOT KaK
MpaBWIbHBIA BBIOOp croco0a MmepeBojia, TO €CTh Kak mapaMeTp Mpolecca neperoaa
[AnexcanapoBa, 2012, DnekrpoHHblii pecypc]. Takum o0pa3oMm, OHH OTBOIAT
MOHATUIO  SKBUBAJIEHTHOCTHM MMOJYMHEHHOE MecTo. Takoro e MHEHUS
npuaepxuBaerca u B.B. CnoOuukoB [Cno6HukoB, 2006, c. 209].

B.H. KomuccapoB pa3rpaHMuMBaeT TOHSATHUS  «IKBUBAJICHTHOCTU» W
«aJIEKBaTHOCTH» MEpeBOJa, OTMEdYas, 4YTO «B pAle CciaydaeB g ycrexa
MEXKbA3bIKOBOM KOMMYHHMKAIIMU JIOCTUKEHHE MAKCUMAaJbHOW SKBUBAJIEHTHOCTHU
OKa3bIBAa€TCA HEOOS3aTeNbHBIM, a MHOTJA JaKe HeXenaTenbHbIM». [lo ero MueHwuto,
«3TO BBI3BAJIO HEOOXOJUMOCTh BO BBEJACHHHM OLIEHOYHOTO TEPMHUHA «aJEKBATHOCTH
nepeBojia», 0003HAYAIOIIEr0 COOTBETCTBUE MEpeBOAa TPeOOBaHUSAM M YCIOBUSM
KOHKPETHOTO aKTa MEXbS3bIKOBOM KOMMYHUKAIIMUA. B COOTBETCTBUM CO 3HAUCHUSIMHU
TEPMUHOB «3KBUBAJIECHTHOCTb» M «aJIEKBATHOCTb» aJI€KBAaTHBIM MEPEBOJ BKIIOYAET
OMPEICICHHYIO CTETIEHb SKBUBAJIEHTHOCTH, HO SKBUBAJIEHTHBII MEPEBOJI MOXKET U HE
ObITH aiekBaTHBIM» [ Komuccapos, 2002, c. 113].

JIOBOIBHO ~ MOJAPOOHOE  OMHMCAaHHE  BO3MOXHBIX  CIIy4aeB  COYETaHUs
HKBUBAJICHTHOCTHU U ajiekBaTHOCTHU TipeiaraeT B.B. Cno6HukoB (4 BapuaHTa):

1. ITepeBoa MOKET OBITH aJICKBAaTHBIM B 11€JIOM U SKBHBAJCHTHHIM HAa YPOBHE

OTACIBbHBIX CCTMCHTOB TCKCTA. OI[HaKO TaKO€ BO3MOXXHO HE€ BO BCCX BHJAX TCKCTAX,
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yalie BCEro yYKa3aHHOE COUYETAHHWE aJeKBAaTHOCTH M 3KBUBAJEHTHOCTU JIOCTUTAETCS
IpU MEPEBOJAE CINEIUATbHBIX TEKCTOB: HAYYHO-TEXHUYECKUX, SKOHOMHYECKHUX,
OpUJIMYECKUX U T.II.

2. TlepeBog MOXeT OBITH aqeKBaTHBIM, HO HE SKBUBAJICHTHBHIM Ha YPOBHE
OTJICJIbHBIX CErMEHTOB TeKcTa JIMHrBUCTHMYECKass OJM30CTh MEXIY TEKCTaMU
OpUTMHaNa W T1epeBoja MHUHUManbHA. [logoOHBIN ciyuyald XapakTepeH s
XYJI0)KECTBEHHOT'O M1 OCOOEHHO MOATHYECKOT0 MEPEBOA.

3. IlepeBom MOXeT OBITh SKBUBAJCHTHBIM, HO HE aJeKBaTHbIM. Takoe
CIly4aeTcsi, KOT/la IEpeBOIUMK, B TIOTOHE 332 TOUHOCTBIO IEPEBOJA, YITYCKAET CMBICI
MEePEBOJIMMOr0 TEKCTa, HE MOHUMAasi KOMMYHHKATUBHYIO HHTEHIUIO aBTOPA.

4. TlepeBoa MoOKeT ObITh HEIKBHMBAJICHTHBIM W HEaJCKBaTHHIM. Yaiile BCEro
noJoOHOE BCTpPEYAaeTCs B CHEHUANbHBIX BHUAAX IepeBojia (Hampumep, B HAy4HO-
TEXHUYECKOM), KOTJ]a TIEPEBOIYUK B CHIIy CBOCH SI3bIKOBOM HEKOMIIETEHTHOCTH WJIH
HE3HAHUs TNpPEAMETa PEUYU JONMYCKAET HETOYHOCTH, MCKAXKEHUS COJICPKAHUS, U3-32
KOTOpBIX HH(OpMamusi mnepesaeTrcs B HM3MEHEHHOM Buje. lIpuyem, oTcyTcTBHE
SDKBUBAJICHTHOCTH TMPOSBISETCA MPH COMOCTABICHUU OTHECIBHBIX CETMEHTOB
(mpensioKeHni) TEKCTOB OpUTHHAJA U NepeBojia. ECTECTBEHHO, OT ATOr0 CTpajaeT u
aJICeKBaTHOCTh TEPEBOJA, IIOCKOJbKY 3a/Jlaya IOJHOW W TOYHOW THepeaadu
uHpopManui B mepeBoje He BoimosHsAeTcs [CaobHukoB, 2007, DaCKTPOHHBIH
pecypc].

Takum obOpa3zom, mepBbie JaBa ciydas paccMmarpuBatoTcs B.B. CrnoOHUKOBBEIM
KaK MpUMEphl KQaUeCTBEHHBIX MEPEBOJIOB, a JIBA MOCIEIHUX — KaK HEKaueCTBEHHBIC
[Tam xel].

A Jl. Ilse#iiep cuurtan, uYro o0€ KaTEropud HUMEIOT OIEHOYHBIH U
HOPMATUBHBIM XapakTep, W TJIABHOE UX pa3IU4YMe€ B TOM, YTO SKBUBAJICHTHOCTh
OpPUEHTHUpPOBaHA Ha pE3yJbTaThl IEPEBOJIa, HA COOTBETCTBHE TEKCTa IEpPeBOJIa
OMpE/ICJICHHBIM MapaMeTpaM OpHUTMHAJIa, B TO BPEMs KakK aJeKBaTHOCTh CBSI3aHA C
YCJIOBUSIMU TPOTEKAHUS MEXbSI3BIKOBOTO KOMMYHHKATHBHOTO akTa. Takke B €ro

pacCyXKaCHUAX HaM BHIWUTCA BAXXHBIM 3aMCYaHHUEC O KPUTCPHUH aJICKBATHOCTH. Jr000¢e
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OTCTYIJICHUE OT O3KBUBAJECHTHOCTH JOJDKHO OBITh MPOJUKTOBAHO OOBEKTHUBHOU
HE0OXOIMMOCTHIO, a He TTpon3BosioM TiepeBoaunka [IlIBeiiniep, 1988, c. 96].

HNnrepecubii moaxon mnpemnararor WM. Banyinesa u [.T. XyxyHu,
ONpenessAsi COOTHOIIEHUSI YKBUBAJICHTHOCTH M AJ€KBATHOCTH C MOMOILIBIO MOHATHM
«MEXbA3BIKOBasE  TpaHchopmanus»  (COOCTBEHHO  JIMHTBUCTHYECKUH  acHekT
NEepPeBO/Ia) U «MEXKYJIbTYpHasl ajantanus» (JIMHTBOKYJIbTYPHBIN acleKT MepeBoja)
COOTBETCTBEHHO. Takke OTMEYaeTcsi, YTO 3KBHUBAJECHTHOCTh sBIsieTca Oolee
CTaOMJILHOM  KaTreropue, B OTIMYME OT  <IOJBMXKHON»  aJIeKBaTHOCTH,
ONPEAEISIONIEICS OTHOIIEHUEM K MIEPEBOLY CO CTOPOHBI PELUITUEHTOB (M UMEIOILEH
TEHJICHIINIO MEHAThCS ¢ TeueHneM BpeMeHu) [[IpuBoautces mo: Banyiinesa, XyxyHu,
2010].

O600uMM BbIIIECKa3aHHOE. TEePMHUHBI «3KBUBAJIEHTHOCTH» M «aJI€KBATHOCTH»
SBJIAFOTCS  OCHOBOIIOJIATAIOIIMMH  KAaTErOpUsMH  IiepeBofoBeneHus. Kareropus
aZICKBaTHOCTU OPUEHTHPOBAHA Ha pELUIIMEHTa TEKCTa IIepeBOJa U CBA3aHA C
BO3MOKHOM IE€PEBOJYECKOM aJanTallell TEKCTa OpUTHMHAIA pPaaud JTOHECECHHS
3aMBICJIOB aBTOPA, TOTJA KaK 3KBUBAJIECHTHOCTD SIBJISICTCS XapPAKTEPUCTUKON CTEIICHU

COOTBCTCTBHUS TCKCTA IICPCBOAA TCKCTY OpUTI'MHAJIA.

BbiBOABI 110 TIEPBOH IJ1aBe

[lepeBoa (GUIBMOB M CEpHAIOB MMEET CBOIO CHEIU(PUKY, OO0YCIOBICHHYIO
cpa3y HeckoibkuMmH (akTtopamu. llpexne Bcero, oH o001agaeT OJAHOBPEMEHHO
MpU3HAKaMH MMMCBMEHHOTO M YCTHOTO mepeBojia. OOBIYHO TIepeo3ByuYnBaHue (HriibMa
OCYIIECTBJISIETCSl TI0 3apaHee HANMCAHHOMY CIIEHApHUIO, OJIHAKO BCE JUAJOTH TMpU
ATOM JIOJDKHBI COXPAHATh CTHJIMCTHKY YCTHOM pedH.

CiuieHapuy MOKHO OTHECTU K YETBEPTOMY THITY TEKCTOB — ayJAHOMEIUATEHBIM
(TekcTam, MOCTYMAOINIUM K TOJIy4aTelTo B yCTHOU (hopme).

B ¢unpmax, 0cOOCHHO B KOMEIUSX, 9YaCTO BCTPEYAFOTCS IITYTKH, OCHOBAHHBIE

Ha Urpc CJIOB. MeXbsSI3bIKOBas nepeaada 3Toro rnmpucmMa 1npCACTaBIsACT 3HAYUTCIBHBIC
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TPYAHOCTH [l TMEPEBOJUYMKA, MOCKOJIbKY MEpe] HHM CTOUT HENpocTas 3ajada:
cAenaTh CMEIIHYI0 aHTJIOSI3bIYHYIO IIYTKY, OCHOBAHHYIO HAa UTPE CJIOB AHTIIMUCKUX
CJIOB, TOHSITHOM PYCCKOSI3BIYHOMY 3PUTEINIO.

OCHOBHBIM MHCTPYMEHTOM OIICHKHM KadecTBa MEpeBOAa B IMEPEBOJOBEICHUU
CIy’)KaT TOHSATHS AaJeKBAaTHOCTM M OSKBUBAJIEHTHOCTH. TpyaHO TEPEOLeHUTH
HEO0OXOJMMOCTh y4eTa JJAHHBIX MOHSATUN MPHU MEPEeBOJIe TAKOH TOHKOW M HEMPOCTOU
BEIIIM, KAK MHOCTPAHHAsl UTpa CJIOB, BEJb MaJICHIasi HETOYHOCTh WJIM HEOPEKHOCTD
CO CTOPOHBI MIEPEBOTUMKA MOKET Pa3pyIIUTh BECh 3aMbICEI aBTOPA, a TAKXKE MPOCTO
CBEJIET Ha HET FOMOP UTPHI CJIOB.

[Ton 9SKBHBAJEHTHOCTHIO XYJOKECTBEHHOIO TIEPEBOJAa Mbl ITOHUMAEM
MaKCHUMaJIbHO BO3MOXKHYIO JIMHTBUCTUYECKYIO OJU30CTh TEKCTa MEPEeBOJIa TEKCTY
OpUTHHANa, TMOJ aJEKBaTHOCTBIO XYJ0KECTBEHHOIO INIE€PEBOJa — BOCCO3/IAHHE

PCUYCBOTO BO3II€ﬁCTBPIH Ha I10JIYy4aTCJIA COO6H1€HI/I$I OpHUI'MHaJa B TCKCTC IICPCBOaAA.
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I'masa 2. CiioBecHasi MTPa B aHIJIOSA3BIYHBIX TeJIeCEPUAIAX M TeJIELIoy U

€€ MCKbA3BIKOBasA Iepeaaya

[lepeBoa UTPHI CIIOB — JOBOJBHO Y3KHM aCTEKT TEOPUHU MEPEBO/IA, OJJHAKO CBOE
MHCHHE O HEM BBICKa3bIBaM Takue yueHble, kak JI.C. bapxymapor [bapxynapos,
1975], B.H. Komuccapor [Komuccapos, 1990], H.M. Jlrooumos [JIrooumos, 1982],
SA.U. Penikep [Penkep, 1974], A.B. ®enopos [Pemopos, 2002] u ap. bonpmmHcTBO 13
HUX CYUTACT, YTO KajaMOyp ucxomHoro s3bika (M) moimkeH ObITH 00S3aTEIIBHO
nepenal kKamamMOypoM si3bika repeBonpa (I151). JIMHTBUCTBI HEraTHBHO OTHOCSITCS
TaXe K CHOCKaM W TPUMEUaHWsSM TIPH TepeBoje KalraMOypa, TOCKOJIBKY OHH
pa3pylIaT IEJIOCTHOCTh aBTOpcKoro tekcra [[xanymos, 1997, c. 10-13]. 3nmecw
YMECTHO BCIIOMHUTH u3BecTHyr0 ¢pasy H. lanmp o ToM, yTO mnoacTpoyHoe
NpUMEYaHHE «HEMEPEeBOJIMMAasi HUIpa CIOB» — <«3TO paclucKa I[EepeBOJYMKA B
cooctBeHHOM Oeccunmum» [['anmb, 2001, c. 17]. Ho kak ke cieayer NepeBOAUTH
TaHHBIN TTpueM? MHOTHE Y4YeHBIE CXOIATCS BO MHEHHUH, YTO B CIydae OTCYTCTBHSI
MPSIMOTO COOTBETCTBHS (UTO CIIy4aeTcsl KpailHe peIko B CHUITy OTCYTCTBHUSI CXOJICTBA
BO BHYTPWJIMHTBHCTHYECKHX OTHOIICHHSIX Mexay cioBamu WS u I151), mepeBoaunky
ClIeyeT JOCTUraTh AaHAJOTUYHOTO KOMMYHUKATHBHOTO d(ddekra apyrumu
enununiamu [Jxanymos, 1997, c. 14].

Takum oOpa3zom, TepeBOA HCCIEAYEeMOr0 HaMU TpHeMa MPEeACTaBISETCS
3aHSITHEM TBOPYECKUM, HO TPU OTOM C ONPEHCICHHBIMU OTPAHHUYCHUSIMH.
HeB03MOKHOCTS IPUMEHUTH OMMUCATEIBLHBIN TIEPEBOJT U CHOCKH, JKECTKUE BPEMEHHBIC
paMku (peruinka rnepconaxa Ha 15 qoypkHa IIUThCS CTOJIBKO e, CKOJbKO U Ha M S),
HETOCPE/ICTBEHHAs] MPUB3KA MEPeBOJia K MPOUCXOIAIIEMY Ha SKpaHE — BCE 9TO
HEOOXOJMMO YUUTHIBAThH, YTOOBI MTOJYIUTh aJICKBATHBIN IEPEBO] CIIOBECHON WTPHI B
bunpMe uim cepuane.

B 3ToM ryaBe mpeacTaBiIeH aHANIU3 IEPEBOAA CIOBECHOM WIPhl U3 TaKUX
U3BECTHBIX COBPEMEHHBIX CepHalioB, Kak «Teopust 0ombIoro B3peiBay, «KmnHUKaY,

«dpy3bs», «Cekc B 6oibiiom ropojey, «Cumnconby, «Jxusc u Bycrepy, «Oducy»
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v Jp.

2.1. UnenTuunblii 06pa3

PaccMoTpum mpuMepsl MEXBA3BIKOBOM TME€pEladyd CIOBECHOW WIPBI, T/E
nepeBo/i ObUT BBIMOJHEH C MOMOIIBIO MOAOOpa UASHTUYHOTO 00pa3a. Bo3MokHOCTH
MPUMEHUTH JIaHHBIN Cr1OCcO0 MPEIOCTaBISETCS HEYACTO B CUITy OTCYTCTBHSI CXOJICTBA
BO BHYTPWJIMHTBUCTUYECKUX OTHOIICHUSIX Mexnay cioBamu WA u IIH. Opnako, k
CUACTBIO JUIsI MEPEeBOJUYMKOB, TaKUe ciiydad BcTpewarorcs. Hipke mbl mopoOpaiu
MIPUMEPHI TTOTOOHBIX CIIYYaeB U3 aHTJIOSA3BIYHBIX CEPUATIOB.

«ITomuuerickuii otpsa!» (“Police Squad!”) — komenuiinbiii Tenecepuan 1982
rojia, CCIaHHbIA B BUJIC MTAPOJIUH HA MOJIMIIEHUCKUE IpaMbl U COJIEPKAIIMN OOJIBIIOE
KOJIMYECTBO BHU3yalbHBIX I'IroB (visual puns), OCHOBaHHBIX Ha Wrpe cjoB. Bcero
OBLJIO TIOKA3aHO IIECTh S3IH30J/I0B, MOCIE Yero cepuain CHsiM ¢ asdupa. OgHaKO
Onaroyiapss MHOTOYMCIIEHHBIM Mpock0am 3puteneid, B 1988 romy Bbimen ¢GuibsM
«lonpiii muctone™» (“Naked Gun”), a 3a HUM elle JBa CUKBeEJNA, B KOTOPHIX OBLIO
MCIIOJIb30BaHO MHOTO IIYTOK W3 OPUTMHAJIBHOTO cepuana. PacCMOTpEHHBI HaMH
nepeBos; ObuT BbIMOAHEH A. Mapuenko [IlepeBoa: aBTOPCKHiII OJIHOTOJIOCHIH,
DNEeKTPOHHBIA pecypc| BO BpeMEHa paciiBeTa aBTOPCKOrO MEPEBO/Ia B HAIIEH CTpaHe
— 90-e rT. mpomuIOro BeKa.

I'naBHbIl Tepoil — nerekTuB dpenk peOuH, pons KoToporo ucnonnui Jlecnu
Hunbcen, npencrapiseT coO0i CTEPEOTUITHBIM 00pa3 cepbe3HOTO U MPSIMOJIMHEHHOTO
MOJIMIEHCKOT0, KOTOPBIA HE OCTAHOBUTCS HHU TIEped YeM paad pPacKpbITUA
ouepenHoro nena. CypoBbld U HEBO3MYTHMBIN, OH OECIONIaZeH K MPEeCTyIMHUKaM,
OJIHAKO YacTO CO3/1aeT ceOe U IPYruM JIMIITHUE TPYIHOCTH, MOMAJAaeT B KOMUYHbBIC
CUTYalliHU, U3 KOTOPBIX BBIXOJUT, HE MOPTHYB IJIa30M.

OnuH U3 OCHOBHBIX IOMOPHUCTHYECKUX MPUEMOB CE€puaja — TaK HA3bIBAEMbIE
BU3YyaJIbHBIE TATH, KOTOPHIE 3aKTFOYAIOTCS B OYKBAJIBHOW peanu3anui MeTa(opsl I
kamamOypa Ha skpane [[IpuBomutcs mo: Visual Pun — TV tropes, DnekTpoHHBIH

pecypc], cBoero pojia KpaHU3WpOBaHHAsI Wrpa CJIOB. BriepBbie MOA00HBIE MPUEMBI
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Hayajau NpuUMEHSAThbes B KuHO Makom CenHeroM B Hauane 1910-x. Ha ero cryausax
CYIIIECTBOBAJIa CIICNMANIbHAS TPYIIa JIIOACH, B OOSI3aHHOCTH KOTOPBIX BXOIUJIO
IPHUIYMBIBATh IO (MX Ha3bIBadM «r3rMeHb») [Komapos, 1965, c. 143; TpayOepr,
1983, c. 54-73] B nmaHHOM ciy4ae TEpeBOAYMK 3arHaH B paMKH TOro ooOpasa,
KOTOPBIM BHUJIWUT 3pUTENb: K BHU3YAJIBHOW COCTABIAIOLIEH TAaKOM WIPHI CIOB HE
MOJIYYUTCS TI0100paTh COBEPIIICHHO HOBBIN, apyroi sxBuBajeHT [1S. [lepeBomauuky
MPUAETCS OYCHb MOCTapaThbes, 9ToOBI TiepeBon Ha [1S ObuT amekBaTHBIM W 3aMeEHa,
MPEIOKEHHAs UM, HE TPOTUBOPEYMIIA TOMY, YTO POUCXOJIUT HA SKPaHE.

PaccMoTpyM HECKONBKO SMH30/0B, TJ€ BCTPEUAETCS Takas WUrpa CioB, U K
KOTOPBIM OBLIIM yIa4HO NTOA0OPaHbI PYyCCKUE SKBUBAJICHTHI.

B oanoit u3 Takux cuen nerektuB @penk Jpebun 3axoaut B O6ap, U 3pUTENIU
HaOJII0IAl0T CJICAYIONIYIO CIICHY:

Bartender: What'll it be?

Drebbin: Screwdriver.

(The bartender produces a long screwdriver from behind the bar. Drebbin uses
it to jack up the seat of his barstool and hands the screwdriver back to the bartender.)

Bartender: Anything to drink?

Drebbin: No, thank you [Cuenapuii cepun “Ring of Fear (A Dangerous
Assignment)”, DnekTpoHHbIH pecypc].

Urpa cnoB 31ech 0a3upyeTcst Ha MOJIMCEMHH ClIoBa “‘screwdriver” — OHO MOXKET
03Ha4yaTh KaK MHCTPYMEHT «OTBEPTKA», TAK U KOKTEWUJIb C OJHOMMEHHBIM Ha3BaHUEM
[CTraThs 0 kokTeinax «OtBepTku (SCrew)», DiekTpoHHbIH pecypc]. Takxke CBOO
posib urpaet 3¢G(exT HEoKUIaHHOCTH — Ha Bompoc Oapmena “What'll it be?”
MEePCOHAX OTBevaeT “Screwdriver”’, 3puTenb MOHUMAET, YTO pedb MOUIET UMEHHO O
HanuTke. OIHAKO MOciie 3TOro OapMeH MepenaeT JEeTEKTUBY HACTOALIYI0 OTBEPTKY,
KOTOPYIO TOT UCIIOJIB3YET, YTOOBI CeaTh MOBBIIIE TAOYPET Y CTOMKH, YTO BHI3BIBACT
y 3pUTENs YIBIOKY.

K cuacteto mjisi  mepeBOJUYMKA, BBIMOJHUTH  AJEKBAaTHBIA  TEPEBOJT

MPEJICTABJICHHON WIPHI CIIOB HE COCTABIIET TPyHAd, T.K. B PYCCKOM S3BIKE €CThb
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TIOJTHOIIEHHBIN KBUBAJICHT MOJIMCEMHH aHTIUHCKOTO coBa “‘screwdriver” (KOKTEHIIh
«OTBEPTKa» U OJTHOUMEHHBIN UHCTPYMEHT):

bapmen: Uto Bam?

Hpebun: OTBEpTKY.

(bapmen naet [IpeOuHy HACTOSIIYIO OTBEPTKY, TOT C €€ MOMOIIBIO MTOJHUMAET
CTYJI TIOBBIILIE U OTJIA€T OTBEPTKY OOPATHO)

bapmen: Uto-uubyap BeinbeTe?

Jpeoun: Her, cnacu6o [IlepeBoa: aBTOPCKHUIT OJHOTOJOCHIA, DICKTPOHHBIHN
pecypc].

[lepen HaMu OJUH U3 PEAKUX CIY4YaeB, KOTJa MOA00P UAEHTUYHOrO 00pasa He
COCTaBJISIET Tpy/la W OYyKBaJbHBIM IEPEBOJ OKa3bIBaeTCs HauOoliee aJeKBaTHBHIM
CIIOCOOOM Tepejaull Urphl CIOB, YTO SBJISETCS, KOHEYHO, UCKIIFOUEHUEM W3 TPABUIL
He wacto BcTpewaeTcs cioBO, KOTOpo€ MHOro3HauHo kak B UMS, tak u 114, u ero
3HAYEHUS COBIIAJIAIOT B 00OUX SI3bIKAX.

Crnenyromas clieHa Takxe SBJIseTCd OyKBAJIbHO pealin30BaHHON MeTadopoH,
r7ie C LENIbI0 CO3JaHusi KOMUYHOTO 3¢ (deKkTa MepeHOCHOE 3HAYCHUE IMOMEHSETCS
npsmbeiM. Ha skpaHe 3puTens BUAUT MEPECTPENKY, B KOTOPOW ydacTBYIOT [[peOun u
€ro HavdaJdbHUK, KOTOPHIA mpousHocuT: “I'm going over there and try to get behind
him. Cover me!” [Cuenapuii cepun “The Butler Did It (A Bird in the Hand)”,
DNIeKTPOHHBIM crieHapuii| YcneimaB 310, JpeOuWH nocTtaer OTKyna-To IUied |
OCpeXHO YKphIBACT MM CBOEro0 HadajbHHUKA. [Jaroim “to cover”’ MHOTO3HA4EH,
CIICHAPUCTHl COBMECTWJIM B JTOM ClieHe JBa W3 HuX. lIpsiMoe — «HaKpbIBaTh,
YKPBIBaTh» W TEPEHOCHOE «IPUKPBIBATh, JEpXkaTh MOJA MpuleIoM». B pycckom
A3bIKE 3Ta MHOTO3HAYHOCTb IMOJHOCTHIO SKBUBAJIEHTHA OPUTUHAY:

XoxkeH: S npobepych Tyma, ®psnk, mpukpoir MmeHs [IlepeBoa: aBTOpCKHiA
OJTHOTOJIOCHIN, DIIEKTPOHHBIN pecypc].

Takoro ’xe THIIa WUrpa CJIOB BCTPEUYAETCS] M B SIHU30/€, KOrJa JACTEKTHUBY
Hpebuny ¥ ero HayaJlbHUKY XOKEHY Hajao ObUIO HAWTH KacceTy B Oapjlayke

MallruHbI, HO UM IMPHUIIJIOCH CHA4YaJIa BBITAIIUTL OTTyAa Ky4dy IICPIATOK, ITOCKOJIBKY
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OapaadyoKk B aHIVIMWCKOM SI3bIKE HMMeeT Ha3BaHue ‘“‘glove compartment”
(«TepYaTOYHBIN SIIUK ), Y4EM U BOCIIOIb30BAIUCH CIIEHAPUCTHI.

Drebin: You still got that tape that Norberg gave you for Christmas?

Hocken: Yeah, it's in the glove compartment [Cuenapuii cepun “The Butler
Did It (A Bird in the Hand)”, D1eKTpoHHBII ClicHApHiA].

[lepeBoauuk MmogoOpasl SKBUBAJICHT «OTACJICHUE JIsi MEepYaTOK», YTO BIOJHE
COOTBETCTBYET BU3YAJIbHON COCTABJISIOIIEN UTPHI CJIOB:

Hpeobun: Y Tebs ecth KacceTa, kKoTtopyro Hopbepr tTebe momapun Ha
PoxnectBo?

Xoken: Jla, oma B oraeneHmm s nepyatok [[lepeBox: aBTOpckumii
OJIHOTOJIOCBIN, DIICKTPOHHBIN pecypc].

Cepunasnl HachllleH TaKoro BHUJA CJIOBECHOM MIPOM, B KOTOPOM CIIOBA
MPUHUMAIOT COBEPIICHHO HEOXKUJAHHOE 3HAYEHHE, YTO BBI3BIBACT y 3PUTEIA
COOTBETCTBYIOILIYIO PEaKIHI0. B mpencraBieHHOM HUXe OTpbIBKE JpeOuH BeneT
JIOTIPOC TOJ03PEBAEMOr0, KOTOPBIM YTBEpPXkKIAeT, UYTO HUKOrJAa HE Obul B KiIyOe
«DnamuHro», Ho y JlpebuHa ecTh ynuka — KOpOOOK CIMYEK C JIOTOTUIIOM Kiy0a u3
€ro KypTKH, ¥ OH IPOCHUT OOBSICHUTH ITO:

Drebin: Then, explain this to me.

(Drebin Throws the matches on the desk in front of casales. Casales picks them
up.)

Casales: Well, you take this little stick out with the sulphur on the end and you
rub it on the edges and it makes fire [Cuenapwmii cepun “Revenge and Remorse (The
Guilty Alibi)”, DnekTpoHHBII pecypc].

[Tomo3peBaemblii periaeT MOMIYTHTh M BOCIPUHUMAET BOMPOC JCTEKTHBA
yepecuyp OYKBaJIbHO, U HAYMHAET OOBSICHATH €My, KaK IMOJIb30BAaThCS KOPOOKOM M
CITUYKAMU:

Hpebun: Torna o0bICHU MHE, TTOKAITYICTa, BOT 3TO.

(Ioctaer xopoOOk M OpocaeT ero Ha CTOJ Tepes Moao3peBaeMbiM. [Ipum.

Haiie)
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Kazanmec: Hy, nmocraemps OJHY MaJeHBKYIO KapTOHHYIO IAJIOYKY C CEPHOM
TOJIOBKOW Ha KOHIIE W Tpellb 00 3TOT YMpKaJeK, W OHa 3aropaetcs [IlepeBo:
ABTOPCKHI OJTHOTOJIOCKIH, DJICKTPOHHBIH pecypc].

B cnenyromeM OTphIBKE NPUCYTCTBYET WIrpa CIOB, KOTOpas TaKkeE BEChbMa
yAa4HO TEPEeBOAUTCA Ha pycckui s3bIk. JlerexktuB JlpeObun paboraer mnon
IIPUKPBITUCM, BHCAPHUBIIKUCH B 6aHz[y HCYCCTHBIX Ha PYKY CIIOPTHUBHBIX MCHCIZKCPOB,
1 BO BPEMS UT'PHI B KaPThl Y HUX pa3ropacTcs CIop:

Cooper: Not so fast, Kelly. Straight beats a full house.

Drebbin: No it doesn't. Straight beats three of a kind. Full house beats a
straight.

Player #1: Can a flush beat a straight?

Player #2: A straight flush beats everything.

Drebbin: Not a royal flush.

Cooper: Does a flush beat a full house?

Player #2: Regular flush, or a straight flush?

Player #1: A flush beats a straight.

Drebbin: I've played a lot of poker. A full house beats a straight.

Cooper: Maybe so, Kelly. But four of us beats one of you [Cuenapuii cepuu
“Ring of Fear (A Dangerous Assignment)”, DieKTpoHHBIH pecypc].

I'maron “to beat” mmeer okono 15 3HaueHMI, U3 KOTOPBIX AJISi UTPHI CIOB B
9TOM J3IIN304C HCIIOJIB3YIOTCA JBa: «HO6G)KI[aTI:, HO6I/IBaTI>>>, BBIPpA’KCHHUEC, KOTOPOC
HCIIOJIB3YCTCA B KAPTOUYHBIX MI'PAX, O3HAYAIOIICC IMTPEBOCXOACTBO OI[HOI>'I KOM6I/IHaI_II/II/I
KapT Hal I[pyl“OfI, 1 OCHOBHO€ 3HAUCHHUC <<6I/ITB, KOJIOTUTBLY». B PYCCKOM S3BIKC I'J1aroJ1
((6I/ITI>>> TAKKC MHOI'O3HAQUCH, U B IBYX IIPCACTABJICHHBIX BBIINIC 3HAYCHUAX SABJIACTCA
IMOJIHBIM 3KBHBAJICHTOM OPUIHHAJIY:

Kymiep: He cnermm, Kenmu. Ctput 66eT dymnxayc.

Hpebun: Het, ctput ObeT Tpu OMHAKOBEIE, a Pyxayc ObET CTPUT.

Urpok Nel: A ¢ 6seT cTput?

Urpok No2: dmaim-ctput ObeT Bee.
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Hpebun: Kpome posut dama.

Kynep: A ¢ 6set pynxayc?

Urpok No2: O6b1uHbIHi (uidt, wuid G311 CTPUT.

Urpox Nel: ®@msmr ObeT CTPUT.

Hpeobun: S mHOTO Urpas B mokep. dynxayc ObET CTPHUT.

Kynep: Bo3mosxxno, Kemm. Ho mbl BueTBepom ObeM TeOst omnoro [Ileperos:
ABTOPCKHIA OJTHOTOJIOCKIH, DJIEKTPOHHBKINA pecypc].

JlaHHBIM OTPBHIBOK M300MIYET KAPTOUHBIMU TEPMUHAMH, OJHAKO MX 3HAUCHUS
HE SIBIIAIOTCA Ba)KHBIMU JJIsI TIOHMMAHUSI CIIEHBI. AKIIEHT JeJlaeTCsl Ha JBa IUIaHa
cloBa «OWUTH», KOTOPbIE OJMHAKOBO (YHKIMOHUPYIOT B OOOMX s3bIKax, Jemas
BO3MOXKHBIM Iepefady aJIeKBaTHYIO CIIOBECHOM WIPhl C TOMOIIBI0 T0100pa
UJIEHTUYHOTO 00pa3sa.

Cepuan HamoJiHEH MOJAOOHBIMH MPUMEPAMU UTPHI CJIOB, KaK Ha IOJIMCEMUH,
TaK U HA CXOXECTH B 3BydYaHMH. B oJHOM u3 3mu3070B JeTekTuB JpeOuH, B
ouepeHOW pa3 paboTas MOJ TPUKPBITUEM, MOJYy4YaeT MPEIOKEHUE 3apadoTaTrh
HEMHOTO HaJIUYHBIX:

Veronica: How would you like to make a little extra cash?

Drebin: What do | have to do?

Veronica: Just a little errand. Pick up my car, tomorrow morning. It's down at
the docks.

Drebin (voice over): When | got to the docs, everything was in order as
Veronica had said [Cuenapuii cepun “Testimony of Evil (Dead Men Don't Laugh)”,
DJIeKTPOHHBIH pecypc].

JIist pa3bACHEHMs] CUTyallud HEOOXOIuM KOHTEKCT: [lpeOuHa mnompocuiu
3a0paTh MalIWHy, KOTOpasi HaXOJUTCA Yy JOKOB (TIOPTOBOE COOPYKEHHUE), OH XKe
npue3kaeT B OONBHUILYy, pa3roBapWBacT C BpayaMu, OTKyJa B HTOre W 3a0mpaer
MamuHy. B ocHoBe Bu3yanbHOUW UTphI clioB — oModoHbl “dock” («mok») m “doc”
(COKp. OT «JIOKTOP»), KOTOpBIE SIBISIOTCSI TAKOBBIMU U B PYCCKOM si3bIKe (Oosiee Toro,

y Hac 3TH CJIOBA €Il ¥ MUIIYTCS 0AMHAKOBO). [IoaTOMy B pycckoM nepeBojie ObL1
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WCIIOJIB30BaH 00pa3, WIACHTUYHBIA OPUTHHAITY, U JI0 3PUTENS Wrpa CJIOB JOIIIa B
MOJIHOM OObeMe:

Beponuka: Xorten Obl 3apab0TaTh HEMHOT'O JIUIITHUX HAJTUYHBIX?

JpeOuH: A 49TO S TOJDKEH JenaTh?

Beponuka: HemHoro, Bce oyeHb MpocTo. 3aBTpa yTPOM HAJ0 3a0paTh MO0
MalIuHy, OHa CTOUT y JIOKOB.

Hpebun: Korma s mpuexan K JoKaM, Bce OBLJIO B MOJTHOW TOTOBHOCTH, KaK U
rosopuiia Beponuka [[IepeBoa: aBTOpCKUi OHOTOJIOCHIH, DIESKTPOHHBIHN pecypc].

«Cumnconbl» (anra. The Simpsons) — KyJIbTOBBINA, U3BECTHBIN 0oJiee 4eM B CTa
ctpanax [Die Simpsons in Afrika, DnexTpoHHBId pecypc|, caMblil JJTUHHBINA
MYyJIbTCEpUal B UCTOPUU aMEPUKAHCKOTO TEIEBUICHUS, NJSUIUiics 26 ce30HOB (Ha
MOMEHT HaITMCaHUs Halled paboThl OH ObUT mpojiieH a0 27 [Ctpanula cepuana Ha
IMDB, 3nextponnsiii pecypc]). [lepBbie cepuu MynbTcepuana ObUIM MOKAa3aHbI B
1989 rony na xanaine FOX.

DTO HACBIIIEHHOE CaTUPOW IOy BHICMEMBAET MHOTHE KIIMILE U CTEPEOTHIIbI, B
YaCTHOCTU — CTWIb MU3HU «CPEIHECTATUCTUYECKOTrO aMEpUKaHIa», a TaKkKe
0COOEHHOCTH MHUPOBBIX KYJIBTYp B LIeJIOM. Takke cepuan He CTECHSETCS 3aTparuBaTh
TaKue HEOJHO3HAYHBIE BOIIPOCHI, KaK IMOJUTUKA U PEIIUTHUA.

Kypnan Time B 1998 rogy nazpan «CHUMIICOHOBY» JIy4YIlIUM TEIEBU3MOHHBIM
cepuanom XX Beka. B 2007 rony B CIIIA nmpomna mpeMbepa HOJIHOMETPAKHOIO
MynbTQuibmMa ¢ reposimu cepuana, «The Simpsons Movie», B TOM ke roay OH
MOSIBWJICS M Ha HAIIUX dKpaHax Moj HazBaHueM «CUMIICOHBI B kuHO» [[IpuBoguTcs
no: The Simpsons — Wikipedia, the free encyclopedia, DnexTponHsiii pecypc].

MynbTcepran M300MIyeT BCEBO3MOXXHBIMH CTHUJIMCTHYECKUMHU OOTraTcTBaMu
A3bIKa, B TOM YHCJI€ B HEM HEOJJHOKPATHO BCTPEUAIOTCS Pa3IMYHbIE BUABI UTPHI CIOB.
PaccmoTpum cirydau Urpbl CJIOB, KOTOPBIE MOJIYYHIIM EPEBOJ C MOMOIIBIO MMoa00pa
HJISHTUYHOIO 00pa3a.

B cepuane ectb «(pUpMEHHBIH» THUN ILIYyTOK, OCHOBAHHBIX Ha WIpPE CIIOB,

KOTOPBIC IIOBTOPAKOTCA M3 CCPpHUU B CCPHUIO. ChpIH TJIaBHOTO repoda  ccpualia
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NMEePUOMYECKA 3BOHUT B 0ap, W MPOCHT XO3iMHA Oapa TMO3BaTh K TeIePOHY
HECYIIECTBYIONIETO YeJIOBEKa ¢ KallaMOypHOU (Gammiueld. bapMeH KakIwlii pas He
3aMeyaeT M0JIBOXa U BBIMOJHSAET MPOCKOY, UTO BBI3BIBAET CMEX y MOcCeTUTeNel Oapa.
[TomoGHBIE AMU30ABI TPEICTABIAIOTCS TPYIHBIMU JIJISi TEPEeBOJa — KaK MBI YKe
YCHENH 3aMETUTh, B TAKUX CIIydasX MEePEeBOAUUKY MPUXOAUTCS pabOTaTh TBOPUECKH,
T.€. MOJOMPATh HOBBIN YKBUBAJICHT.

OnHako JyIsi OJTHOTO TaKoOro 3mu304a ObUI MOJ00paH WICHTUYHBIA 0O0pas,
MTOCKOJIbKY OCHOBAHHUEM JIJIS1 HETO CIIYKUT CJIOBO C IOJHBIM SKBUBaJIEHTOM B [141.

Moe: Moe's Tavern.

Bart: Hello, is Al there?

Moe: AI?

Bart: Yes, Al. Last name: Coholic.

Moe: Let me check... [Calls] Phone call for Al. Al Coholic. Is there an Al
Coholic here?

[Bar patrons laugh] [List of Simpsons Prank Calls, Dnekrponssiii pecypc]

Breigymannoe ums “Al Coholic”, kak HeTpyaHO moragaThCs, 3BYYHT TaK Ke,
kak u cimoBo ‘“alcoholic” («ankoromuk»). Ilepem HamMu OIUH W3  TeX
HEMHOTOYHCIICHHBIX CIIy4aeB, korga urpa ciioB M anekBatHo nepengaeTcs Ha sI3bIKe
[151 uepe3 uaeHTUYHBIN 00pa3:

Mo: Tasepna Mo.

Bapr: Ilpuser, An Tam?

Mo: An?

baprt: da, An. ®amunus — Koronuk.

Mo: Ilposepro. 3Bonsar Any, Any Koromuky. 3aeck ectb An Koronumk?
[Cumriconsl (ce30H 1 amu3ox 13), DnekTpoHHBIN pecypc]

Eme oauH xapakTepHbl [Jis AAHHOTO CE€pHaja THUIl CJIOBECHOW WIPHI —
MOCTENIEHHOE PACKPBITUE HACTOSIIIETO CMBICIA CIIOBA, YTO MPUBOAUT K KOMUYHOMY
pe3yabraTty. B OmHOM W3 cepuil, OTEl] TIJIaBHOIO TI'epos, HAXOMSIUIUNCA B JOME

MpecTapembiX, CTAHOBUTCS MOOEAUTENIeM KOHKypca TaJlaHTOB. EmMy BpydaroT cep-
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TU(UKAT, B KOTOPOM YKa3aH €ro Mmpus3:

Abe: Wow, a free auto!

Man: Keep reading.

Abe: Free AUTOPSY! [Crenapuii cepun “Tennis the Menace”, DneKTpOHHBIH
pecypc]

D0 ciayyaliHO 3aropoauil majiblleM TpU IMOcCJeaHHe OYyKBBI cioBa ‘‘autopsy”
(«ayTorcus», «BCKPBITHEY»), OTYETO €My MMOKa3aJI0Ch, UTO B cepTU(UKaTe HAIMCAHO,
4YTO OH BbIMIpall aBToMOOWIHL (“Wow, a free auto!”). B anrmuiickoM si3bIKe CIOBO
“auto” m Havasio ciioBa “autopsy” 3By4aT M MHILYTCS OJUHAKOBO, YTO M MOCITYKUJIO
OCHOBOH 17151 KanamOypa. B pycckoMm ke [3bIKe 3TH CJI0BA UMEIOT OTIMYHOE JIPYT OT
npyra Hanucanne. OJHAKO Ha SKpAaHE 3pUTEIIb ICHO BUAUT UMEHHO 3TH JIBa CIIOBA, U
y TMEpEeBOJYMKA HET BO3MOXKHOCTM NOJA00paTh APYrod SKBUBAJIEHT, MO3TOMY €MY
JIUIIb OCTAETCA MEPEBECTU TE€ CI0BA, KOTOPHIE MOSABIISIIOTCS HA YKPAHE:

Dii6: Bay, 6ecruiatHoe aBTo!

Benymmnii: Unraiite nanpie.

0ii0: becninatnas ayronicus! [Cumnconsl: Tennuc Yrpo3sa, 12 ce3on 12 cepus,
DIIEKTPOHHBIN pecypc]

«Mloy Amu [Ixw» (anrn. Da Ali G Show) — Tenenepenaya OpUTaHCKOTO
komuka Camm bapona Kosna, Beixogumas B BenmukoOpuranuu u CIHIA B Hauane
2000-x. B Poccun onHa crana usBectHa Onaronaps kanary MTV.

B cBoeit nepenaue Cama bapon Kosn npezacraer B Tpex oOpazax: Amm J[xwu,
bopat u bpyHo. Ot nepcoHaku 6€pyT UHTEPBBIO Y JIOJICH, YACTO OUCHb U3BECTHBIX,
KOTOpBIE HE 3HAIOT, YTO OHHM HAXOMSATCA B KOMEAUNWHOM 1I0y. [Ipu 5TOM HUHTEPBBIO
CONPOBOXK/JIAETCS KpailHE PE3KHMMHU U MPOBOKAIMOHHBIMU 3aiBJICHUSMH BEAYIIETO,
YTO HEMPEMEHHO CTaBUT B TYMHUK rOCTEH mepeaadn.

Cama bapon KosH Takke BBIMYCTUI TPU MOJTHOMETPAKHBIX (DUITbMA, KaXK I
U3 KOTOPBIX ObUT TIOCBSIICH OJHOMY U3 TpeX MepcoHaxkew mepenauun: «Amu [xu B
napiamente» (2002), «bopar» (2006) u «bpyno» (2009).

B omHoM u3 snu3onoB nepeaaun Anu J>Ky MOJHUMAET TEMY MEAUIIMHCKOMN
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3THKH, U PEUb 3aXOJIUT 00 3BTaHA3HHU:

Ali G: Let’s talk about doctors, does they have the right to end old people’s
lives?

Guest 1: That’s euthanasia.

Ali G: Why is it the responsibility of the youth in Asia for killing somebody
else. Surely it is between that patient and the doctor.

Guest 1: Euthanasia is the term that used when you are killing, it’s a nice word
for killing.

Ali G: Well whatever, you are saying that it's mainly Asian youth that is...

Guest 1: No no no no no.

Ali G: Does you think that they are responsible for this? You don’t also agree
with him?

Guest 2: Who is responsible for what?

Ali G: The youth in Asia.

Guest 2: | think we are getting confused here. “Euthanasia” comes from a
Greek word for “death” [Ali-G Euthanasia, DnexTponHbIii pecypc].

Kak moxHO 3amMeTuTh, BeAyluii nepenyTtai cjioBo “‘euthanasia” («»BTaHa3us»)
co ciaoBocoderanueMm “youth in Asia” («Mosonexb A3uu»), KOTOPbIC MPAKTHYCCKU
MOJIHOCTBIO  CO3BY4HBbl. Ha 3TOM  «HEMOHMMaHWMW»  OCHOBAaH  JIOBOJIBHO
MIPOJIOJDKUATEIBHBIA AUAJIOT, KOTOPHIM Tak M HE TMPUBENI K B3aUMOITIOHUMAHHUIO JBYX
ctopoH. Ha poccuiickom TeleBuaeHNN Tepeaadya Bbeixoauia Ha kaHane MTV, a, kak
MbI yOEIUINCH TIPU TTOATOTOBKE MaTepuaa, MepeBO/Ibl JAHHOTO KaHajla MOJTyJaroTCs
BECbMa YJAYHBIMHM: OJKBHBAJICHTHl OPHWTMHAJIBLHOM WIpe CJIOB TOAOUPAIOTCA C
JIOCTATOYHOM CTEMEHBIO aJeKBATHOCTH. OJTOT JUAJOT TaKXKE TOJIY4YUs BIIOJTHE
aJICKBATHBIN NIEPEBOI:

Anu [Ixu: A BOT gaBaiiTe HOrOBOPUM BOT O ueM. Bpauu, UMEIOT i1 OHU ITPaBO
CTapuKaM MOMOTraTh yMepeTh?

I'octs 1: DTO BOOOIIE-TO HA3LIBAETCS DBTAHA3HS.

Anu Txu: Cnymaiite, 1 BOT ceiiuac He MOHSUI, YTO OMSITh BAJIAT HA BCEX 3TUX
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Jronen u3 A3um, OHU 9TO, yOUBAIOT KOTO-TO, 9TO JK€ Bpauyu YOUBAIOT, MPUYEM 3/1€Ch
A3ms, 1 HE TTOHSIL.

I'octe 1: Her, aBTaHa3ust — 3TO TEPMUH, KOTJ]a Bpay MOMOTaeT YUTH OOJIbHOMY
U3 KW3HH, PaKTUIECKU, TAKOE MATKOE OMpEIeICHIEe YOUNCTBA, TOHNMAaeTe?

Anu Txu: He-He, BbI TOJIBKO YTO CKa3ajH, YTO 3TO JENAIOT U3 A3UN.

I'octs 1: Her, g cka3an »BTaHa3usl.

Amu J[u: To ecTb BbI 4TO, TOXKE AyMaeTe, YTO TaKU a3uaThbl BUHOBATHI, Aa?
Wnu BBl HE COTJIACHBI C HUM?

I'octs 2: KT0O BUHOBAT, B ueM?

Amu JIxxu: Hy, aTn, u3 Asuu.

l'octs 2: CiymaiiTe, BBl HUYETO HE MOHMMAaETe. DBTAHA3UA HPOUCXOAUT OT
IPEUYECKOro CII0Ba, O3HAYAIOMIEro «cMepTh» [Dnu3on tenemoy “Da Ali G Show”, 3
ce30H, 5 cepus “Jah”, DneKTpoHHBIN pecypc].

B cuny orcyrctBus B 115 skBUBaJIEeHTHOM NapOHOMa3WH, KOTOpask UMEETCS B
nape “euthanasia” — “youth in Asia”, mepeBoaunKk 0OpaTUIICS K TOW YacTH, KOTOpas B
[15 y sToit mapwl coBmagaeT (-a3us W A3us), cAenaB ee saApoM KaidamOypa. B
pe3yapTare y MEpPeBOAYMKA TMOJYYUIIOCh TIPaKTHUUeCKH Oe3 TMOoTeph uepe3
UJCHTUYHBIA 00pa3 JOHECTH [0 3pUTENST KOMUYHBIA CMBICI AHUANIOTa, MpUYEM
CIENIaHO ATO OBUIO B XapaKTEPHOW CTUIUCTUYECKONM MaHepe OpUruHajga, 4YTO
SBJISIETCS HECOMHEHHBIM TUTIOCOM B JIOCTHXKEHUU aJIeKBaTHOCTH TIEPEBO/IA.

«C.S.I.: Mecro nipectyrenus Maitamu» (anria. CSI: Miami) — amepukanckuit
tenecepual, Bbixoausiui ¢ 2002 nmo 2012 rox. ¥V cepuana ectb XapakTepHas yepTa —
B Hayaje KaXJIOro »J3Mu30/la, Tpynmna KPUMUHAJIUMCTOB MPUOBIBAET HAa MECTO
MPECTYIUICHUSI, U PYKOBOJUTENh TPYMIbl, KOMMEHTUPYS KaKyHO-TO MOAPOOHOCTH
MPOUCILIECTBHUSI, TPOU3HOCHUT PEIIUKY CO CIOBECHOW urpoi. Paccmorpum nogo0Hyro
CIIEHY U TTOJ00paHHbBINA K HEW PyCCKUN SKBUBAJICHT.

B ogHOM 31130/1€ KpUMHUHAIMCTHI BRISICHSIOT, UTO KEPTBa YOUHIIHI IOCemiana
KJIyO OBICTPBIX CBUJAHUN, U PYKOBOJIUTEb IPYIIIbl KpUMUHATUCTOB ['opanuo He

CMOT yJIepXKaThCs OT KajgamoOypa:
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Frank: They call it speed dating. Only cause our victim had 15 dates.

Horatio: You know what they say Frank... Speed kills [CSI Miami s03e08
Episode Script, DnexTponHsIit pecypc].

OCHOBOM i1 UTPBHI CJIOB 3/1€Ch MOCIYKUJIO OObETUHEHHE CIOBOCOYETAHUM.
["opanmo, y3HaB mpo “speed dating” (I0CIOBHO «ckopocmubie CBUAAHMSY ), KOTOPBIC
mocelana )epTpa, B IIYTKY PELII «00BICHUTB» youicTBo (pasoit “speed kills” —
«CKOPOCTh yOHMBaeT» (BbIpaKE€HHUE, MPEJOCTEPEraroliee BOAUTEICH OT MPEBBIIICHUS
ckopoctu). CrieHa He MPEJCTaBISET CIOKHOCTU IS MEePEBOAYMKA, MMOCKOJIbKY BCE
AIIEMEHTBI CJIOBECHOW UTPbl UMEIOT UJIEHTUYHBIN 00pa3 B [141:

@p3HK: ITO HA3bIBAETCSI CKOPOCTHOE CBUAAHUE. Y YOUTOro ux ObuIo 15.

[lopammo: 3nHaemb, kak ToBOPAT, PpsaHkK... CkopocTh yOuBaeT [Onu3on

cepuainia “CSI Miami”, 3 ce30H, 8 cepus “Speed Kills”, Dnekrponnslii pecypc].

2.2. BykBaJibHBIi MIePeBO/I C OIYIIIEHHEM UIPbI CJIOB

B »sToil wacTu Hamield pabOTBI MBI PACCMOTPUM MPUMEPHI MEKbIZBIKOBON
nepeiayu CJIOBECHOW UTPHI B cepualiax, Korja rnepeBoji ObLI BHINMOIHEH OYKBaJIbHO U
CJIOBECHAsl WIpa OpPUIMHAJIAa MPU ATOM OKaszajach yTepsHHOM. B Takom mnepeBoje
CMBICII UCKQ)KAETCsI B HEOOJBIIION CTETIEHU, HO OOJBIIE CTPATAET CTHIIb, MOCKOIBKY
OpPUTHHAJIbHBIE 3aJyMKH aBTOPOB IMPEIACTAIOT IEPEN 3PUTEISIMU B YIPOIICHHOM,
00eIHEHHOM BHJIE.

«Teopus bonpmoro B3peiBa» (anri. The Big Bang Theory) — amepukanckuit
cepuall, MOBECTBYIOIIUN O XKU3HU JABYX MOJOJBIX TalaHTIUBbIX puinkoB (Illengon
Kynep u Jleonapny Xodcrearep), ux NpUBICKATEIBHOW COCEIKE IO JIECTHUYHOU
monaake, opunuanTke U HaunHarome akrpuce (IlenHu), a Takxke uUx JIpPy3bsix —
actpodusuke Pamxeme Kytpanmanu u umkenepe ['oBapne Bomoswuie. [lelicTBue
cepuaina mpoucxoaut B ropoe [lacagena, mrat Kamudopuus.

PaccmoTpum niepeBoibl OTHOTO U3 AMU30I0B CO CIIOBECHOW UTPOM:

Howard: See a Penny, pick her up, and all the day you’ll have good luck
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[Cuenapwii cepum “The Dumpling Paradox”, DnextpoHHBIH pecypc].

Ilepen namu mpumep Urpbl CIOB, OCHOBAHHOW HAa MHOTO3HAYHOCTH CJIOBA
“penny” («IEHHW», OJTHOTICHCOBAsI WJIM OJHOIIEHTOBAas MOHETa, a Takke [leHHH —
JKEHCKOe uMs, yMeHbIl. oT Penelope) u Beipakenus “to pick up” (cpemu mopsiaka
JBAJIIATU 3HAYEHUN — «IOJHUMATh, MOJIOUpPaTh; 3a0MPATH» U «IO3HAKOMHUTHCS C
KeM-Jn00, moAenuThy). OauH U3 nepcoHaxei, ['opap, ¢ yablOKoi MPOU3HOCUT ATY
¢dbpa3y B KaueCTBE MPUBETCTBUS BOIICIICH B KOMHATY [IeHHU, YeM BBI3BIBACT JIMIIb
TOJBKO Heoso0puTenbHoe “No, you won’t” ¢ ee CTOpoHbl. B OCHOBE IIYTKH Takke
nexuT crapas moroBopka “Find (see) a penny, pick it up, and all the day you’ll have
good luck” («YBuzen meHHH — MOJAHMMHM — U ILIENbIA JIeHb TeOe OyIeT Be3Tu» —
OyKBaJIbHBIN TIEPEBOJT). YBHUIEB BO3MOXKHOCTH JIJISl TAKOM UTPHI CIIOB, FEPON cepuana
HE IPEMHUHYJI €10 BOCIIOJIb30BATHCA.

loBapn: VYBunen Ilennun — moanenu, u JeHb OTMYHO mnpoBeau. (Kypax
O0ambOeilt) [Dnu3on cepuana «Teopust Oombioro B3peiBay, 1 ce3oH, 7 cepus “The
Dumpling Paradox™, DnekTpoHHBII pecypc]

IoBapa: Ilomuenums Ilennu ¢ yrtpena — u gaenb ynancs g0 konna. (CTC)
[Oruzon cepuana «Teopust Gonbmoro B3pwBa», 1 ce3oH, 7 cepus “The Dumpling
Paradox”, DnexkTpoHHBIN pecypc]

B o0oux ciyyasx MepeBOJYMKH COXpaHWIM pudMy, HO B HUX TMEPeBOJAX
nponajacT BTOpasi KOHHOTAIUSI — 3pUTENb BUJIUT TOJIBKO TO, YTO HAa MOBEPXHOCTH,
T.e. pe4yb HJET TOJBKO O JEByIIKe ¢ uMeHeM [leHHu, KOTOpyr0 HEOO0XOIUMO
«MOJIETUTEY, IPYTUMH CIOBaMH «3aKaJpUTh», YTOOBI ylada CHHU3OILIA Ha TeOs.
CuacTiUBYyI0O MOHETY XK€ Mbl «IOAOHpaeM» WU «HoAHMMaeM». Takum oOpaszom,
BTOPOTO 3HAUYECHUS KAK Pa3 U HE XBATAET B ABYX MPE/ICTABICHHBIX IIEPEBOIAX.

«Cekc B Oombiiom ropone» (anria. Sex & The City) — nonynspHbiid
aMmepukaHckuii cepuan kaHaia HBO, co3mannbiii cuienapuctoM lappenom Ctapom u
coueTaromMii B cebe komeauio U Mmenoapamy. Bcero Owuio custo 94 smm3ona B
COCTaBE WIECTH TEJIEBU3MOHHBIX CE30HOB. JleficTBUE cepuana pa3BOpavyuBacTCs B

Hero-Mopke u pacckas3blBaeT O KM3HHM YEThIpEX MOAPYr B Bo3pacTe «3a 30» — oHuU
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cB0OOIHO 00CYX1al0T BOMIPOCHI CeKca, II0OBU U Kaphepbl. B cepuane mogHumaroTcs
MHOTHE aKTyaJIbHbIE BONPOCHI, K MpUMEpPYy, TaKHE€ KakK pOJIb IKEHUIMHBbI B
coBpeMeHHOM oO1ecTBe. Cepran OCHOBaH Ha OJJHOMMEHHON KHUT€ KYPHAIUCTKHU U
nucarenbHulbpl Konnec bymnae.

Cepuan cran n100MM MWUIMOHAMHU IMOKJIOHHUKOB 10 BCEMY MHPY, a TaKkKe
IIOJIYYHJI TIOJIOKUTEIIBHBIE OT3bIBbI KDUTUKOB M MHOXKECTBO HarpaJ U HOMUHAUUM Ha
MPECTHKHBIE IPEMUN — CPEAN HUX 7 MpeMuil « OMMU», 8 npeMuid «30JI0TOH riao0yc»
u 11 mpemuii «l'napaun KMHOAKTEPOBY». Takke cepHall monajJl BO MHOTME CIUCKU
Jy4IIUX 10y, BKJIIOYas CHOUCKU >kypHanoB «Entertainment Weekly» u «Timey.
[Tocne 3akphITHs cepraia ObUIO CHATO JIBa MOJHOMETPaKHBIX Puibma B 2008 u 2010
rojax, a TakXke MOJIOAEKHbIN cepuan-npuksen kaHaina «The CW» nox HazBaHueMm
«/IneBHHIKN Kappm».

Cepuan cranm HEBEpOATHO NOMYJSpHBIM cpenu 3pureneil. K npumepy, mocnie
duHana cepmama ObLI 3amymieH aBTOOyCHBI Typ 1o Heio-Mopky, y4acTHHKH
KOTOPOTO IOCEHIAI0T CaMble HM3BECTHBIE MECTa, MOKa3aHHble B cepuane [Cekc B
001bI1I0M ropojie (Tenecepuai), MaTepuai u3 Bukunenuu, DneKTpoHHbIN pecypc].

[ToBecTBOBaHME B cepuane BEAETCS OT JIMIA T[JIaBHOM TE€POWHU, YCIEIIHOMN
YKUTEIIbHULIBI Hbm-flopKa, aBTOpa cOOCTBEHHOW KOJOHKHM B razere New York Star
Koppu bpagmoy. B cuny cBoeldi mnpodeccun oHa 3HAKOMa C  Pa3HBIMH
BBIPA3UTEIbHBIMH CPEACTBAMU $3bIKa, KOTOPbIE UCIOJIb3YET KaK B CBOEH KOJIOHKE,
TaK U B IOBCETHEBHOM OOILIEHUU.

B oanHoit u3 cuen cepuana «Cekc B 001bII0M ropoje» rinaBHas repouns Koppu
CIIy4ai{HO Y3HAeT, 4TO ee BORIIIOOJICHHBIH «ycTam» ot Hero-Mopka u B Ommkaiiiee
Bpemsi coOupaeTcsi NOKMHYTh ropoa. OH cobupaercs otnpaButhbes B Hamy, mrar
Kanmudopnusi, 4ToObl BO3aENaTh HEAABHO NPHOOPETEHHBIM BUHOTPAJAHUK U
npou3BOAUTh TaM BUHO. OO0 »3TuxX 1utaHax Kappu y3HaeT B MOCIEIHHM MOMEHT, U
BBIKA3bIBAET €EMY CBOE HEr0JIOBAHUE:!

Mr. Big: I'm tired of old New York...

Carrie: Well, if you’re tired you take a nap-a, you don't move to Napa! [Sex
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and the City s04e18 Episode Script, DnexTpoHHbIii pecypc]

Ksppu He ynepxkanach OT UIpbl CIOB, COEAUHUB B CBOEM KajaaMOypHOM
HeoJioru3Me BhIpakenue “t0 take a nap” («apematb, B3APEMHYTH») W Ha3BaHHE
ropoaa Napa. B pycckoit Bepcuu tenekomnanuu HTB (cepuan Hauanu rnoka3biBath B
Hayaje 2003 roja) 3nu30,1 MOTYYUI CICAYIOIINI IepEeBO/I;:

bur: 4 ycran ot HLm—ﬁopKa.

Koppu: Ecnm 1HI ycram, nmar u mocnu, HO He mepeedxkaid B Hamy [Onm3zon
cepuania «Cekc B 00JbIIOM TOpoie», 4 ce30H, 18 cepus “l Heart NY”, DnexkTpoHHBIN
pecypc].

Kak M0HO 3aMeTUTh, S5KBUBAJICHT UTPE CIOB MoA0OpaH He Obul. B pesynbrare
Mbl MMEEM JIMIIb OYyKBaJIbHBIA TEPEBOJA, B KOTOPOM HET HM HaMeKa Ha IOMOp
OpUTHHAJIA.

B npyrom smu3ojie urpa CjioB OCHOBBIBAETCS Ha OMO(OHAX: UMEHU TJIaBHOU
repounu “Carrie” u rmaronga “to carry” («HecTH, HOCHTBY»). PemakTop kypHana
otunutbiBaeT Kappu 3a TO, UTO Ta B CBOM CTAaThbU MPUBHOCHUT CIIUIIIKOM MHOTO CEOs U
CBOETO MHEHUS, a €l XOTeJI0Ch Obl OOJIBIIE AKTYaJbHBIX COBETOB O MOJIE, YTO C YEM
HOCUMb W T.IL.:

Enid: | want less Carrie Bradshaw and more “carry this bag with these shoes”,
do you see what | mean? [Sex and the City s04e17 Episode Script, DiekTpoHHbBII
pecypc]

B o00oux pacnpocTpaHEHHBIX PYCCKMX BapHaHTaX »dSTOT MOMEHT ObLI
nepeBe/icH OyKBAJIbHO, IEPEBOYMKHA HE OOpaTUIM BHUMAHUS HA UTPY CJIOB, B UTOTE
JUIS. PYCCKOSI3BIYHBIX 3pUTENICH cepual B OudepeqHOM pa3 ObUI JIMILIEH CPENICTB
BBIPA3UTEIILHOCTY OpurnHaia. Bapuant kanana HTB:

Nuua: S xouy menbie coBetoB oT Kappu bpaamioy u Gosibliie COBETOB O
cymoukax u Tydusx, monumaere? [Onuzon cepuana «Cekc B O0IbIIOM ropojae», 4
ce30H, 17 cepus “A 'Vogue' Idea”, DnexTpoHHbIH pecypc]

N ©Oonee [OCIOBHBIM allbTEpPHATUBHBIA BapHaHT, pPACHPOCTPAHCHHBIA B

VHTEPHETE!
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Wnupa: S xouy yBuaetrs mensbine Ksppu bpaamioy u 6ombline «HOCHUTE 3TY
CYMOUKY C 3THMH TyQusiMm» [Dnu301 cepuana «Cekc B 00IBIIOM TOpoie», 4 Ce30H,
17 cepus “A 'Vogue' Idea”, DnexkTpoHHbIl pecypc].

[lepeBoa OBLT BHIMOJHEH M CMBICT JOHECEH IO 3PHUTENS, OJHAKO IMPH ITOM
OblJ1a yTpaueHa CTUIIMCTUYECKAs COCTABIISIONIAs OpUTMHATIA.

BykBanbHbII IEpeBOJ] UTPHI CIOB B CEpHAIaX — JOBOJIBHO YaCTOE SIBJICHUE, YTO
MOJITBEPXKJAET elle OJWH mpuMep. [ JaBHBIE TepOUHU COOpaIuch BMecTe B Kade u
00CYXXJIal0T UX HACYIIIHbIE TPOOIEMBI:

Charlotte: You don’t have a crib yet?

Miranda: No Charlotte, I have a job instead. I’'m sorry, but when am | supposed
to find time to prepare for this baby? I don’t have a vague idea how I’'m gonna do any
of this...

Carrie: Well, I don’t have a “Vogue” idea, so hello [Sex and the City s04el7
Episode Script, DnexTponHsIit pecypce].

Mupanaa xamyercs CBOMM MOApPYyraMm, 4YTO H3-3a pabOThl HE YCHEBAET
HOPMAJILHO MOJTOTOBUTHCA K pojiaM. Kappu, *KypHaIUCTKa U MHUCATEIbHULIA, JTIOOUT
UCITI0JIb30BaTh UIPY CIOB B CBOEHM peur — M B 3TOM SIU30J€ OHA HE YIyCTUJIA TaKYIO
BO3MOYKHOCTh. PermuB mpuBiedb K cede BHUMAHHUE, OHA CTAJIKWBAET JiBa MapOHUMA:
“vague” («HeompeseIieHHbIN, CMYTHBIN») U Ha3BaHUE M3BECTHOTO >KypHalla O MOJIe
“Vogue”, B KOTOpoM OHa paboTajia B TOT MOMEHT. B pycckux BapuaHTaX OTPBIBOK
nepeBesieH OyKBaJbHO, CMBICI HE MOCTPajAal, OJHAKO JI0 PYCCKOTrO 3pUTENS HE
JI01ILJIa CTHJIMCTUYECKAsi OKpAacKa OpUTHHANA:

[TapnoTT: ¥V TEOs emie HET KPOBATKHU?

Mupanna: Het, BMecTo Hee y MeHs ecTh paboTta. MI3BuHMTE, HO T/I€ MHE HAUTH
BpEMs Ha BCIO 3Ty OJATOTOBKY? Sl HE 3Hat0, KakK s ¢ ’TUM CIPABIIIOCH. S HE ycneBaro.

Koppu: S Toxe He 3Ha10, Kak nucaTh B cTuie «Bory [Amu3on cepuana «Cekc B
OoJbIIIOM TOpoien, 4 ce30H, 17 cepus “A "Vogue' Idea”, DiekTpoHHbIH pecypc].

Bropoii BapraHT Masio 4eM OTIMYaeTCs OT IIEPBOro:

[apnotT: ¥V Tebs emie HEeT ASTCKOM KpOoBaTKU?
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Mupanga: Y MeHs ects pabota. Y MeHs Jake BpEMEHHU HET MOJATOTOBUTHCS K
POXKIEHUIO peOEHKA. Y MEHS HET JaKe CMyTHOM HJIEH, KaK 5 3TO cAeao!

Koppu: A y MeHs HeT uaen oTHocuTelnbHO «Bor» [Dmm3ox cepuana «Cekc B
00JIBIIIOM Tropojie», 4 ce30H, 17 cepus “A "Vogue' Idea”, DnekTpoHHbI pecypc].

B onmHoM w3 snu3onoB Mynbrcepuana «CHUMIICOHB IIed MOJULIUUA OBLI
BBIHYKJIEH OOpaTUTHCS K TIOMOIIIM MOJUIEHCKON coOaKu:

Chief Wiggum: Say hello to officer Jaws.

Constable Lou: Chief, I’'m afraid officer Jaws is guilty of littering. And here’s
the litter.

[Constable Lou presents officer Jaws’s litter of puppies] [The Simpsons
JABF12 Episode Script, DiekTponHsIii pecypc]

Urpa cnoB 0asupyercs Ha MHOTO3HayHOCTH ciioBa “litter” («mycop»,
«Oecnopsiok» W «IPHUIUIOA, IMOMET >XUBOTHOrO»). B mMoAoOHBIX ciyuyasx ams
aJIeKBaTHOTO IEpeBOoJia MEPEBOJUUKY HEOOXOIUMO MOA0O0paTh HOBBIM SKBUBAJICHT,
KOTOPBIN HE TOJIBKO OBbLT OBl KaJTaMOYpPHBIM, KaK M OPUTHUHAJ, HO U HE TIPOTUBOPEUIIT
OBl TOMY, YTO IIPOUCXOTUT Ha sKpaHe. OIHAKO B MEPEBOIE 3TOTO SMU30/1a Urpa CIIOB
opuruHaia Oblila OMmyIieHa — ObIJIO TIEPEBEICHO JIUIIb OJJHO 3Ha4YeHue cioa “litter’:

[led momuiuu: 3HakoMbTECH, COTPYIHUK J[>KOC.

Koncre6mn: [led, mo-moemy, corpynuuk J>koc BHHOBEH B Oecriopssike. A BOT
OecropsiioK.

(KoHcTeOsb mMoKa3biBaeT KOP3MHY CO IeHKamu. IlpuMm. Hame) [Dnwmzon
cepuana «Cumrncons», 18 cezon, 20 cepus “Stop Or My Dog Will Shoot”,
DJIEKTPOHHBIN pecypc|

B cnenyromem snuzone ['omep, riiaBa ceMbu, yroBapuBaeT CBOKO keHy Mapax
CTaTh CyppOTaTHOW MaTephio, MOCKOJIBKY, [0 €r0 MHEHHIO, 3TO CMOXET PEIINTh UX
(brHaHCOBBIE POOJIEMBI:

Homer: | have a great way to solve our money woes. You rent your womb to a
rich childless couple. If you agree, signify by getting indignant.

Marge: Are you crazy? I’m not going to be a surrogate mother.
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Homer: C’mon, Marge, we’re a team. It’s uter-US, not uter-YOU [The
Simpsons BABF22 Episode Script, DnekrponHsIii pecypc].

VYo6exnas xxeHy, ['oMmep aenaer akieHT Ha TO, YTO OHA JOJKHA MOUTH HA 3TO
paau CeMbH, U HE JOJDKHA OBITh ATOUCTKOM, MOTOMY YTO Jla’ke caMoO CJI0BO ‘‘Uterus”
(«MaTKa») COEPKUT B ceOe CIIOBO “US” («MBI»).

JlaHHBIM MTU30]] MPEJCTABISETCS BECbMa CIOXKHBIM JIJIsl epeBojia, Beab B [151
OTCYTCTBYeT HpsMOe cooTBeTcTBUE KamamOypy Ha WS. IlepeBomumky, 4YTOOBI
COXpaHUTh 3aJyMaHHbIH CIIEHapUCTaMH KOMUYeCKHi 3pdeKT, HeoObXoaumo,
ucnoisb3ys cpenacrsa [151, mogoOpaTe kanmamOyp Ha Apyrux ocHoBaHMsX. B pycckom
BAapUAHTE ATOT AMU30/ MYJbTCEpPHANIA MOTYUHII CAEAYIOIINIA TEPEBO/;

I'omep: S npugyman, Kak pemdTh HAM MpoOJeMbl € JAeHbramu. Tbl
NPEIOKHUILb CBOM yciyru Ooratoi Oe3neTHOM cembe. Eciii Thl cornacHa, pyraics
KaK MOKHO TpOMYE.

Mapx: Tol cisitun? S He coOuparoch CTaHOBUTHCS CYppPOTraTHON MaTePhIO.

I'omep: Hy xe, Mapk, Mbl OJTHa KOMaH/1a, 3TO HY’KHO BCEM HaM, a HE TOJIBKO
tebe [Dnm3on cepuana «Cummncons», 12 ce3oH, 9 cepus “HOMR” DnekTpoHHBIH
pecypc].

Kak M0>XHO 3aMEeTUTBh, PUEM OPUTHHATIBLHOM CIIOBECHOMN UTPHI B TIEPEBO/IE OBLIT
npocto onymeH. Takum oOpa3oM, B PYCCKOM BapHaHTE OSIHU30] MpeAcTal B
YOPOUIEHHOM BapUaHTE, 4YTO, KOHEYHO, CKa3bIBa€TCS HA BOCIPHUATUU cepuaia
3pUTEISIMU: HE BCE 3alyMaHHOE CLIEHAPUCTAMM JIOILIO 10 HUX.

B npyrom »smu3one AMPEKTOP MIKOJbI PEIIMSl BCIOMHUTH CBOE BOEHHOE
NpoILIoe, M O0paTWics K JeTsM ¢ npukazoMm «Bomero!» (“Stand down!”), dro
npuBesio K 3a0aBHOM CHUTyallMU: J€TH, HE 3HAKOMbIE€ C BOEHHBIMH KOMaHIAMH,
NOHSUTM ero ciioBa OykBaimbHO (“‘stand down” — JOCIOBHO «CTOSITh BHU3») H
HOTBITAIMCH BBIIOJIHUTH TO, YTO OH OT HUX TpeOoBai. B pe3ynbrare MHOTHE U3 HUX
yIaju, HO PYCCKUN 3pUTENb BPS JIM TOHSUT MPHUKHBI 3Toro. Ero perumuka “Children,
stand down! | said stand down!” [The Simpsons CABF06 Episode Script,

DNEeKTpOHHBIA pecypc| mosyuyusia JOCIOBHBIM nepeBop «Jletu, BonbHO! S ckazan,

50



BOJTbHO!» [Dmm3ox cepuana «Cumncons», 12 ce3on, 8 cepust “Skinner’s Sense of
Snow”, DnektpoHHbIil pecypc]. Henb3si cka3zath, 4TO MepeBOJl BHIOJIHEH HEBEPHO,
OJIHAKO B CBSI3U C TE€M, 4YTO B JIAaHHOM Cllydae TEPEeBOJYMK HMEET JAeli0 C
ayJMOMEIUANIbHBIM TEKCTOM, MOAOUpPaTh SKBUBaNICHT Ha [1S1 Heobxommmo ObUTO C
OTJISIAKOM Ha TO, YTO MPOUCXOJIUT HA IKPAHE.

B 10l ke cepun NPUCYTCTBYET €lle OAUH MOMEHT C UIPOM CJIOB. YUYEHUKHU
3aXBaTWJIM IIKOJy, M OJWH H3 JETed MOCaJAWJl CBA3AHHOIO JHUPEKTOpa BO
Bpallarouieecss Kpecio, pe3ko KpyTaHyB ero. [Ipy 3ToM Manbyuk TPOU3HOCHUT
cieayomyo dpasy:

Bart: Quiet, principal Spinner! [The Simpsons CABF06 Episode Script,
DeKTPOHHBIN pecypc]

Hupexrtopa mkonbsl 30ByT Celimyp Cxunnaep (Seymour Skinner). Ero ums u
MOCIIY’)KHJIO OCHOBOM I KajnamOypa, MOJy4YHMBIIETOCS B PE3yJbTaTe COBMEIICHUS
damumun SKinner u rnarosa “to Spin” («kpyTuTh, BEpTeTh»). B pycckom mepeBoje
UTPY CIIOB MIEPEBEIH TaK:

bapt: Tuxo, nupekrop-Bonuok! [Dnuzon cepuana «CuMNCOHBI», 12 ce30H, 8§
cepus “Skinner’s Sense of Snow”, DJIeKTpOHHBIN pecypc]

CwmpbicnioBasi Harpy3ka Oblla TMepefjaHa B JIOCTATOYHOM CTENEHH, HO
CTHJIMCTUYECKAs COCTABIIAIONIAs OPUTHHANIA ObLIIa yTEepsHA.

OnuH 13 3MU3010B CO 3BOHKOM B 0ap TakKe MOJy4r1 OyKBadbHbIN IEPEBO/I;

Moe: [Answers the phone] Yeah, just a sec; I'll check. [Calls] Amanda
Hugginkiss? Hey, I'm lookin' for Amanda Hugginkiss. Why can't | find Amanda
Hugginkiss?

[Bar denizens laugh]

Barney: Maybe your standards are too high? [List of Simpsons Prank Calls,
DeKTPOHHBIN pecypc]

Nms Amanda Hugginkiss Obuto BbIOpaHO HECHpOCTa — OHO 3BYYHMT Kak
npeaioxkeHune “a man to hug and kiss” («4emoBek aJist 0OBATHII U TOLIETYEB), YTO U

BBI3BIBACT CMCX 3aBCCraaTacB 6apa. PYCCKOMy KC 3PpUTCIIIO OH HC COBCCM IIOHATCH,

51



MOTOMY YTO TIEPEBO]T OBLI BHITIONHEH OYKBaJIbHO M Urpa ciioB WS moTepsinack:

Mo: (OtBewaer Ha 3BoHOK. [Ipmm. Hamre) Munytky. (3oBer. IIpum Hamie)
Amanna Crpacthbiii [louenyid, rae Amanma Ctpactsiii [lTounenyit? Ilouemy s He
MOTY e€ HaiiTi, a? Amanna!

bapuu: MoxeT, TBOM 3ampochl CIMIIKOM BBICOKM? [Dmu30j cepualia
«CuMricons», 4 ce3oH, 8 cepus “New Kid on the Block™”, Dnextponnslit pecypc]

B cnenyromem smm3one Kpactu, TeneBenymuid, KOMUMK Y KJIOYH, BBICTYIIA€T B
nepepbiBe TeHHUCHOro Marda. OH MOSBISETCS Ha KOpPTE C ABYMSI TEHHUCHBIMU
pakeTKamMu, KOTOpPbIE OH HAJEJI Ha yIIX Kak cepbI. [Ipyu 3TOM OH IPOU3HOCHT:

Krusty: Hey hey, what do you think? I hope I don’t get arrested for
racketearring! [Cuenapuii cepun “Tennis the Menace”, DiekTpoHHEIH pecypc]

Kpactu co3gan kanamOypHbIii Heonoru3aM “racketearring”, Ci0XHUB cClOBa
“racket” («paketka») u “earring” («cepbra»). DTOT HEOJOTU3M CO3BYYEH CO CIIOBOM
racketeering, kotopoe HMeeT YK€ JPyroe 3HAUYCHHUE — «PIKET, TaHTCTepPCKas
DKCIUTyaTalMsl 3aKOHHOM M HE3aKOHHOU JeATeNIbHOCTW». [leper HamMu BHU3yaJIbHBIN
I'3r, OCHOBaHHBIN Ha UTPE CIIOB U MOJKPEIUICHHBIN n300paxkeHueM. st JoCTHKeHUs
aJIeKBaTHOTO MEpPEeBOJa HEOOXOAMMO YUYUTHIBaTh 00a 3TH (akTopa. B pycckoi
BEpPCUU CIICHa ObljIa MepeBeieHa OYKBaJIbHO, U TMEpE]] 3pUTEISIMUA TPEICTAIO JIUIIb
OJIHO M3 JIBYX 3HAYECHUM, CKPBITHIX B OPUTHHAIBHOU UTPE CIIOB:

Kpactu: Yrto ckaxere, pebsra? Haneroch, MeHs He OOBHHSAT B p3KeTe?
[Pruzon cepuana «Cumnconsl», 12 ce3oH, 12 cepus “Tennis the Menace”,
DJIEKTPOHHBIN pecypc]|

[Touemy Kpactu 3aroBopui 0 pIKeTe, UMesd TEHHUCHBIE PAKETKU B KayeCTBE
Ceper, I PyCCKOSI3bIYHOIO 3PUTENS OCTAIIOCH 3araJKoil.

B omnoni u3 cepuii «C.S.I.: Mecto mpecrymieHus MaiiamMmn» Ha IUISDKHOM
BeUEpUHKE Obl1a yOuTa JEBYIIKA, W MEXAY KPUMHHAIMCTAMU MTPOUCXOIUT
CHEAYIOIINT JUaJIOr:

Frank: Friends say she came to drink mojitos and catch some sun.

Horatio: Well it looks like... something... caught her [CSI Miami s03e15
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Episode Script, DnexTponHslii pecypc].

Urpa cioB 3aech 3aKiIi04aeTcss B HAMEPEHHOM yroTpeOyiiennn cioBa “‘catch” B
JIBYX Pa3HbIX 3HAYEHUSX B IpeJiesiaX OJHOU CUTyalluu — B IEPEHOCHOM B BBIPaKCHUU
“to catch sun” («3aropatb») U B IPSIMOM «IIOMMAaTh, 3aCTUTHYTh, CXBATUTHY. Mcxons
U3 aHaliM3a CIIEH C yJayHO TEPEeBEJCHHON CJIOBECHOW WUIpOW B ayAMOMEIUaIbHBIX
TEKCTaX, Mbl 3aMETWIM, 4YTO HauOoyiee TMpuUemiieMas CTpaTerus JeUCTBUM
MEePeBOIUMKA B IAHHON CUTYyaIluu — IMOMCK HOBOT'O YKBHBAJICHTA, KOTOPBIA TAKKE ObI
npeacTaBis coboi urpy cioB B IS, u KoTopbIil Oka3biBad Obl aHAJOTUYHOE
Bo3/ciicTBie Ha 3putens. OAHAKO B PyCCKOM BapHaHTE MEPEeBOAYMK HE O0OpaTHil
JOJDKHOTO BHUMAHHS Ha TPUEM CIIOBECHOW WTPHI M TMEpPEBET KaXI0€ W3 3HAYCHHM
cioBa “‘catch” OykBaiabHO, B pe3yibTaTe 4ero peruinka [opanuo crana 3BydYaTh
HeJemno:

Opouk: Ilogpyra ckazana, 4YTO OHa CIYCTHWJIACh BBIIUTH KOKTEWIb W
MOBAJISATHCS HA COJIHIIE.

I'opamwmo: U Tyt uro-To ee moimaino [dnu3oxn cepuana “CSI Miami”, 3 ce30H,
15 cepus “Identity”, DnexkTpoHHBIHN pecypc].

«Oduc» — amMepuKaHCKUN cepHal, CO3laH Ha OCHOBE OJHOMMEHHOTO
nonyJsipHoro cepuaia kanHaina BBC, oOmamarens MHOTOUYMCICHHBIX —IPEMUMA
«3onoToit Todyc», «Immu» u «Peabody Awardsy», CHATBIN B CTHIIE MOKBIOMEHTapU
(ICEeBIOAOKYMEHTAIbHOTO  (pUJIbMa), paccKa3blBa€T O CMEIIHOW, a TMOpoi
TPOTaTeIbHOW JKU3HU COTPYIHUKOB oaHoro odwuca [[IpuBoaurcs mo: The Office
(U.S. TV series) — Wikipedia, the free encyclopedia, DnextpoHHBI# pecypc].

B onnolt u3 cepuii riaBHBIM MeHemxep oduca, Mailki, BeIeT CBOUX JIIOAeH
3HAKOMUTBECS € pPabOYMMU U3 TMOACOOHOTO TOMEIICHHs, M, YTOOBI pPa3peluTh
BO3HUKIIYIO HEIOBKOCTH, OH MPOU3HOCUT O0OIPSIONIYIO PEYb:

Michael: Now, you may look around and see two groups here. White collar,
blue collar. But | don't see it that way. And you know why not? Because | am collar-
blind [IMDB «Od¢wuc» Boys and Girls Quotes, DnextponHslii pecypc].

Beipaxxennem  “white collars” («Oenble BOPOTHHYKH») HEODHUIIHATBEHO

53



HA3bIBAIOT JIIOZICH, KOTOphIE paboTal0T B 0(MCe U 3aHUMAIOTCS YMCTBEHHBIM TPYIOM,
B IIPOTHUBONOJIOKHOCTh cuHUM BopoTHW4kam (“blue collars”) — pabouemy kmaccy,
MPEACTaBUTENN KOTOPOrO, KaK TMPaBWIO, 3aHATHI (PU3WYECKUM TPYJIOM (Kak
KBAJIM(UIIMPOBAHHBIM, TaK W HEKBAIM(UIMPOBAHHBIM) C TIOYACOBOW OILIATOM.
CnoBecHast urpa B BbicKaspiBanuu Maiikiaa “I am collar-blind” crpourtcs Ha
3aMelIeHUH ciioBa “‘colour” («uBeT») B BeIpaxkenun “colour-blind” («mganbToHHK, HE
pa3IMYaloNIvil IBETOBY») CXOXKHM IT0 3BydaHHUIO ciioBoM “‘collar’ («BopotHudok»). B
PYCCKOM BapuaHTE 3Ta MpUMedYaTelibHas JIeTallb OPUTMHAJIBLHOTO CIEHapHus Oblia
yrepssHa. OOmmii cMbICT peun Maiikia XOTh W OBIT MepefaH, HO B 3HAYUTEIHHO
YIPOIIEHHOM BapuaHTe:

Maiiki: Bac MOXHO YCJIIOBHO pa3fieiinTh, TaK CKa3aTh, HA JIBE TPYIIIbL: OEible
BOPOTHUYKH U cuHue. Ho MHe 0e3 pasHuubl. A Bam kak? UTo cuHUM, 4TO OebIii
[Oruzon cepuana «Odwuc», 2 ce3oH, 15 cepus “Boys and Girls”, DiekTpoHHbBIH
pecypc].

“The Transformers” (pyc. «Tpancpopmeprsr») — mepBbiii (1984-1987)
MyJIBTCEpUAl O Pa3yMHbIX poboTrax ¢ miuaHeTsl KuOepTpoH, cnocoOHBIX
npeBpaiarbes (TpaHchOpPMUPOBATHCS) B MAILIUHBI, OPYKHUE U APYTYIO TEXHUKY.

B onHOM M3 3MM30710B MEPCOHaXHU cepuasia MOMajarT MOJ OrOHb, KOTOPBIN
BeJCS W3 MHEBMAaTHMYECKOTO MOJIOTKA, M IOCJIE€ TOro, Kak OHM CMOIVIM HalTu
YKPBITUE, MEXKIY HUMHU MPOUCXOUT CIETYIOIINUNA JHAIIOT:

Tracks: That's what | call a riveting experience!

Raoul: | don't know why | hang out with you, man [Crincok muTar U3 cepuu
“Auto-Bop”, a5iekTpoHHBIH pecypc].

Tpakc HamepeHHO ymoTpeOwsa cioBo  “riveting”  («3axBaThIBAIOIINH,
WHTEPECHBII»), CAeNaB TakKUM 00pa3oM MHIYTIIMBYIO OTCHUIKY K MHEBMATHUYECKOMY
MOJIOTKY (rivet gun), u3 KOTOPOro B HUX CTPEIsUIH. Payinto Takoi FoMOp moKazaics
HEYMECTHBIM.

B pycckoM BapuaHTe MbI BUIUM TOJBKO OYKBaJBLHBIN MEPEBOJT ITOTO MOMEHTA!

Tpoakc: [To-Moemy, 3TO MPOCTO 3aXBATHIBAIOLIEE 3aHATHE.
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Paynb: U 3auem s Tompko ¢ ToOO# cBszascs! [Omm3oa cepuana « Tpancdopme-
pbI», 2 ce30H, 33 cepus “Auto-Bop”’, DnekTpoHHbIN pecypc]

«badhdu — ucrpedbuTenbuua BamnupoBy (anri. Buffy the Vampire Slayer) —
aMepUKaHCKUI MOJoIexkHbIN Tenecepuan ¢ Capoit Muiiens ['eniap B TiiaBHOM poJin
0 cyab0e aMepUKaHCKOM JeBYIIKHM, OOJajarolell CBEpXUeIOBEYECKUMHU CHIIAMM.
Cepuai co3iaH 1Mo MOTHBaM OJHOMMEHHOTIO IMOJHOMEeTpaxHoro ¢wibma 1992 ropa.
Haunnaschb kak KOMEOMMHBIA (QHUIBM YXKacoB, C KaXIbIM CE30HOM CepHall
CTaHOBWJICS Bce MpauHee u apamatuunee. [1o cioxxery baddu nepeezxaer B ropoaok
CaHHHJIEN, TEPETOTHEHHBIN TOTYCTOPOHHUMU CYIIECTBAMH, KOTOPBIX €l MOPYYEHO
uctpeonsarey [[IpuBomurcs mo: Buffy the Vampire Slayer — Wikipedia, the free
encyclopedia, DaexTponHBIH pecypce].

Opnaxnpl badhdu momyyaer BO3MOXKHOCTh YUTaTh 4dykue MbIcad. [loHagamy
OHA BOCIIPMHUMAET 3TO KakK Jap, OJHAKO OJUH U3 IIEPCOHAKEN IIPENOCTEPETACT €e:

Angel: And Buffy, be careful with this gift. A lot of things that seem good and
strong and powerful... they can be painful.

Buffy: Like, say... immortality?

Angel: Exactly. I'm dying to get rid of that.

Buffy: Funny.

Angel: [deadpan] I'm a funny guy [Buffy the Vampire Slayer/Season 3 —
Wikiquote, DnekrponHsIii pecypc].

CroBecHasi uTpa B 3TOM 3MK30/1¢ 3aKirodaeTcst Bo (pase “I'm dying to get rid
of immortality”, B koTopoii coueTaercsi pasroBopHoe Bbipaxenue “to die” («ymuparb,
OYCeHb XOTETB») co cioBoM “immortality” («beccmepTue»). B mepeBoae MbI OmsITh
Ha0JII0/JaeM YITyIIEHUE CIIOBECHOW UTPbl OpUTHHAJIA:

Awnren: baddu, Oyap ocTtopokHa ¢ 3TUM AapoM. MHOroe, 4To KaXeTcs
XOPOILIUM, CUJIBHBIM U MOTYILIECTBEHHBIM. .. ObIBAET OUE€Hb OOJIC3HEHHBIM.

baddu: Hanpumep, 6eccmeprue?

Awnren: [la. I oueHb xo4y U30aBUTHCS OT HETO.

baddu: Ctpanno.
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Awnren: S BooOmie crpaHHbIi mapeHs [Inu3oxn cepuana “Buffy the Vampire

Slayer”, 3 ce3on, 18 cepus “Earshot”, DnexTponHsiii pecypc].

2.3. BykBaJibHBIH MepeBo] ¢ MCKAKEHHEM CMbICJIA

3/1ech MBI pacCMOTPHUM CITydau, KOrjia OyKBaJbHBIN MEPEBOJ] CIIOBECHON UTPBI
MO>KET HE MPOCTO MOBPEAUTH CTUJIIO, HO U HCKA3UTh BECh CMBICI PEIIUKH.

PaccMmoTpeHHblil HaMK paHee npumMep U3 cepuaia « Teopust 60JIbIIOTO B3PHIBA»
UMEET €lle OJINH BapHUaHT IE€PEBOJA, BBINOJHEHHBI B TO K€ BpEMsl, KOTOPBII HE
OTBEYAET TPEOOBAHMSIM aICKBATHOCTH M HEBEPHO MEPEAAET CMbBICI OPUTHHAIA.

Leonard: Penny, you are on fire.

Penny: Yeah, so is Sheldon [Cuenapuii cepum “The Dumpling Paradox”,
DIIEKTPOHHBIN pecypc].

ITepeBogunku CTC npencraBuiay CieIyrOmui BapuaHT NepeBoIa:

Jleonapn: IlenHu, ThI k€ ropuis!

[lennu: [a, u Hlengon Toxe! [Onu3on cepuana «Teopust O0IBLIOTO B3pbIBaY,
1 ce3oH, 7 cepust “The Dumpling Paradox”, DnekTpoHHbIi pecypc]|

Kak ™Mbl BUAMM, UM HE YJaloCh JOHECTH IO 3pUTENII OPUTHHAIBHYIO HUTPY
CJIOB, U TIOJIy4aeTCsl, 4YTO 0JI0OPUTENIbHOE BOCKJIMIIAHNE, OCHOBAHHOE Ha MEPEHOCHOM
3HaYeHWU BeIpaxenus “t0 be on fire”, mnpeBpatmioch B COBEPIICHHO
HECOOTBETCTBYIOIIEE JIEHCTBUTEIBHOCTH BBICKA3bIBAHUE « Tl 7K€ TOPUILIBY.

Bapuant nepeBoaa crynuu «Kypax bamOeit» Takxke nepenaeT OpuruHaIbHbIE
PEIUIMKY B HEBEPHOM CBETE:

Jleonapna: Tsl B yaape, [lennu!

[Mennu: Jla, kax u Hlenmon [Dnm3ox cepuana «Teopust 600BIIOTO B3phiBay, 1
ce30H, 7 cepust “The Dumpling Paradox™, DnexTponnsiii pecypc].

AJIEKBaTHBIN MEPEBO/I IEPBOM YACTH IUAJIOTA, K COKAIICHUIO, HE TTPOIOTIKUIICS
BO BTOPOW, I/ SIBHO HalpalllWBaeTCsl Kakas-TO CIIOBECHas Mrpa Ha OCHOBE CJIOBA

«ynap». Ecnu Obl akTpuca, o3ByunBaBiias [IeHHH B pycCKOM BapHaHTe, MPOU3HECIIa
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3Ty PEIUTUKY SI3BUTENIBHO, C HACMEIIKOM, TO B TAKOM BHJIE, T.€. B BUJIE capKa3Ma OHa
MOrJIa Obl CUMTAThCA aJIeKBAaTHBIM SKBUBAJIEHTOM, IYCTh U C MOTEPEN UIPHI CIOB B
PYCCKOM MEPEBOJIE.

«YepHas rajroka» — UCTOPUYECKUI KOMEIUNHBIN ceprall OpUTAHCKOTO KaHaia
bu-0u-cu ¢ M3BECTHBIM KOMEAUIHBIM akTepoM Poy’HOM ATKHMHCOHOM B TJIaBHOM
ponu. CIOKET 3TOT0 TEJIEBU3MOHHOTO IOy CTPOUTCS HA MPUKITIOYEHUSX B PA3IUYHBIX
MCTOPUYECKHX 3M0xax DaMyHAa bipkanepa, poias KOTOPOro UCHONHIET ATKUHCOH,
U €ro BepHoro nojipyunoro bonapuka, ceirpannoro Touu PoGuncoHOM.

YetBepThlii ce30H cepuana HasbiBaeTcs “Blackadder Goes Forth” (Bo3moxkHo,
urpa cioB fourth/forth), nefictBue koToporo mpoucxoaut Bo Bpems [lepBoii MUPOBOIA
BOWHBI. Ha3BaHusg cepuil [aHHOrO CE€30HAa HAa aHIJIMHCKOM, 3a HWCKIIOYEHHUEM
NOCJIETHEN, MPEACTABIISIOT cO00M KamaMOyphl Ha TeMY BOMHCKUX 3BaHuU — “Captain
Cook”, “Corporal Punishment”, “Major Star”, “Private Plane” u “General Hospital”
[IMDB UYepnas ramoka 4 (1989) Episode List, Diekrponnsiii pecypc]. B pycckom
NEPEBOJIC, K COXKAJIEHUIO, UTPa CJIOB yTEpsHA, HAa3BaHUS MEPEBEICHBI JOCIOBHO —
«Kamutan Kyx», «TenecHoe Hakazanume», «lIpuma», «Jleratb» u «['eHepan
locnutame» [UYepnas [amroka. YeTwslpe ce30Ha ... , DJCKTPOHHBIA pecypc]
COOTBETCTBEHHO.

B opHONl W3 cepuil MeXAy TJIABHBIMU TE€POSIMH MPOUCXOJIMT CIEAYIOLINMI
nuaior [Blackadder sO4e01 Episode Script, DnextponHsIit pecypc]:

- You know, the funny thing is, my father was a nun.

- No, he wasn't.

- He was so, sir. | know, ‘cos whenever he was up in court, and the judge used
to say, «Occupation?» he'd say, «None».

DTOMy pa3roBopy MPEeaIIeCTBYET CLIEHA, B KOTOPOM reposM ObLIO MOPYYEHO
HApHCOBaTh BOOAYIIEBISIONIYIO KapTUHY JUIsl JKypHaia, KoTopas Obl Moa0opuia
congaT mepen HactymuieHHeM. OHU pemraroT, 4TO Ha KapTWHE JOJDKHA OBITh
M300paKeHa yMUparolmas OT PYKH HEMEIKOro COJJaTa MOHaxuHS, KOTOPYIO

MO/ICP)KUBACT OPaBBIM aHTIMHUCKUM COJI/IAT.
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B pycckom BapuaHTe nepeBOIUMK IaKe HE MOMbBITANICS aJIEKBATHO MEPEBECTU
KaJlaMOyp Ha OCHOBE OJJMHAKOBOTO 3BYYaHHS aHTIIMHCKHUX CJIOB «NUNY» — «MOHAXUHS)
U «None» — «HHU OJUH U3, HUCKOJBKO, COBCEM HE», U B UTOIE PYCCKOTOBOPSIIUM
3pUTEIISIM COBEPIICHHO HEMOHSTEH 3aKaJpOBbIM CMEX, KOTOPBIH 3BYYUT BO BpeMs
nuanora [Omuzon cepuana «Yepnas ragroka 4», 1 cezon, 1 cepus “Captain Cook”,
DIEeKTPOHHBIN pecypc]:

- 3a0aBHas Bellb, MO OTEI OBIJT MOHAIIKOMA.

- HeT, He OBIIL

- b, cap. S 3HArO 3TO MOTOMY, YTO KaXIbIH pa3, Kak OH ObLI B CYJE U CYIbs
CITpaIlIBaJl POJI 3aHITUN, OH TOBOPUIT: «MOHAIIIKa.

Eme oauH mpumep HEyAauHOTO TIEPEeBOJIa AaHTJIOS3BIYHOIO KajaMOypa,
OCHOBAaHHOI'0 Ha MHOT'O3HAYHOCTH CjIoBa “mine” — «wMoi» u «MuHa» [Blackadder
s04e01 Episode Script, DiaekTpoHHBIH pecypc].

- Now, where the hell are we?

- Well, it's difficult to say, we appear to have crawled into an area marked with
mushrooms.

- What do those symbols denote?

- Pfff. That we're in a field of mushrooms?

- Lieutenant, that is a military map, it is unlikely to list interesting flora and
fungi. Look at the key and you'll discover that those mushrooms aren't for picking.

- Good Lord, you're quite right sir, it says "mine". So, these mushrooms must
belong to the man who made the map.

- Either that, or we're in the middle of a mine-field.

- Oh dear.

- So, he owns the field as well?

Pycckuii nepeBon [Onuzon cepuana «Yepnas ragtoka 4», 1 ceson, 1 cepus
“Captain Cook”, DnexTpoHHbIH pecypc]:

- Celiuac rje Mbl, 4epT ooepu?

- JIOBOJIBHO TPYJIHO CKa3aTb, Mbl CEMYaC, MOXO0XKE, HAXOAUMCS B MECTE,
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MMOMEYCHHOM TpHOaMH.

- A 4TO 3TU CUMBOJIbI O3HAYAIOT?

- Uto MBI Ha 1oJIe ¢ TPUOAMH.

- Jlefitenant, 3TO BOEHHas KapTa, Mbl 3[IeCh HE paccMaTpuBaeMm Quopy u
dayny. [TocMoTpuTe Ha 0003HAUYEHUS, SI AYMal0, BbI TOMMETE, YTO 3TU TPUOBI HE NS
TOT0, YTOOBI UX COOUPATH.

- Bl paBsl, c3p. 3aech ckazano MuHa. Torna 3Tv rpulbl IPUHATIEKAT aBTOPY
KapThl.

- nmu Tak, uiam Mpl HAXOIUMCS TIOCPEIH MUHHOTO TTOJTSL.

- boxe.

- DTO 1oJie eMy U MPUHATICHKHUT.

Kak M0HO 3aMeTUTh, MEPEBOAUUK OTHECCA K CBOEH paboTe KpaitHe HeOpEeKHO
U TIepeBell TOJIBKO TO, YTO JIEXKAJI0 Ha TOBEPXHOCTH, HE BHUKAS B CyTh. 10 e camoe
MO’KHO CKa3aTh U O IEPEBOJIE CIAEAYIOLIETO SMNU30/a:

- Well, sir, we aim to please. Just a little firing squad joke there, sir! You see,
sir, we take pride in the termanatory service we supply. So, is there any particular
area you'd like us to go for, hmm? We can aim anywhere [Cuenapuii cepun
“Corporal Punishment”, DnekTpoHHbI# pecypc].

I'epost ATKUHCOHA JOJKHBI PACCTPENATh YTPOM CIICAYIOIIETO JTHS, a HAaKaHyHE
BEUEPOM paccTpenbHas KOMaHJa MPHUILIAa K HEMY 3HAKOMHUTBLCS, TOBOPS O TOM, YTO
uXx yeab — yroguth emy: “We aim to please”. Mrpa ciioB cTpouTcs Ha 00beIUHECHUH
NEPEHOCHOTO («HAMEpEeHue, LENb») U MPAMOro («ieiib, MUIIeHb») 3HaueHui. [locine
ATOMW IIYTKU paccTpenbHas KOMaHJa MHTEPECYeTCs, KyJa UMEHHO MPUTOBOPCHHBIN
XoTeN Obl MONY4YUTh MyNio. B pycckom BapuaHTe MOJYYUIIOCH YTO-TO COBEPILIEHHO
UHOE:

- Mu1r npocum. (?) Ilpocto manenwpKkas pacctpenbHas mytka. Hamia paborta
OJTHOBPEMEHHO Becenasi U cepbe3Has. Mbl TOpAUMCS, YTO €10 3aHuMaeMmcs. UTto
ckaxete? [Onuzon cepuana «Yepnas ramroka 4», 1 ceson, 2 cepus “Corporal

Punishment”, DnexkTpoHHBI pecypc]|
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JIaHHBII OTPBIBOK SIBIISIETCS] IPUMEPOM H3JIUIIHE BOJBHOIO IEPEBO/IA, B KOTO-
pPOM MOJHOCTBIO NOTEPSAJACh WIPA CIOB OpPUTHMHANA, U KOTOPBIA HUKAK HEJb3S
Ha3BaTh aJIeKBaTHBIM. boree TOro, M3HAYaAIbHO 3aJ0KEHHBIM CMBICT TOMPOCTY
MCKAQKAETCA, YTO MOXKET BBI3BIBATH Y 3PUTENS JIOKHOE MPEACTABICHUE O Ka4eCTBE
cepuana. [looOHBIA TIpUMEp 3aCTaBISIET 3ayMaTbCid O KaueCTBE OTEUECTBEHHBIX
NEePEBOJIOB B 00JIACTU KMHO U TEIEBUICHUSI.

«dpy3bs» (“Friends”) — aMepuKaHCKUN KOMEIUHHBINA TEIEBU3MOHHBINA CepHUall,
MOBECTBYIOUIUMH O KU3HM IIECTepbIX Jpy3ed. Ilpu3HaH OJHUM U3 JIyYIIHX
KOMEJIMMHBIX CEPHAIIOB B MCTOPUU AMEPUKAHCKOI'O TEJIEBUJICHUS U CTaJl OJHUM W3
HauOoJsiee 3aMeTHBIX MNpoeKToB 1990-x romoB. Cama NOCTaHOBKAa M TBOpPYECKAs
rpyIIa TOJYYWIM MHOXECTBO Harpaj, B TOM YHUCJE ILIECThb NPEMUNH «OMMH» H
MPEMUIO «3070TOH TI00YCH.

Cepuan mnpenacTaBiisieT LEHHYIO HAaxOJAKy Ui Hallero HCCIEAOBaHMs, T.K.
M300MITyeT BCEBO3MOXKHBIMH IIYTKAMH, B TOM 4YHCJI€ W TaKUMH, B OCHOBAaHUU
KOTOPBIX MMEETCA Urpa cJIoB. B 3Toi YacTu Haiiel pabOThl Mbl PAaCCMOTPUM T€ U3
HUX, YbH PYCCKUE COOTBETCTBUS MCKAXKAIOT CMBICII OPUTHHAJIA.

NHTepecHbIM NPUMEPOM HEOOBIYHOM HWIrPbl  CIOB MOXET MOCIYXHUTh
CIICTYFOIIAM SITU30/T:

Chandler: I can handle it. “Handle” is my middle name. Actually, it’s the
middle part of my first name [Cuenapuii cepun “The One Without The Ski Trip”,
DeKTPOHHBIN pecypc].

Yenanep 3asBIiS€T, YTO OH MOXKET PEIIUTh BOZHUKHYBIIYIO Mpodiemy (repou
3a0J1yIUITUCh HA MMYTH K TOPHOJBDKHOMY CKJIOHY, M B MX MalllUHE KOHYMJICS OCH3HH),
MOTOMY YTO CIPABISATHCA C TPYAHOCTSIMHU €My Ha POy HamucaHo: ciioBo ‘“handle”
(0ZIHO M3 3HAYEHUHN «CIPABIATHCS, YIAKUBATHY) COJIEPKUTCS B CEPEIMHE €r0 UMEHU
Chandler.

IlepeBoAUMK MPEITIOKUI 3PUTEIISIM CIIEAYIOIIEE COOTBETCTBUE ATOM UIPE CIIOB:

Uenmep: A s mory. «Mory» —moe BTOopoe ums. Eciiv ObITh TOUHBIM, 3TO

BTOpas 4acTb MOEro IMEPBOro MMeHu [Dmuson cepuana «Jlpysbsi», 3 ce3oH, 17
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cepust “The One Without The Ski Trip”, DnexTponHSIi pecypc].

Pycckomy 3puTento ocTaeTcst TOJIBKO rajiaTh, IOYEMY Ke «MOTY» — BTOPOE UM
Uenanepa. 31ech HE TONBKO yTepsiHA cama Urpa CJIOB, HO U cMbIc. [lepeBoauuk He
yIETWI S3MU30[y IOCTaTOYHO BHHMMAHUS W PEIIMI NEpPEeBeCTH Bce OyKBaIbHO, U
pe3ynbTaT ero padoThl HUKAaK HEJIb3s MPU3HATH aJICKBATHOM 3aMEHOM OpUTHHAITY.

[lepeBon crenyromero mnpuMepa TakXkKe MNpeCcTaBisieT coOOM HE CoBceM
ynayHeld BapuaHT. Ero HeoOXoammo paccMoTperb B KoHTekcte. Komusm
OpUTHMHAIBHOU CUTYaIlMU 3aKJII0YAeTCs B TOM, YTO I'€pOM HE MOHSUIM JAPYr Jpyra:
OJIMH W3 HUX TajaJl KPOCCBOPJ, W HE MOT OTrajaTh CIIOBO “‘Ting” («KOJBIO»), a
JIPyroi B 3TO BpeMs *kAan TeaepOHHOTO 3BOHKA, M oOpamaics K TenedoHy TeM xKe
CaMBbIM CJIOBOM “‘ring” («3BOHUTHY), UTOOBI TOT, HAKOHEII, 3a3BOHUI. TakuM 00pazom,
MOCJIEIHUI CIIy4allHO MOMOT MEPBOMY OTIaJiaTh CJIOBO, CAM O TOM HE JIOTa/IbIBAsICh.
B cepuase 3T0 BBITIISAEIO TaK:

Ross: (Doing a crossword puzzle) Four-letter word, circle or hoop.

Chandler: (To the phone) Ring, damn it, ring!

Ross: Thank you [L{utara u3 cepuana «JIpy3bsi», DJIEKTpOHHBIN pecypc].

B nanHOM cimydyae, 4TOOBI COXpPAaHUTh KOMHYECKYIO CYIIHOCTh CHUTYyalliH, B
OCHOBE KOTOpOM — Wrpa CjJOB, €My HEOOXOAMMO NPUIyMaTh HOBBIA SKBUBAJICHT,
KOTOpBIA OpraHMYHO Obl BOHUCAJICA B KOHTEKCT. Ho omsTh 3TOro He Ciyuymioch, B
PYCCKOM TEpeBOojie Mporaja BCsl CyTh 3MU304a, MHOTO3HAYHOCTh KIIFOUEBOTO CJIOBA
“ring”, Ha KOTOPOM CTPOUTCS BECh IOMOD:

Pocc: (I'agast kpoccBopa) YkpaleHue, mectb OyKB.

Yenanep: Kosbmo, yept Bo3bMH, KoubLO! [Omm3on cepuana «pysss», 1
ce30H, 20 cepust “The One with the Evil Orthodontist”, DnexTponHsIit pecypc]

B wutore, pycckoMy 3pHUTENII0 HE TOHSTEH HU B3pbIB 3aKaJIpPOBOrO CMEXa,
COIPOBOXAAIOIINN OKOHYAHHUE CLEHBI, HU MToueMy nepen 3TuM YeHasiep HeOTPHIBHO
CMOTPUT Ha TeeoH, U KpUIUT Ha HeTO «KobIi0, 4epT BO3bMHU, KOJBIO!»

B cnenyromem snu30/€e, CMBICH KOTOPOro ObUI MCKaXeH B NEPEBOJIE, T'epou

cuaaT B cBoeM JooumoM kade “Central Perk” — Taxke urpa crnos “park” u “perk”
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(cokpamr. oT percolator — KOpeHHUK C CHUTEUYKOM), HAMEKAroNIash Ha 3HAMEHUTHIN
Hpio-Hopkckuil Central Park — u oOcyxaatot, uTo ObI KaXKIABIA U3 HUX CHAENaN, €CIU
Obl ObUT BcemorymmuM (“omnipotent”). MoHuka oOpariaeTcss ¢ 3TUM BOIPOCOM K
Jxoyu:

Monica: Hey, Joey! What would you do if you were omnipotent?

Joey: Probably kill myself.

Monica: Excuse me?

Joey: Hey, if Little Joey is dead, | got no reason to live.

Ross: Uh Joey... O-M-nipotent.

Joey: You are? I’'m so sorry. (To Chandler) I didn’t know, I thought it was one
of those theoretical questions [L{utara u3 cepuana «JIpy3bs», DIEKTPOHHBIN pecypc].

Jlxoyu mnepemyTtan cioBa ‘“omnipotent” («BCEMOTYIIHMI, BCECUJIBbHBIN») U
“impotent” («cTpajaroniuii UMIOTEHIIMEH»). Pocc pemui o0bsICHUTH €My, YTO peyb
HJIET COBCEM O JPYroM CJIOBE, M IIPOU3HEC CIOBO “‘omnipotent” ¢ yIapeHHEM Ha JIBE
nepBbIX OYKBBI, TEM CaMbIM JIMIIb enle Oosblie 3anyTtaB J>xoyun. EMy mokasanocs,
yto Pocc ckazan “I’m impotent”, u oH mpuHsuics yremath ero (“You are? I'm so
sorry”).

NHTEepecHbli MOMEHT, B KOTOPOM MOXET MPOSIBUTBCA BECh TBOPUYECKHU
MOTEHUHAJI MEPEBOAYMKA, IMOCKOJIbKY, KaK MOXHO 3aMETUTh, B TaKUX CIydasx
HanOoJiee TpUEeMIIEMbI W aJ€KBATHBIM BapUaHT ACHCTBUN — IMOUCK COBEPLIEHHO
HOBOTO PYCCKOT'O SKBHBAJIEHTa, KOTOPHIA MOT ObI OPTaHUYHO BIHCATHCS B KOHTEKCT
U BbI3BIBATH Y 3pUTENEH peakuuio MNoJ0OHYyI0 TOM, Ha Kakyl ObUI paccUUTaH
opurnHasl. Ho pycckuii BapuaHT BBI30BET Yy 3pUTENIA JIMILIb 3aMEIATEIbCTBO:

Monwuka: /[0, eciii ObI Thl MOT HCTIOJTHUTH BCETO OJTHO CBOE JKEJIaHHUE, YTO ObI
THI cAenaI?

Jlxoyu: [ToBecuics Obl.

Momnuka: Ho nouemy?

Jlxoyu: [loToMy 4TO OCTalIbHBIE IEBYIIKH MHE ObI 3TOr0 HE MPOCTUIIH. (?)

Pocc: [0, y Hac TyT pedb He O IEeBYIIKax.
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Jlxoyu: He o neBymikax? Kakoil kommap. S g1yman 3To MpOCTO BOMPOC MO
teopun [Dmm3on cepmana «py3ws», 1 ce3on, 4 cepus “The One with George
Stephanopoulos”, DnekTpoHHbIH pecypc].

[lepeBoauuK yIiesl HE TOJIBKO OT NEPEBOJA UIPHI CIOB M MOAOOpAa HOBOTO
HKBUBAJICHTAa, HO, couyeTass OYKBaJbHBIM M CIUIIKOM BOJIbHBIA MEPEBOMABI, U OT
3/[paBOTO CMbICIIA M JIOTUKU. B WTore monydwics o4eHb CTPAHHBIN JUajor, u3-3a
KOTOPOT'0 NCKaKaeTCs 00I1ee BIEYATIEHUE OT POCMOTpA CEpHaJIa.

B ocHoBe BTOpOro o9mnM30/la TakXKe UIrpa CJIOB, BO3HHUKILIAS H3-3a
HEMPaBWIBHOIO MOHMMAaHHS JKOynm pemmku Jpyroro repost cepuana. Jxoyu
BbIOMpan cebe mnoprdenb, YTOObI, KaK €My Ka3aJloCh, BBITJISAJETh COJMJHEE Ha
npociIylmuBaHusX, U Peliuen nmomorana emy B 3ToM. [[XKOyr OCTaHOBUJI CBOM BBIOOD
Ha MOJIENIM «YHUCEKC», KOTOpas eMy Ka)KeTcs MKEHCKOM, Ho Paiiuen yOexnaaer ero B
oOpaTHOM:

Joey: But it is odd how a women's purse looks good on me, a man.

Rachel: Exactly! Unisex!

Joey: Maybe you need sex. | had sex a couple days ago.

Rachel: No! No, Joey! U-N-I-sex.

Joey: Well, | ain't gonna say no to that [Cuenapuii cepun “The One With
Joey's Bag”, DnekTpoHHsIi pecypce].

Urpa cnoB 6a3upyeTcs Ha CX0KECTU B 3ByUYaHHUH CJIoBa “unisex’’ U (passbl “‘you
need sex”, koropas ciubimutcs Jxoyu. Buas, uro J[>koyu ee He moHumaer, Paiiuen
pemaer mpousHecTH cioBo “‘unisex” mo OykBam (U-N-l-sex), uro eme Oomblie
3amyThIBaeT cuTyanuo. Bmecto atoro J[>xoyu ycisiman “you and I sex™, Ha 4To OH C
panoctbio otBeuaet “ Well, I ain't gonna say no to that”.

B pycckom BapuaHTe NEpEeBOJYMK HE CTall CO3AaBaTh HOBBIA KajnaMOyp
cpenctBamu IS, oH mepeBen Bech OTPBHIBOK OYKBAJIbHO, MCKa3UB BCIO 3aAyMKY
CLIEHAPHCTOB:

Jlxoyu: [laxxe cTpaHHO, 4TO 51, My>KYMHA, TAK XOPOILO C HEX CMOTPIOCH.

Poaiiuern: Bor umenno! YHucekc.
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JIxoyu: 310 TeOe HY)KEH CEKC, 51 3aHUMAJICSI UM TIapy JHEH Ha3al.

Paiiwen: Her, JIxo, YHHcekc.

Jlxoyu: C T0OO# 5 cnaTh He Oyay [Dnuson cepuana «/py3es», 5 cezon, 13
cepus “The One With Joey's Bag”, DnexTpoHHsIii pecypc].

Jpyroii mpumep peruiuKy nepcoHa)xa ¢ Urpoi CioB, yxke u3 cepuana «Cekc B
OOJBIIIOM TOpPOJIE», MPU JIOCIOBHOM MEpPEeBOJE€ KOTOPOW HE TOJBKO YyTpaueHa
CTIJINCTHKA OPUTHHAIHLHOTO BBICKA3BIBAHMSI, HO W JTa)Ke MCKaXeH oOmwmii cMbici. Ha
BeuepuHke CamaHTa JIeJlaeT CIeyIolIee 3asBIICHUE:

Samantha: | don’t believe in the Republican Party or the Democratic Party, |
just believe in parties [IluTtara u3 cepuana «Cexc B 00JIBIIOM ropoaey, IICKTPOHHBIN
pecypc].

Urpa crmoB OCHOBBIBaeTCS Ha MOJIUCEMUM CjoBa ‘“‘party” («moauTudyeckas
napTus» U «BEUEPHUHKA, MPUEM»), YeM U BoOcCHoJb30Basiack CaMaHTa, MpOMOYTEp U
OpraHu3aTop BEUEPUHOK IO Mpodeccuu, B CBOCH peruinke. B pycckux Bepcusix ee
CJIOBa  TOJYYWJIMCh  JIMIICHHBIMH  TEPBOHAYAIBHOTO  CMBICNIA,  TOCKOJBKY
MEePEBOIYMKH HE TOJBKO HE 3aMETUJIM UTPY CJIOB, HO U MPU JIOCIIOBHOM MEPEBO/JIE BO
BTOPOU YaCTH MPEIIOKEHUS ObLIO BEIOPAHO 3HAYCHHUE «ITAPTUW», XOTS B OpUTHHAIIE,
YUUTHIBASI KOHTEKCT, SIBHO T0JIpa3yMeBaIOCh 3HAYCHUE «BEUCPUHKI.

CamanTta: S He Bepl0 HH B JIEMOKPATHUYECKYIO TApTUIO, HU B
pecIyOIMKaHCKYIO0, s BEpIO B MapTUM BoooOIIe [Dnu3of cepuana «Cekc B 0OJbIIOM
ropojie», 3 ce3oH, 2 cepus “Politically Erect”, Dnexrponnsiii pecypc].

Bo BTOpOM BapraHTe OT OpUTHHAJIA OTOILIH eIIle OOJIbIIIE:

Camanra: S He Bepro HU peciyOJIMKaHIaM, HU JeMOKpaTam, s IPOCTO BEPIO B
naptun [Onu3on cepuana «Cekc B 0oJbIIoM ropozae», 3 ce3oH, 2 cepus “Politically
Erect”, DnexTpoHHbIi pecypc].

I'epou cepunana «babdu — wucTpeOUTETHLHUIIA BAMIUPOB» IOPAKECHBI
CIIyYMBIITUMCS: Ha YYEHUKA Hamaja OeiicOosbHas Outa. Mexay HUMHU TPOUCXOIUT
CJICTYIONTUH AUAJIOT, B KOTOPOM BCTPEUYAETCs CJIOBECHAs UTpa:

Giles: It's abit of a puzzle, really. Um, I've never actually heard of anyone
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attacked by a lone baseball bat before.

Xander: Maybe it's a vampire bat [IMDB «badbdu — wucrpeOurenpHmIIa
Bamnupo» Out of Mind, Out of Sight Quotes, DnexTpoHHbIi pecypc].

CrnoBo “bat” mHOTO3HAuHO (OOJEE TATH 3HAYCHHI), YeM M BOCIOJIb30BAJICS
Kcannep, coeawHWB 1Ba W3 HHX: «JIeTy4as MBIIb» U «Outay. OmHAKo 10
PYCCKOSI3BIYHOTO 3pUTENISI KOMU3M CUTYaIlUH HE JIOIIE:

lNaitm3: 3gech Kakas-To 3aragka. S HUKOrAa HE CHBIIIAJ, 9TOOBI Ha YEIIOBEKa
Hamajgaia oura.

Kcannep: Oto 6ura Bammupa? [Dmm3ox cepuana “Buffy the Vampire Slayer”, 1
ce3oH, 11 cepus “Out of Mind, Out of Sight”, DaekTponHbIii pecypc]

[lepeBogunku He 0OpaTHIM BHUMAaHUS HA BBINICYKa3aHHYI0 MHOTO3HAYHOCTD,
B pe3yJbTaTe 4Yero B PYCCKOM BapHWaHTE CIleHAa OblIa mepeqaHa B HMCKaKCHHOM

BapHaHTC.

2.4. 3ameHna oOpa3a ¢ cOXpaHeHHEeM UTPbI CJI0B

Omaum w3 S(QQPEKTUBHBIX W B TO K€ BpPEeMs TBOPYECKHX CIIOCOOOB
MEXBSI3BIKOBOM TIEpPeNaud CJIOBECHOW WTIPHI SBJSETCS 3aMeHa oOpaza — moaoop
HOBOTO JKBHMBAJICHTA Ha JPYTMX OCHOBAHUSX, KOTOPHIA TMO3BOJWI OBl COXPAaHUTH
UTPY CJIOB B TIEPEBOJIC, TEM CaMbIM COXPAHHMB aJCKBATHBIM KOMUYECKUU PQEKT,
3aJlyMaHHBIN CIICHAPUCTAMH.

[Ipumep n3 cepuana «Teopust bonbmoro B3peiBay:

Sheldon (phone gives text alert): Excuse me. Oh. Amy’s at the dry cleaners,
and she’s made a very amusing pun. “I don’t care for perchloroethylene, and I don’t
like glycol ether.” Get it? She doesn’t like glycol ether. Sounds like either [Cuenapuit
cepun “The robotic manipulation”, DnekTpoHHbIH pecypc].

Crnenmdudeckas urpa CJIOB, XapaKTepHasl IJis JAHHOTO CepHalia, MOCKOJIbKY
€ro repou — MOJIo/Ible yUeHbI€ (J1Ba pu3MKa, MHKEHEp U acTpodusuk). B 3ToT pa3 oHa

CTPOUTCA HC HAa MHOI'O3HAYHOCTH OIJHOI'O CJIOBA, 4 Ha CXOXKCCTH B IIPOHU3HOLICHHUH
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aHTIMiCKUX cioB  “‘either” («rakxke, Toxke») wu  “ether” («3¢up»). Pabora
MEepPEeBOUMKA B JIAHHOW CHUTyallUd YCIOXKHAETCS, MOTOMY 4YTO TEpPea TeM, Kak
MPOU3HECTH 3Ty (pasy, repod cepuana 3asBIsSET, YTO €ro MoJpyra mpuaymana
3aMedaTeNbHbI KanmamMOyp, W OH Cceldac TOAEIUTCS UM C OKPY>KAIOIIHMH.
[lepeBoIuMKY Temepb HE OCTAETCS HUYErOo APYroro, KpOME Kak CO3/1aBaTh CBOWM
COOCTBEHHBI, HOBBIM KajmamMOyp Ha JpPYrMX pYCCKHUX CJIOBaX, CXOXHUX B
MPOU3HOUIEHUU. Y HAc UMEETCs JUIb OJWH BapuaHT mepeBoaa (ctyauu «Kypax
bamb6eii»), 1 OH 3ByYHT CJICIYIOIIUM 00pa3oM:

Wennon: Ilpomy mpomenua. O! Omu ceilyac B XUMUYUCTKE, U € B TOJIOBY
npuien npe3adaBHbld KanamOyp. «llepxmopatunen s He Hr00II0, a 2mum JjeHb
enuKoab B3AThY. [IoHAIM? Dmum nenv 2nuxons. 3ByUUT KaK STUICHIIIMKOND [DnH307
cepuana «Teopus 0oybIIOro B3phiBa», 4 ce30H, 1 cepusa “The robotic manipulation”,
DNEeKTpOHHBIN pecypc].

[lepeBoauMK CIIPaBUIICS CO CBOEH HEMPOCTOM 3a7aueii: UM ObLT CO371aH HOBBIM
KaJlaMmOyp, yCTh B JPYrOoM MECTE€ U Ha JPYrod OCHOBE, HO CTHJIMCTHYECKas IEJb
UTPHI CJIOB ObLJIa JOCTUTHYTA — KOMUYHOCTh CUTYallUd COXpaHEHa.

«Knunuka» (anra. “Scrubs”) — komeAUHHO-ApaMaTUYECKUN TEIEBU3NOHHBIN
cepuall, TMOCBAIICHHBI paboTe W >KU3HU MOJOABIX Bpaued. Hecmorps Ha
MPUHAJJICKHOCTh Cepualia K KaHpy KOMEIWU, HApsAy CO CMEIIHbIMHU B HEM
MPUCYTCTBYIOT U CEPhE3HbIC, JpamMaTHYECKHE MOMEHThI U CIieHbl. PaccmoTpum
HEOOJIBIIION OTPHIBOK M3 Cepuaja, KOTOPBIM MPAKTUYECKH IEITUKOM COCTOUT U3
kasiamOypoB [Cuenapuii cepuu “My Rite of Passage”, DnexkTpoHHbIi pecypc:

J.D.: OK, gang I'll meet you up in radiology to talk about Mr. Heath's CAT
scan. His tumor's getting so big it's starting to look like a three-mor.

(Obligatory laughter from his interns as they exit. J.D. continues laughing.)

Janitor: Not funny.

J.D.: Have you been following me around all day dressed like an intern?

Janitor: Yes, and you're a terrible teacher. I'm not prepared to operate on

anyone.
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J.D.: Whatever. If it wasn't funny, why did they all laugh?

<>

(Janitor motions for J.D. to turn around, and a montage begins.)

(Hallway)

Dr. Kelso: | was going to be a cardiologist, but I didn't have the heart.

Doctor: [forced laughter]

Doctor: | was going to be a psychiatrist, but | was a-Freud!

Laverne: [forced laughter]

Doctor: Oh yeah.

(Cafeteria)

Laverne: | was going to be a doctor, but I didn't have the patience.

Cafeteria worker: [forced laughter]

(Hospital Exterior)

Cafeteria worker: | was gonna be a baker, but I couldn't raise the dough.

Homeless Guy: [forced laughter] Good one.

Homeless Guy: You know, | was gonna have her bring you some chicken, but
it was fowl.

Dog: [barks]

Janitor: You get it now? Your relationship with your interns is a sham.

J.D.: That dog just laughed at a pun.

OprIBOK, IMPAaKTUICCKHU ITIOJTHOCTBIO COCTOSIHJ;I/II\/JI N3 IIYTOK, B OCHOBC KOTOPBIX
Hurpa CJIOB — HCJICTKas 3aJiada AJid IICPCBOJYHKA. PaCCMOTpI/IM KaXXAYHO U3 HUX IIO
MOPSIKY.

HepBaﬁ N3 HHUX BCCbMAa COMHHUTCJ/IbHA C TOYKH 3PCHHA MOpAJIU, B €€ OCHOBC
JeXKUT urpa Ha cjaoBe “tumor” («HoBooOpa3oBaHHE, OMYXOJb», KOTOPOE
MPOU3HOCUTCS Kak tWO-MOr), U3 KOTOPOro repoi cepuaia, MOJIOJOM Bpad, CO3AAET
Heosoru3M “three-mor” («erie tpu»). B urore ¢pasy OyKkBaabHO MOXHO TMEPEBECTH
KaK «€ro0 OIIYXOJIb HAaCTOJILKO pa3pocCiiaCb, YTO BBIITIAWUT KaK euse mpu TAKHUX KE».

I/IHTepHBI BBIHYKJICHBI CMCATBCA U3 BCKIIMBOCTH, IIOCKOJIBKY IIOIIYTUII HX

67



HEMOCPEACTBEHHBIN HAvYalbHUK, OAHAKO YOOPIIMK TOBOPUT Bpady, YTO IIyTKa HE
oueHb-TO U cmemHas: “Not funny”. OH 00BsICHSIET Bpady, YTO YacTO MOJAYNHEHHbBIE
CMEIOTCS U3 MOA000CTpACTHs, U BCIEA 3a 3TUM 3pUTEISM TOKa3bIBAIOT, KaK 3TO
obiBaeT. LllyTuT rmaBBpayu, roBOpsi O TOM, YTO €My, KaK 4eJIOBEeKy 0e3 cepAla, TPyAHO
ObuT0 OBl OBITH KapauoJioroM (HociaoBHBIA mepeBox): “I was going to be a
cardiologist, but | didn't have the heart”. Urpa cioB Oa3upyercss Ha COYCTAHHU
IPSIMOTO M TEPEHOCHOTO 3Ha4YeHUs (ppaszeosormueckoro obopora “to have the heart
to do smth” («pemmTbes caenaTh YTO-J.» U KAMETh CEPIIIIEH ).

Crnenyroniye myTKM HMEIOT B CBOSH OCHOBE CXOKECTh 3By4aHHs cjioB: “t0 be
afraid” («OosaTbcs») W daMuink OocHoBaTeNs IcuxoaHanusa Dpeiiga (a-Freud);
“patience” («reprenue») u “patients” («manueHTh»); “fowl” («nTuna, AuYby, «MsICO
noMarraed ntume») u “foul” («ucnopueHHslity). B mytke padoTHuIbl KadeTepus
was gonna be a baker, but | couldn't raise the dough” urpa cioB Gasupyercs Ha
MHOT'O3HaYHOCTH cJioBa “‘dough” («TecTo» W pasr. «IEHbIMW»), YTO B OYKBAJILHOM
NepeBOJIe MPEACTABISIET cOO00M cieayromiee «S coOupanacek cTarh MeKapem, HO s HE
CMOTJIa HAalUTH 1OCTATOYHOE KOJIMYECTBO JACHET/Yy MEHS HE TIOJHSIOCH TECTO.

Kak e cnpaBuicsa co cBoel 3aiadeil nepeBounk? B pycckoil Bepcun kaHana
MTYV MblI uMeeM cIleIyoIui epeBO] JaHHOTO OTPBIBKA:

Jbxeit Jlu: 3HauumT TaK, BCTPETUMCA B pEHTTeH-KaOuHeTe, O00CyauM
ToMorpamMmmy XuTa, HOBOOOpa30BaHMs Ha IJa3ax MepepacTaroT B CTapooOpa30BaHus.

[MHTEpHBI CMEIOTCS W3 BEXJIMBOCTH, yxonsar, Jlxed Jlu mpomomxaer
CMEATHCHA |

Yo6opmuk: He cmeniHo.

Jlxewt lu: Twl 4TO, BECh JICHHh 32 MHOU Oy/IeIIb XOIUTh B (popMe opauHaTopa?

VYo6opumk: Jla, U Tbl OTBpaTUTENbHBIA Yy4uuTeNb. Sl Tak M HE HAy4dWJICH
OIepUpPOBATh.

Jlxeit nu: Hy u tagHO, €ciim HE CMENTHO, TOYEMY OHH BCE CMESUIUCH?

<...>

[Y6opmumk pazBopaunBaeT J[xest Jlu, HAaUMHASTCS MOHTaX |
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Joxktop Kenco: 4 xoren 1ednTh J€rkue, HO HE XBaTUIIO AYXY.

JlokTop: S xoTen ObITh ICUXUATPOM, HO TICUXMKA HE BbIIEpIKaa.

JlaBepH: 4 xoTena crath BpauoM, HO HE XBAaTUJIO 3/I0POBBSL.

PabotHuna kaderepus: S xoTenma crarh KHUBOTHOBOJOM, HO BOKPYT M Tak
CJIMIIIKOM MHOT'O CBUHEM.

bezgomubiii: CmemHo. S XoTen NOMNPOCUTh, 4YTOOBI OHA TeOE KypHILly
IIPUHECIIA, HO OHA YXK€ yJIeTelNa.

VYo6opuuk: [Tousn? TBou sikoObl OTHOLIEHUS C OPJUHATOPAMHU — 3TO TIIHUK.

JIxerr JIn: Cobaka cMesuiach Haj IIyTKo#M [Dmmsox cepuana «Kimuukay, 5
ce30H, 2 cepus “My Rite of Passage”, DnexTpoHHslii pecypc].

Wtak, MBI BUAMM, YTO BO BCEX CIIy4asX MEPEBOAYMK M30pasl MyTh CO3/aHUs
COBEPILIEHHO HOBOTO PYCCKOTO 3KBHBAJIEHTA JJIsl KalaMOYpHOM 4acTH B KayecTBE
crocoba TepeBojila UIPhl CIIOB, @ B HEKOTOPBIX 3aMEHUJ JaK€ MEPBYIO YacCTh
npepoxenus. He Bce kamamMOyphl NepeBelEeHbl YIauHO, HO, B IIEJIOM, MOXHO
CKa3aTh, YTO MEPEBOJUMK CIIPABUJIICSA CO CBOEU pabOTOM. X04eTCs] OTMETUTH NEPEBOL
“l was going to be a cardiologist, but I didn’t have the heart” — «5I xoren neunthb
JIETKUE, HO HE XBaTWio NyXy». [IpekpacHo mogo0paHHbIM HOBBIA YKBUBAJIECHT, YETKO
HepeJaroLIil CMBICT OpUTHHAJA, IPUYEM TEM K€ CPEICTBOM — (Ppa3eosornuecKumM
000pOTOM.

Eme oauH mpumep ynayHoro moadopa pPyCCKOro SKBUBAJEHTa W3 3TOrO
cepuaia — IepeBOjl IMEHH IMaIleHTa, Ha aHTJIMHCKOM 3Bydaliero kak private Dancer
[Brian Dancer — Scrubs Wiki, Dnektponnsiii pecypc]. ITockoabKy OpHUTHHAIBHOE
UMs IPEJICTaBIIAECT cO00M KanaMOyp, OCHOBAaHHBII Ha MHOTO3HAYHOCTU aHTIMHCKOIO
ClioBa «private» — TpUJl. «IPUBATHBIM» M CYII. BOEH. «PSAOBOW» (psSAOBOM
JIpHCcep/npuUBaTHBIA TaHIOP), MEPEBOAUYUKY HEOOXOAMMO NPHUIAyMaTh KajaaMOYpHBIM
PYCCKUI SKBUBAJIEHT, €CJIM OH JKEJAET COXPAHUTH 3aJyMaHHOE clieHapucTtamu. U emy
3TO yAaJloCh, MOTOMY YTO B PYCCKOM mepeBoje private Dancer mpeBpatuics B
panoBoro mo dammwimu Ciydail, 4TO SIBISETCS JOBOJIBHO YJauyHOM HaXOIKOU

[Oruzon cepuana «Knuuuka», 6 ce3on, 7 cepus “His Story IV”, DinekrpoHHbIi
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pecypc].

IToraB B ouepeaHyr0 HENPOCTYIO CUTYALUIO, TJIaBHBIM repoy ceprana «YepHas
ragioka 4» Biadkaaaep KOMMEHTHPYET 3T0, ipousHocs dpasy: “We're in the stickiest
situation since Sticky the stick insect got stuck on a sticky bun” [IMDB «Yepnas
ragoka 4» Major Star Quotes, DiiekTpoHHBIH pecypc]. 31ech B OCHOBE UTPHI CIIOB —
MIPUEM QJUIUTEPALUH, KOTOPBIA 3aKIIIOYAETCS B IOBTOPEHUU OJUHAKOBBIX WIH
OJIHOPOJHBIX COTJIACHBIX (Yallle BCTPEYAeTCs B MO33UHU, YEM B MPO3E), MPUAAIOIIEM
MPEII0KEHUIO 0COOYIO 3BYKOBYIO BBIPa3UTEIBHOCTh. ECiiu nepeBoAurK pacrnoaraer
JIOCTAaTOYHBIM KOJIMYECTBOM BPEMEHU W TajlaHTa, OH MOJKET MOMBITATHCS CO3/aTh
AHAJIOTUYHBIA SKBUBAJICHT, OJHAKO KAaK MBI MOIJIM 3aMETWTh, Yalll€ BCEr0 MPUEM
WTPBI CJIIOB HE MEPEBOAUTCS C JOCTATOYHOM CTEIIEHBIO a/ICKBAaTHOCTH.

Ho B 3TO# cuTyanum nepeBOgYMK BCE K€ 3AMETHII UTPY CJIOB, U PELINII 1aTh €1
CJIEAYIOIIUMI NIEPEBO;

bmaxanaep: Mbl cenu He IPOCTO B JIYXKY, MBI CEJIM B 03epo [Dnu3o01 cepuaiia
«Yepnas ragroka 4», 1 ce3oH, 3 cepus “Major Star”, DneKTpOHHBIHN pecypc].

3amena oOpasza U B JJaHHOM ciy4ae omnpaBiana cedsi. OCHOBOW UTPhI CIOB B
PYCCKOM BapHuaHTE sIBIsieTCS (pa3eoIOTMUeCKUil 000pOT «CECTh B JIYKY», KOTOPBI
MEPEBOIUMK PEIINJI Pa3BUTh, BJIOKHUB B yCTa Tepos NPOJOJDKEHHWE B BUIE Oosee
KPYIIHOTO BogoeMa. B pe3ymnprare moaydunach pycckasi urpa ciioB, KOTOpasi BBI30BET
yibIOKY y 3puTens. [10700HyI0 peakiuio BbI3BIBACT U OPUTHHAJ, a, 3HAYUT, MOXKHO
CHEJAaTh BBIBOJ, YTO MEPEBOIUMK CIIPABUIICS CO CBOEH 3a7aUeH.

JIpyroli HHTEPECHBIM NPUMEP aHIJIOSA3BIYHOM WIPHl CIOB W HE MEHEE
WHTEPECHBIN BAPUAHT €€ PYCCKOTO IepeBoa U3 cepruana «Jpy3ps»:

Monica: (Answering the phone) Hello? Oh, Hi, Ju-- Hi, Jew! Uh huh? Uh huh?
Okay. Um, sure, that'd be great. See ya then. Bye.

Rachel: Did you just say "Hi, Jew?"

Monica: Yes. Uh, yes, | did. That was my friend, Eddie Moskowitz. Yeah, he
likes it, reaffirms his faith [Friends Quotes, DnexTpoHHbIit pecypc].

KonTekcr »smu3ona BaxkeH NPU PACCMOTPEHMHM JAHHOTO ciydas. Paiuen
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HEJ0MI00IMBaeT ux 001y0 ¢ MoHukoi 3HakoMyro 1o uMeHu J[xymnus. OgHaxIb!
Jlxynust mo3BoHnsia MOHUKE, U Ta, OTBETUB, MOYTH Ha3Baia ee mo umenu (“Hello?
Oh, Hi, Ju--"). OxHako B MOCIEAHHH MOMEHT MOHHKA pellnaa He pa3apakaTh
CUIALLYI0 psaoM Paifuen u crienaTh Tak, 4ToObl €l HE ObLIO MOHSATHO, C KEM OHA
paszroBapuBaer. g sToro MoHMKE TPHUILIOCH MOA00paTh YTO-TO TMOXO0XKEE IO
3By4YaHHIO Ha Hayaio uMenu Julia. U el 3T0 yganock — oHa BbIIUIA U3 TIOJIOXKECHHUS,
ckazaB B TpyOky “Hi, Jew!” (“jew” — «eBpei», «uyzaei»). DTO, €CTECTBEHHO,
yauBWIO Paiiden, u oHa crpocuiia y MOAPYTH, AEUCTBUTENBHO JU OHA TOJBKO YTO
Ha3Bajla KOro-to eBpeeM. MOHMKa HE pacTepsulach M OTBETHJIA €M, 4TO 3BOHWI €€
Ipyr, D011 MOCKOBUTII, KOTOPOMY HPaBUTCSI, KOTJJa €ro Tak Ha3bIBAlOT, IOTOMY YTO
3TO yKperuisieT u noaaepxkubaeT ero Bepy (“That was my friend, Eddie Moskowitz.
Yeah, he likes it, reaffirms his faith”).

[lepeBoaunKy ocTaeTcsi TOJBKO OJHO — 3aMeHa oOpa3a BO BTOPOMl YacTu
JManora, KOTOpbIN TakKe MPEeJCTaBIsil Obl U3 ce0s CIIOBO, CXOXKee MO 3BYYAHHIO C
HayajaoM uMeHu Jxynus. PycCKOS3bIYHOMY 3pUTEINIO JaHHBIN JUAIOT MPEJACTABIICH B
TaKoOM TEPEBOE:

Momnuka: Cnymaro. Ilpuser, xymu... Ilpuser, xxynuk. [a. {a. Koneuno, c
YIOBOJLCTBUEM. Y BUIUMCS, TTOKA.

Poaituen: Tel uTO, CKa3ana «IIPUBET, KYJIUK?»

Momnuka: Hy nma... 910 oguH MOW mpusTENbh, OH CaM MPOCHUT, YTOOBI €r0 Tak
Ha3bIBaH. [IpuunHbl penuruo3neie. [loguepKrBaeT ero 4eCTHOCTh [DMK30/] cepraa
«dpy3bs», 2 ce3oH, 2 cepust “The One with the Breast Milk”, Dnextponnsiii pecypc].

[lepeBomunky yaanoch mNoAOOpaTh MOAXOJAIIYIO 3aMEHY CIOBY “jew” B
OpUTMHAJIE, HO HE COBCEM MOHSITHO, 3a4€M IMOCJI€ CO3JAaHUs HOBOIO SKBUBAJICHTA,
CEMAaHTUYECKM HE HMEIOIIEr0 HUYero oOLIEero ¢ OpUIrMHAJIOM, HaJao ObLIO
BO3BpAIIATHECA K OPUTHMHAIBHOW CUTYallud W TOBOPUTh O KAKWUX-TO PEIMTHO3HBIX
MpUYUHAX. 3pUTEITh OCTACTCS B HEJOYMEHHH, U B OUEPEAHON pa3 peryTalus cepraia
CTpaJlaeT U3-3a HEYJa4HOI 0 MepeBo/a.

OI[HaKO HCKOTOPBIC JIIM304bl CCpuala C HFpOfI CJIOB OKAa3bIBAIOTCA
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MEPEBEICHHBIMU BIIOJIHE AJCKBAaTHO, HAWJICHHbIE TNEPEBOAUYMKOM SKBHUBAJICHTHI
BBI3BIBAIOT Yy 3PUTENS T€ K€ SMOIMHU, KaKWe BBI3BaJI Obl opuruHai. Paccmorpum
HECKOJIbKO TaKuX NMpUMeEpoB. B mpeacTaBieHHOM HUXe OTpbIBKE JIXKOYyH MPOXOIUT
MPOCIYIIMBAHUE HA AMU30/IMYECKYIO POJIb BOJUTEIISI TAKCHU:

Joey: All the way to the airport huh? You know that's over 30 miles, that's
gonna cost you about so bucks.

Casting guy: Excuse me, that's 50 bucks.

Joey: What?

Casting guy: Five oh dollars [Cuenapwuii cepun “The One Where Eddie Won't
Go”, DnekTpoHHBIH pecypc].

B nmaHHOM »mm307€ MBI BUJIUM, YTO y HETO MPOOJIEMBI C YTEHHEM — HUPY
«50» OH TpUHUMAET 3a Hapeudue ‘‘s0”’, 4TO MPUBOAUT K KOH(QY3y. OuepemHas
HEMpocTasl 3ajaya JJs NEPEeBOAYHMKA, C KOTOPOM OH CIPABISETCA CIEAYIOIINM
obpazom:

Jlxoyu: 3HauuT, BaM OpsiMo B a’ponopt. Jla, mamekoBaTo. DTo BaMm OyAeT
ctouTh 33 O 1011apoB.

Arent: 910 He 33 O, 3T0 TpH HOMB. TpUALATE.

Jxoyu: Uto?

Arent: Tpuauate momnapoB [dnuzon cepuana «Jlpy3bs», 2 ce3oH, 19 cepus
“The One Where Eddie Won't Go”, DnexkTpoHHBIH pecypc].

3amena obOpasa ObuIa Mogo0paHa MO AHAJIOTHH C 33AyMaHHOW CIICHApUCTAMHU
Urpoi CJOB: ObUIAa HaijieHa nudpa, KOTOpas MO HAMHUCAHUIO TMOXO0XKAa Ha KakKylo-
HUOYb OYKkBy andaBuTa (B JAHHOM Clydae pycckoro). ‘3’ W ‘3’ MOXO0XH APYr Ha
npyra naxe oombie, yem ‘5’ u ‘s’. IIpoGiema 3akitoyaeTcs JIUIb B TOM, YTO B TOT
MOMEHT, Korjia areHT npousHocut “Five oh dollars”, o moka3siBaeT Ha Majbliax, 4To
B TEKCTE CLIEHapHsi, KOTOphIi unuTaer J>koyu, Hanucano 50 (ATh U HOJIb) A0JIAPOB,
a He “s0”, KaK Mpo4YUTall OH. BHUMAaTEIbHBIN PYyCCKOSA3bIYHBIN 3pUTEIb 3aMETUT 3TOT
HEOOJIBIION TIpoMax, U eMy OyJeT HEMOHSTHO, MOYEMY areHT FOBOPUT «...3TO TPH

HOJIb. TpUAIIATEY, IPU 3TOM MMOKA3bIBas MSITh MaJbIeB. TakuM 00pa3om, mepesl HaMu
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OJMH W3 CIIy4aeB, KOrja coeruduka ayauoOMEAHabHOTO TEKCTa MPEmsITCTBYET
npueMy Iepenadyd, aJeKBaTHOMYy B TeKCTOoBoM mepeBoge. [lompoOnee 00
0COOEHHOCTSIX paboThl MEPEBOUNKA C ayTUOMETUATBHBIMU TEKCTaMU CM. TJ1aBy 1.

[Tocne sToro IXKoyn mpocsAT yHUTH, HO OH YIPAILMBAET areHTa JaTh €My XOTs
Obl 3akoHuUMTH. OH MPOAOIKAET YMUTATh CIIEHAPUWA M, Pa3yMEeTCs, yMYIpsercs
OLLIMOUTHCS U B ATOT pa3:

Joey: Uh, we could take the expressway but uh, this time of day you're better
off taking the budge. You were goin' for the word bridge there, weren't ya. I'll have a
good day. (gets up and leaves) [Cuenapuii cepun “The One Where Eddie Won't Go”,
DEeKTPOHHBIN pecypc]

Jlxoyu mepenyran ciaoBa “bridge” u “budge”, cam MoHsuT CBOHO OMIKMOKY U
MOCIEIINI YUTH. Pycckuil mepeBoj JaHHOUM UTPHI CJIOB OBbLT BBHINMOJIHEH aHAJIOTMYHBIM
C MpEeABIAYIIUM MIpUMEPOM 00pa3zoM, K clioBy «mocT» (“bridge”) O6put0 momoOpaHo
BTOPOE CJIOBO CO CXOKMM HAIlMCAHHEM, KOTOPbIE TEOPETUYECKH MOKHO MEPEMyTaTh
ApYT € APYTOM.

Jlxoyu: EcTh Gonee KOopoTkasi opora, HO BE€YEpOM JIydllle HE €3UTh Yepe3
Mopr. HaBepHoe, umeercst B BuAy uepe3 mMocT. Hy, cnacubo mMHe, 4TO s MPUXOIUI
[Priuzon cepuana «JIpy3bsi», 2 ce3oH, 19 cepus “The One Where Eddie Won't Go”,
DNEeKTpOHHBIN pecypc].

JIBa mocieaHuX MmpuMepa MepeBoAa UIPhbl CIOB MOKHO Ha3BaTh JYYUIUMHU W3
HalJICHHBIX HaMU B 3TOM cepuajie. B OCHOBHOM K€ KayeCTBO M aJIEKBATHOCTH
1noa00pa PyCCKUX 3KBUBAJIEHTOB ISl TAHHOTO MTPUEMa OCTABIISAIOT JKEJaTh JTYYIIEro.

B ognom u3 snu3010B cepuana «Cekc B OOJIBIIOM TOpOJie» TJIaBHASI TEPOUHS
Koppu y3Haer, 4Yro ee BO3MIOOJEHHBIM CKOpPO TMOKUAET Hbm-ﬁopK. On
ornpasisiercs B Hamy, mrat Kamudopuusi, ytoObl TaM BO3JENbIBATH HEIABHO
PUOOPETEHHBIM BUHOTPAJHHUK U TIPOU3BOAUTH BUHO. Kappu HEeqoBOMBHA TEM, UTO OH
J10 TTOCJIEHETO MOJTYAIT:

Mr. Big: I'm tired of old New York...

Carrie: Well, if you’re tired you take a nap-a, you don't move to Napa! [Sex
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and the City s04e18 Episode Script, DnexTpoHHbIi pecypc]

B cBoeit kamamOypHoii peruinke Kappu oObenuHuia Belpaxkenue “to take a
nap” («apeMatb, B3IPEMHYTh») U Ha3zBaHue ropoaa Napa.

B anpTepHaTMBHOM BapuaHTe nepeBoja cepuana «Cekc B OOJbIIOM TOpOJIE»
ObljIa TMOMNBITKa HAWTH SKBUBAJICHTHYIO 3aMEHY UIpPE CJIOB, YTOOBI MEPEBOJ HUMeEI
CXOXUH C OPUTHHAIOM KOMUYECKU D PeKT:

Bur: i ycran ot craporo Hero-Mopka.

Ksppu: Eciu ycran — Beineit «Hamy», ayns aTtoro He HyxHO exaTh B Hamy
[Orm3on cepmana «Cekc B Oosibmiom ropojae», 4 ce3oH, 18 cepus “I Heart NY”,
DIEKTPOHHBIN pecypc].

ABTOpBI JTaHHOTO NEPEBOJA PEUIWIM HA3BaTh COPT BHHA MECTOM, IJ€ OHO
IPOU3BOJMTCS, YTO SBISETCA JOBOJBHO YAAYHBIM XOJOM, HaIlpaBJIEHHBIM Ha

COXpaHCHHUC B IICPCBOAC KaﬂaM6ypHOI?I CYIMTHOCTH OPUT'HMHAJIBHOI'O IIPCAJIOKCHU .

2.5. 3amena oOpa3a ¢ yrpaToi urpsbl cJIOB

[Topo#i cimydaercs Tak, 4TO MEPEBOJYUK BUIUT WUTPY CIOB M MOJIOUpAET eit
HOBBIM SKBUBAJIEHT, KOTOPBIM, OJHAKO, HE SIBIIAETCA CIOBECHOW urpoil B IIS, uro
HECKOJIBKO CHUXAET CTUIMCTUYECKYIO aJIeKBaTHOCTh NEPEBOA, a4 B PEIKUX CIIydasx
MCKaXaeT U CMBICI.

Huxe npencraieHsl mpuMepbl MOJ0OHOTO crocoba mepegadyd Urphbl CJIOB,
BCTpeyarommxcss B cepuasie  «Teopus  bosbmoro  B3speiBa», caenaHHbIe
nepeBoaunkamu npoekrta «Kypax bamoei» u tenexanana CTC.

Leonard: No, no more toys or action figures or props or replicas or costumes or
robots or Darth Vader voice changers, I’'m getting rid of all of it.

Howard: You can’t do that, look what you’ve created here, it’s like nerdvana
[Cuenapuii cepun “The nerdvana annihilation”, DnekTpoHHBIH pecypc].

B stom muanore urpa cioB mpejicTaBiieHa Heoysiorm3mMoM ‘“‘nerdvana”, 4ro

NpeCTaBIseT COO0OW CIUsHHE ABYX CJOB — “Nerd” («botaHuk, 00TaH», «3aHyaa»,
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«KOMTIBIOTEpHBIA anat»y) u “nirvana” («ampBaHa» (B Oyamu3Me — BBICIICE
COCTOSIHME, LIeJIb 4YeoBe4YeCKHux crpemieHuil)). Ilockonbky Bce repou cepuana
SBJIAIOTCSL B Pa3HOM CTeneHU OOTaHMKAaMU, U OJIMH U3 HUX DLW, HAKOHEIl, MPoAaTh
HAKOIMBIIIAECS 33 MHOTO JIET KOJUICKIIMH, 3TO COOBITHE BBI3BIBACT HETOJIOBAHUC
JPYroro reposi, KOTOPBIM CYMTAET BCE JTH KOJUICKIIMH «HUPBAHOW»/paeM JUis
OoTaHMKa (IOCIOBHBIN mepeBos “‘nerdvana”).

BapuanThl iepeBoia JaHHOTO OTPBIBKA:

Jleonapa: Het, Hukakux Oojblie urpymek u ¢GuUrypox, BC€, XBATHUT, HU
PEKBU3UTOB, HU MOJIEICK, HU KOCTIOMOB, HU pOOOTOB, HU Jlaxxe TpaHC(HOPMATOPOB
rosioca [lapta Beiinepa, s Bce 3To Opocaro.

I'oBapa: Tel HE MOXKelIb, MOCMOTPHU, YTO Thl COTBOPHUJI, ITO K€ IEIbIN
bomaronsno [Dmm3on cepuana « Teopust 60abIIOTo B3pBIBaY, 1 ce30H, 14 cepus “The
nerdvana annihilation”, neKkTpoHHBIN pecypc].

[lepeBoAUMK peIU CO3/1aTh aHAJIOTUIO C MMAPKOM aTTPAKIIMOHOB, KOTOPHIE B
CBOMX Ha3BaHMSIX YaCTO UMEIOT CIOBO «-JPHI» (K MpUMEPY, U3BECTHBIA Ha BECh MUP
«JlucHeHmHa»).

Taxke CymecTBYIOT ele 1Ba BapuaHTa IepeBojaa “nerdavana”, a MMEHHO —
«OoTtaHopai» (Bropoii BapuanHT cryauun «Kypax bamb6eit») [Ommuzon cepuana
«Teopus Oombioro B3peIBa», 1 ce3oH, 14 cepus “The nerdvana annihilation”,
DIIeKTPOHHBIN pecypc| u «HupBaHa s dhana» (Bapuant Tenekanana CTC) [cepuana
«Teopus Gombioro B3peIBa», 1 ce3oH, 14 cepus “The nerdvana annihilation”,
DJIeKTPOHHBIH pecypc].

Wtak, HM OOWH W3 BapHAHTOB HE SBJSETCS JTOCIOBHBIM HWJIM OIHCATEIHLHBIM
MEePEeBOIOM, YTO TOBOPUT O TOM, YTO TEPEBOMYMKH 3aMETHJIM OPUTMHAIBHYIO
aHTJIOS3BIYHYIO UTPY CJIOB M PEIIUIIN TI0I00paTh aIeKBAaTHBIM SKBUBAJIICHT B PYCCKOM
nepeBose. KOHTEKCT amanora W Jaxxe BCEro cepuaia, B KOTOPOM POJMUJICS STOT
HEOJIOTH3M, OCHOBAHHBI Ha UTPE CJIOB, Ja€T HAM OCHOBAaHHUE MOJIAraTh, YTO UM 3TO
BITOJTHE yJ1aJ10Ch.

Howard: This is the worst cobbler I’ve ever eaten. I mean it tastes like it was
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made of actual ground-up shoemaker.

Sheldon: Amusing. A play on the two meanings of cobbler [Cuenapwmii cepun
“The Irish pub formation”, DnekTpoHHbIii pecypc].

31ech Urpa CJIOB OCHOBaHAa Ha MHOTO3HAYHOCTH aHTIIMHCKOTO cioBa “cobbler”
(«CamoOXXHHUK» U «KOOJIEp» — aAJIKOTOJBHBIN KOKTEHIIb Jit60 BUJ (PPYKTOBOTO MUPOTa).
Eme oauH HEmpocTol 3Mu30[ — OYEBHUIHO, YTO JIOCJIOBHBIM MEPEBOJ B JaHHOM
cllyyae NPUMEHHUTh HE TMOJY4YUTCS, KaK Mbl YK€ BHJCIHU, B TaKUX CIIydasx
NEPEBOIUMKY MPUXOJUTCS CO3JaBaTh a0COJIIOTHO HOBBIN 3KBHUBaiEHT. [Ipu 3TOM OH
JIOJKEH COOTBETCTBOBATh KOHTEKCTY M aJICKBATHO 3By4YaTh M3 YCT TOI'O WJIM MHOTO
nepcoHaxa. MHOTHE BelIU JOJKEH YYHUThIBaTh NEPEBOAYMK, B HUTOI€ Yy HEro
IOJIYYHJIOCH CIIEYIOLIEE:

lNoBapa: OTo Xymammuii nupor ux Bcex, 4uto s ei1. Ero kak OyaTo mpsiMo u3
Psi3anu k HaM Be3Mu.

[enmon: Tsl uMeelIb B BUAY Ty CBOIO IIYTKY PO TO, YTO B Psi3anu nuporu ¢
rmazamu? [Onm3on cepuana «Teopust Oonpmioro B3pbiBa», 4 ce3oH, 6 cepust “The
Irish pub formation”, DnekTpoHHBIH pecypc]

HemHoro crtpaHHO chbliath MOAOOHBIA JUAOT OT JIBYX aMEPUKAHCKUX
YYEHBIX, NYCTh PYCCKOA3BIUHOMY 3PUTEII0 MOXKET OBITh M 3HaKOMa CcTapas
noroBopka «Y Hac B Psi3aHu muporu c riazamu — uUX €I4T, a OHU Tianar». Ctomib
SPKO OKpaIIEHHbIA HAIIMOHAJIBHBIM KOJOPUTOM JUAJIOT €Ba JIUM YMECTEH B KaUeCTBE
PYCCKOTO JKBHMBAJICHTa B MOJ00HON cuTyanuu. [lepeBogunky HEOOXOIUMO OBLIO
nos00paTh HEUTPaAIbHBIA BAPUAHT, HE TaK CHJIbHO PEXYIIMMA CIyX CBOEH M3JIMILIHEN
pycudunpoBaHHocThio. O0 3TOM Tucan B cBoell crathbe «Buna umu 6ema?» K.
UyKOBCKHUI: «...XYyJI0)KECTBEHHO TOYHBIM MOXET HAa3bIBAThCS JUIIb TOT MEPEBOM, B
KOTOPOM BOCIIPOM3BOJUTCS CTHJIb OPUTHHAIBLHOTO TekcTay [UykoBckui, 1963,
DNEeKTPOHHBIA UCTOYHUK |. OAHAKO CTOUT OTMETUTD, YTO CPEAU BCEX PACCMOTPEHHBIX
HAaMU TIPUMEPOB CTUJIEBOM JMCCOHAHC MOJO0HOTO POJia BCTPEYAETCS TOJIBKO OJIHMH
pa3, MO3TOMY TaKU€ BEILU ABJISAIOTCS CKOpPEe UCKIOYEHUEM, YEM MTPABUIIOM.

B paccmoTpenHoMm Huxke mpumepe u3 cepuana «Cekc B OOJBIIIOM ropoje»
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K3ppy HOPYUHIH HAIKCATh CTaThi0 O HOBOM pa3BiedeHnH xutencii Hpro-Mopka —
MOJIETaXx Ha BO3/YIHOMN Tpamelnyy, U OHA pelmiaeT uCmpodoBaTh 3To Ha cebe. Mexy
UHCTPYKTOPOM U Kappu mpouCcXoauT Caeayomuii Tuaor:

Instructor: Are you ready to grab the bar?

Carrie: I’'m ready to go to the bar! Does everyone say that?

Instructor: Pretty much [Sex and the City s06e08 Episode Script,
DIeKTPOHHBIN pecypc].

CnoBo “bar” Becbma moaucemuuno (cBbimre 10 3HaueHuil), 1 B JaHHOU
cutyanm Kappu urpaer ¢ IByMs U3 HEUX: «0ap» U «mepekiaanHay. B pycckom
BapuaHTe kaHasia HTB »ToT auanor ObL1 3aMEHEH Ha COBEPILICHHO IPYTOu:

WNuctpykTop: Bbl TOTOBEI K TIOJIETY?

Kappu: K nonery roroBa. 310 y Bac Takoe 3aKJIMHAHUE?

Huctpykrop: Bpose Toro [Dnuzoxn cepuana «Cekce B O0JIBIIOM TOPOIE», 6
ce3oH, 8 cepus “The Catch”, DnexTpoHHbI pecypc].

HeoOxomumocTh 3amMeHBbI  CLIEHBI IIEJIMKOM, BEpPOSITHO, ObLIa BbI3BaHA
TPYJHOCTSIMU TE€pPEBOJia OPUTHHAIBHOM WIPHI CIIOB, OJHAKO B pe3yjbTaTe 0
PYCCKOI0 3pUTEs 3Ta CIIeHa JIOIIa B UICKa)KEHHOM BapHaHTE.

briBaer, 4TO urpa CIOB MOSABISETCS B KaJpe BU3yaJbHO, U B OPUTMHAIBLHOMN
AHTJIOA3BIYHOM BEPCUM JaXE€ HE O3BYy4YMBAeTCia. B OJHOM M3 3MM30J0B cepuaia
«CUMIICOHBI» Ha MaWKe TEepCOHaXka, >KapAIIEero MsICO Ha TpHJie, BHJHA HAJIUCh
“Serial griller” [The Simpsons: Any Given Sundance, DnexTpoHHbIi pecypc]. Urpa
CJIOB 37IeCh OCHOBaHa Ha 3aMEHE YaCcTH yCcTosBIIerocs ciioBocoderanus “Serial killer”
(«CepuitHblii yOUIIIa») CXOKUM B 3By4aHHUH clioBoM “griller” («Tot, kTo skapuT Msico
Ha TpuUJie, MANUIBIYHUKY»). B 3TOM ciyuae nmepeBoaurMK 00paTiiivi BHUMAaHUE HA UTPY
CJIOB U B MOMEHT, KOTJla B KaJp TOIMAaJaeT HAAMHUCh HA MailKke, PYCCKHHA ITUKTOP
MPOM3HOCUT «IOBap-MaHbsK» [Dnu301 cepuaiga «CumMiiconbl», 19 ce3on, 18 cepus
“Any Given Sundance”, DnekTpoHHBIN pecypc]. Becbma BONBHBIA TEpeBOJ, B
KOTOpPOM ObLTa YaCTUYHO OTpa)k€Ha JIUIIh HETaTHMBHAS KOHHOTAIIUS OpHUTHHAJIA

(“killer” — «maHbBsK»), HO €ro KaTaMOypHast COCTaBJISIOIAs YTpaueHa.
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B npyrom smnm3one riaBHbId Trepoil cepuana 'omep CHUMIICOH TPUHUMAET Y
ceOs B IoMe rocTs — BeAyllero HoBocTeil. ToT, B cuily cBoeil mpodeccuu, 4acTo
HCIIOJIB3YCT OCTPOYMHBLIC PCMAPKH WM UIPY CJIIOB B cBOeH p€un, 4TO M BbI3bIBACT
yausiieHue ['omepa:

Kent: That's game, set, and match to us. But the real winners here are Marge's
hors d'oeuvres. [eats one]

Homer: Wow, how do you come up with such witty remarks?

[close-up of Kent, showing that he wears the kind of earpiece that lets him talk
with his news director. Cut to a news van in front of the Simpsons' house]

News Dir.: [to his assistant] C'mon, ¢'mon, hurry up.

[the assistant types something, and hands it to the director]

[reads paper] I guess you could say, it's my racquet.

[cut to the Simpsons' tennis court]

Kent: | guess you could say, I'm Iragi.

Homer: [gasps] Get off my property [Cuenapwmii cepun “Tennis the Menace”,
DIeKTPOHHBIN pecypc].

Kak okazanmoch, CHOCOOHOCTh  BEAYLIEr0O MOMEHTAJIbHO  MOAOUpATh
HCKPOMCTHBIC KOMMCHTAapHUH 06T>}ICH$IGTCH TCM, YTO OH Ha’XC BHC CTYIHUHU HAXOAHUTCA
Ha MOCTOSHHOM CBSI3U C PEKUCCCPOM, ACCUCTCHTBI KOTOPOI'0O BOBPEM:A IIOJA0T CMY
Ty WIA WHYIO WIYTKYy WIM UTPy CIOB. Tak CIy4usaoCh M B 3TOT pa3: Ha BOIPOC
['omepa, kak ke emy ymaercss ObIThb TaKMM OCTPOYMHBIM, PEKHUCCEp MPEITIOKHII
BeIlyllIeMY OTBETUTh (Ppa3zoil “it's my racquet”. KanamOyp 3axitoyaeTcss B TOM, YTO
repOU TOJIBKO YTO 3aKOHYMJIN ITAPTHIO B TEHHHMC, 4 CJIIOBO “‘racquet”, moMUMo MepBoro
SHAYCHUA «PAKCTKa», HMCCT TAKKC Pa3roOBOPHOC 3HAYUCHHUC <«3aHATHUC, pa60Ta,
ouzHecy». Ho Bemymuii He paccliblian CJIOB pexuccepa U BMECTO ATOTO MPOU3HEC
CXO0XYI0 TI0 3By4aHuto perumky “I'm Iraqi”. B pycckoMm BapuaHTe 3Ta CiieHa UMeeT
CHEAYIOLINMI ITEPEBO;

Kent: MbI BeiMrpanu urpy, cer u Becb Matd. Ho HacTosmue nodeaurenu —

Kpekepsl Map k.
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['omep: Kak Bam ynaercs Tak JIOBKO MOA0UpaTh ciioBa?

Kenr: Hy...

Pexuccep (accucrenty): Hy ke, Hy e, ObicTpee! MOXHO CcKazaThb «3TO MO
KO3BIPHY.

KenTt: M0XXHO CKa3aTh «HE CyH CBOM HOCY.

I'omep: Bon u3 moero nqoma [Cumriiconsl: Tennuc Yrposa, 12 ce3on 12 cepus,
DeKTPOHHBIN pecypc].

Kak MoXxHO 3aMeTuTh, B TMEpeBOJE HE TOJBKO HET KalaMOypHOU
COCTaBJISIIONICH OpUTHMHANA, HO U caM CMbICH OblT UcKaxeH. [1omoOHyI0 3amMeHy B
JTAHHOW CUTYallUH €/1Ba JIM MOKHO MPU3HAThH aJIEKBATHOM.

B oxnHoit u3 cepuit chiH Mapa u30uiI opuiimanTa Bo GpaHIly3cCKOM pecTopaHe, U
yroaun 3a pemietky. M3 3ama cyna Bener penoprax Kent bpokman:

Kent: Behind these doors, a federal judge will ladle out steaming bowls of rich,
creamy justice in a case the media have dubbed "Beat-Up Waiter". This reporter
suggested "Waitergate", but was howled down at the press club [Cuenapuii cepun
“The Boy Who Knew Too Much”, DnextponHblii pecypc].

Kak yxe ObulO0 cka3zaHo, MyJnbTcepuan «CHUMIICOHBDY COIEPKUT B cebe
MHOKECTBO OTCBHUIOK K pEaJbHBIM COOBITHSIM, KOTOPBIE MPOUCXOAMINA B Mupe. KeHt
NPEe/IOKUI Ha3BaTh J1e0 00 n3bueHun oduianrta “Waitergate”, uro npeacrapiser
coOoli WUrpy cioB, OOBEIUHSIONIYI0O Ha3BaHUE MoJUTHYecKoro ckanpama B CIHIA
“Watergate” u cinoBo «oduuuant» (“waiter”’). B pycckoit Bepcum crieHa Obuia
nepeBeieHa CIeIyIMM 00pa3oM:

Kent: 3a stumMu nBepsiMH Cyabsi CHUMAeT MpoOy C KyJIWHApPHOIO Jelna,
OKpeIeHHoro mnpeccoit «OduIMaHT BCMATKY». 3a TOMBITKY Ha3BaTh PEMOPTax
«®DpaHiy3redT» s ObUI OIIMKAH B IIpecc-kiyoe [Dnu3on cepuana « CUMIICOHBI», 5
ce30H, 20 cepus “The Boy Who Knew Too Much”, DnekTponnsiii pecypc].

[TepeBomunk 3aMeTWJ W TMOMBITAICA MepenaTh kaaamOyp “Waitergate”,
noAo0paB AKBUBAICHT «@dpaHiry3reiT». [1ocKkoibky cioBO «YOTepreiT» BOILIO B

CJI0Bapb MHOI'MX S3BIKOB MHpPa B HAPULIATCIBHOM 3HAYCHHHK CKaH/IaJla (qame BCCTO
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MOJINTUYECKOTO), 3pUTEIN C JOCTATOYHHIMH (POHOBBHIMU 3HAHUSMU CMOTYT TOHSTH
BBIOOp Ha3BaHMs «(dpaHiry3reidT». OHO oTpaxkaeT TOT (aKT, YTO CIYUUIICS KAaKOU-TO
CKaHJAJI C y4acTUEM rpaxaaHuHa OpaHuuu.

«Kacn» (amrm. Castle) — aMepukaHCKUH  KOMEIMIHO-IpaMaTHICCKUI
tenecepual, TpancaupyeMbiid kaHaaom ABC. Illoy co3zmano Duuapro Y. Mapioy u
MOBECTBYET 00 M3BECTHOM Mucarene aeTekTuBoB Puuapne Kacne (Hatan ®Ouminon)
u nerexktuBe Keit bekker (Crana Katuu).

B omHoM W3 cepuil IeTEKTUB BEKKET BEIET IONMpOC MOA03PEBAEMOro, M €M
nomoraet Kacr:

Beckett: Mr. Wade, we have you at the baseball field. Your car was at the
crime scene, not to mention your unfortunate history of hitting people with baseball
bats. All of that's enough to send you away. So... you can play dumb or you can play
ball.

Castle: Pun intended [Cuenapuii cepum “Suicide Squeeze”, DICKTpOHHBIH
pecypc].

CrnoBecHasi urpa napbl BelpaxkeHu# “play dumb” («Bansarb aypakay) u “play
ball” («urpaTh B MsiU») CTPOUTCS HAa COEAMHEHUU MPSIMOTO U MEPEHOCHOI0 3HAUYECHUN
riaroina “to play” B mpenenax ojiHo# ¢pa3bl. BMecTO TOro 4ToOBI MOMBITATHCS HAUTH
MOXO0KEE COOTBETCTBUE B PYCCKOM SI3bIKE, IEPEBOMUMKH PEIIUIU MMPOCTO YOPaTh ATY
CTUJIMCTUYECKYI0 OCOOCHHOCTh B PYCCKOM BapUaHTE:

bekerr: Mucrtep Vaiia, Mbl HalllId BaIu cieasl Ha OeiicOompHOM mojie. Tam
e Oputa Bama mamuHa. He roBops yke o Bamed MpakTUKe WM30UEHHUS JIOAEH
OeiicOonbHOM OuTOM. Beero atoro yxe noctatoyHo, 4ToObl Bac mocaauTb. bynere
BAJIATH IypaKa WIH PU3HAETECH?

Kacn: Otnmyno ckazano [Onu3on cepuana «Kacmy, 2 ce3oH, 15 cepus “Suicide
Squeeze”, DnekTpoHHBIN pecypc].

3ameHuB 00pa3 BTOPOI YaCTH CIIOBECHOM UTPHI, IEPEBOIIUKN 3HAYUTEITHHO
yopocTwii cebe paboTy, B pe3yibTaTe€ Yero CTUIMCTUYECKas COCTaBIISIONIAs

OpuruHaja Obljla yTepsHa.
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2.6. YacTuyHasi KOMIIEHCALIUA CJIOBECHON UIPHI

OTOT NMpueM MEXbI3bIKOBOM Mepeaaun UTPhl CIOB 3aKII0YACTCS B HEOOJBIION
KOPPEKTUPOBKE NEPEBOJIa C LEIbI0 €€ HauboJee aJeKBATHOIO BOCIPOU3BEICHUS B
[151. U3meHeHus 31ech HE CTOJb KapAWHAJIbHbIE, KaK MpU 3amMeHe o0pa3a, OJIHAKO
OoJiee 3HaYUTENbHbBIC, YEM NPU OYKBaJIHLHOM MEPEBO/IE.

Hwxe npencrasineH BapuaHT NEPEBOAA UTPHI CIIOB, BCTPEYAIOIIENCS B ceprae
«Teopus bosbioro B3peiBay:

Howard: See a Penny, pick her up, and all the day you’ll have good luck
[Cuenapwuii cepun “The Dumpling Paradox”, DnexTpoHHSI pecypc].

C 3amayeit 0OBENMHUTH W TIEPENATh JBa HCXOJHBIX 3HAYEHUS B PYCCKOM
NEpPEBOJIE CHPABWINCh NepeBoaUuKU mnpoekta «Kypax bamOei», npenioxusiive
CJICIYIOIIIUM BapUaHT:

loBapn: YBunen Ilennu — He Opocail, a Ha ynauy 3abupaii. (Bropoi BapuaHT
«Kypax BbamOeit», mepBblii paccMoTpeH B yactu 2.2) [Dmm3on cepuana «Teopus
Oomnpiioro B3peiBa», 1 ce3oH, 7 cepus “The Dumpling Paradox™, DnexTpoHHBIN
pecypc]

JlanHblii  mepeBoJ  TMpeACTaBisieT  co0OM  Hambosiee  aJeKBaTHYIO
PYCCKOSI3bIYHYIO 3aMEHY MCXOJHOU (pa3bl, MOCKOJIbKY OH MOJHOCTBIO MEpeaeT 00a
3HAYEHUS, 3aJI0KEHHBIE B OpUTHHANE: «OPOCUTH» U «3a0paThy» MOXKHO KaK MEHHU —
MOHETKY, TaK U [leHHH — neBylIKY.

Leonard: Penny, you are on fire.

Penny: Yeah, so is Sheldon [Cuenapuii cepuu “The Dumpling Paradox”,
DeKTPOHHBIN pecypc].

JlaHHy10 UTpy CIOB HEOOXOAUMO paccMaTpHUBaTh B KOHTEKCTE: T€pOM cepuaia
UTPAIOT B HAYyYHO-(PaHTACTHYECKYI0 KOMMbIOTepHYI0 urpy “Halo”, roe cpaxatorcs
JIB€ KOMaH bl I10 JIBa YeJ0BeKa B Kaxkol. B ogHoM 13 kxoMana HaxoauTes 1lennu, 1o
ATOTO HU pa3y HE UrpaBlIasi B 3Ty UIPY, OHAKO Yy HEE IOJIYYaeTCs UrpaTh JOBOJIBHO

HEIUI0XO0, 0 4eM eil u coobmiaer Jleonapa: “ Penny, you are on fire”. B aToT MOMeEHT
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[Tennun Opocaer rpanaty B lllenmona, KOTOpbIl U3-3a B3pbIBa OXBATHIBAETCS] OTHEM,
yto U fnaet I[lennu noBoa mourytutk: “Yeah, so is Sheldon”. Urpa cioB croutcs Ha
coueTaHMu OYKBAJIBHOTO W TEPEHOCHOTO 3HA4YEeHHM BbIpakeHus “to be on fire”
(mIepeHOCHOE — «HANOJHEHHBIM 3HTY3Ma3MOM, BO30YXICHHEM, BOJHEHHEMY,
«OXBAaYECHHBIM CHUJIBHBIM YYBCTBOM», «B yJape»; OYKBaJbHOE — «TOPSILIUN»,
«OXBAYECHHBI OTHEM).

[IpeacTaBieHHbId HWXKE BapUaHT INEpPeBOJAa MPEACTABISIETCS HauoOoJee
yIauHbIM M3 BCEX, MOTOMY YTO TOJIbKO B HEM COXpaHEHa KajamMOypHas CYUIHOCTb
OPUTMHAJIBHOW LIIYTKH:

Jleonapna: IlenHn, ThI IpOCTO HKoKEUIb!

[Tenan: U B ocHoBHoM Illenmona! [Omuzon cepuana «Teopus OGo0IbIIOTO
B3pBIBaY», 1 ce30H, 7 cepus “The Dumpling Paradox”, DnekTponHSIi pecypc]

KoHTekcT cuTyauumum BIOJNHE JOMYCKAaeT HCIOJIb30BAHUE  IOJ0OHOIO
MOJIOJIE’KHOTO CJIEHTa, KOTOPBIM, KAK U OPUTHHAJI, MPEIOCTABIIAECT MOYBY ISl UTPBI
CJIOB yepe3 00bEAUHEHUE MPSIMOTO U MEPEHOCHOTO 3HAYEHUH.

B onmnom u3 smm3onoB cepuana «Cekc B OOJIBIIOM TOPOAE» MPOUCXOIUT
CHEAYIOIINI JUaJIOT:

Instructor: Are you ready to grab the bar?

Carrie: I’'m ready to go to the bar! Does everyone say that?

Instructor: Pretty much [Sex and the City s06e08 Episode Script,
DeKTPOHHBIN pecypc].

CnoBo “bar’ Becbma mommcemuyHO (cBbimie 10 3HaYeHWil), U B JaHHOM
cutyaunu Kappu urpaer ¢ AByMs U3 HUX: «0ap» U «IepeKIaiuHay.

B anprepHatuBHOM BapuaHTe TepeBojaa ObUT MPUMEHEH METOJ YaCTUYHOM
KOMIICHCAIUH, JJIS1 Yero OBLI0 J0OABIICHO CIIOBO «CTOMKAY:

WNuctpykrop: Teneps napaiite k 6apy, K CTOMKE.

Kappu: Kakoii croiike 6apa? S ¢ y1oBoIbCTBHEM.

Wuctpykrop: Her, 310 Tak Ha3biBaeTcs 31ech [Dnm3ojn cepuana «Cekc B

OombIIOM TOpoe», 6 ce3oH, 8 cepus “The Catch”, DnexTpoHHBIN pecypc].
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DTOT BapHaHT MEpeBOJa MPEACTABIAETCS HauboJiee aaeKBATHBIM, MOCKOJIBKY
OH SIBJISIETCS OJTM3KUM K OPUTMHATY KaK CTUIMCTUYECKH, TaK U (DAKTHUECKH.

«Dpeitzbep» (anri. “Frasier”) — amMmepuKaHCKUM Telieceprall, BBIXOJUBIIHHI C
1993 mo 2004 ron. Loy sBnsiercss ciuH-0p¢GOM (OTBETBICHUEM CIOKETA) JIPYrOro
ycnentHoro cepuaia “Cheers”. «®peizbep» cTajl caMbIM YCHEIIHBIM CIIMH-0GdOM B
VMCTOPUU TEJIEBUICHUS U OJHOM M3 CaMbIX YCHEIIHBIX KOMEAUN KaK B PEUTHUHIaxX, TaK
u B Harpagax u HomuHanmsx. Loy Bemrpamo 37 mpemuit «OMmMu» U OBLIO
HOMHUHUPOBAHO Ha Harpaay Oozee cta pa3. OuHANBHBIN AMK30]] cepuanta CMOTPEIIO
33,7 MUWIUIMOHOB 3pUTENEH, YTO SBJIAETCA BECbMa BHYIIMTEIBHBIM YHUCIIOM,
TOBOPSIIIMM O OoJblioN momyJsipHocTh cepuana [IIpuBoautcs mo: Dpeitsbep,
Martepuan u3 Bukunenun, ieKTpoHHBbIN pecypc]. B Poccnn e cepual npakruyecku
HEU3BECTEH, ANU30/bl CEpUalla MOTYYUIH JIOOUTEIbCKUI NEPEBO], MHOTA Jaxe 0e3
O3BYUYMBaHUs (TOJIbKO CyOTUTpHI). PaccMOTpuM OfHY ClieHYy, B KOTOPOH BCTpedaeTcs
CJIOBECHAsI UT'Pa, & TAK)XKE €€ PYCCKUI NIEPEBOI.

B oaHoi#1 13 cepuil 01HAa U3 TEPOUHB CepUalla MOCKAIb3bIBAETCS U, Oyyur HE B
CHJIaX BCTaThb CaMOCTOSITENIbHO, MPOCHUT TPEX IPYruX repoeB (AByX OpaTheB U HUX
oTma, y Bcex Tpoux (pamunus Crane) moMoub el moaHsaThcsa. OHUM MOMOTAIOT i, u
rocyie 3Toro crapmumi KpsiH npou3HOCHT:

Martin Crane: Daphne, | just thought of something funny: it took three Cranes
to lift you! [IMDB «®peiizep» Hungry Heart Quotes, DnektpoHHbI# pecypc]

Urpa cnoB 3akmtouaercst B ToM, 4Tto pammmust Kpoaita (Crane) mepeBoauTcst Kak
«(rpy30)noIbeMHBIM KpaH», O 4YeM U BCIIOMUHAET Tepod cepuajia B TaKou
MOAXOSAIIMNA 111 TOJAOOHON IIYTKM MOMEHT. Pycckuil mepeBoJi TaHHOM CIIOBECHOM
UTPBI, IPEJICTABICHHBIN CYOTUTPAaMU, BBITIAIUT CIEAYIOLIUM 00pa3oM:

Kpoiin: Jlapuu, MHe mpunuia B rojoBy 3a0aBHas IUTyKa. Te0s TOJIBKO TpHU
noabeMubIXx Kpeitna ocwmmmm [Dnuzon cepuana «®Ppeiisbepy, 8 ceson, 14
cepus “Hungry Heart ”, DnexkTpoHHBIi pecypc]|

BBuny toro, uto B IS dhamunus «Kpaiin» u CyliecTBUTENIbHOE «KpaH» 3By4aT

MO-pa3HOMY, MEPEBOJUYHK PEIIUI JT00ABUTH CIOBO «IOILEMHBIIN, YTOOBI 3pPUTEND
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CMOT IIOHSTH OPUTHHAIBHYIO CIIOBECHYIO UIPY.

«/Ixusc u Byctep» (anrmn. «Jeeves and Wooster») — U3BeCTHBIA OpUTaHCKUIA
KOMEIUUHBIN Tenecepran Havyana 90-X, cHATBIM 1o MoTuBaM pomaHoB II. T.
Bynxay3a o MononoM anriuiickom apuctokpare beprpame (beptu) Bycrtepe u ero
KaMCpAHUHCPC PGII)KI/IHaJILI[e I[)KI/IBCG. CCpI/IaJI IMUPOKO U3BCCTCH B MHUPC:. B Poccun
OH IICPHUOJUYCCKU TPAHCIIUPYCTCA HA PA3HBIX KaHAJIAX.

Kak u B pomanax, B Tenecepuane beptn u ero Apy3ps 4acTo IONAJLAIOT BO
BCIKHE 3a0aBHEIE nepecApATru U aBaHTIOPBI, U TOJIBKO reHuu I[)KI/IBca, HaxoJ4nuBOI'O U
DPYAHUPOBAHHOI'O KaMEpPIUHEPA, IIOMOTAET UM BBIITYTAThHCH.

B cepuaine xopomio nepenana armocdepa bpuranuu 30-x rofgoB, OH HACHIIIECH
TOHKUM aHTJIUHCKUM IOMOpPOM, B TOM 4YHCJIIC B HCM IIPUCYTCTBYIOT CHCHLI CO
CJIOBECHOM Urpou. PaccmoTpum o1HY U3 HUX.

BepTI/I BYCTCp X04CT IIOMOYb CBOCMY IIPUATCIIIO 3aBOCBATH PACIIOJIOKCHHUC UX
06H16ﬁ 3HAKOMON H INPpUAYMBIBACT CIIOKHBIN IJIaH, KaK 3TO YCTpOHUTb, O 4YCM
pacckKas3bIBacT CBOEMY KamepauHepy I xuBcy:

Bertie: Anyway, my plan is to lure Honoria to the vicinity of the bridge and
then push the little blighter into the lake! Mr Little will then pop out from the
bulrushes where he's been waiting, rescue Oswald, and have undying love showered
upon him by a grateful sister.

Jeeves: Ahem.

Bertie: What's the matter, Jeeves?

Jeeves: | couldn't advise it, sir.

Bertie: Couldn't advise it? What do you mean, couldn't advise it?

Jeeves: It's just my opinion, sir, but, your plan has too many imponderables.

Bertie: No, no. Only Oswald's going to be imponderable. (Giggles) Im-pond-
erable! [Jeeves and Wooster s01e01 Episode Script, DnekrponHblii pecypc]

beptu cnmeman ymapeHwe Ha CpeAHIOI dYacTh cioBa “imponderable”
(«HEeTpeICKa3yeMblii, HE MOAIOIINICS YUETy»), IOTOMY YTO OHO 3BYYHUT KakK CJIOBO

“pond”, KOTOpOE MMEET 3HAUEHHUE IPYA, MaJCHBKOE 03epO», O YeM OH M TOBOPHII
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paHee. B pycckoM BapuaHTe y MepeBOJIUYMKA MOIYUYUIIOCH MEPENATh 3Ty CIOBECHYIO
UTpy CIEAYIOLIIM 00pa3oM:

beptu: Urtak, Mo#i miaH: 3aMaHuTh ['OHOpHIO K MOCTY M Kak Obl HEUassHHO
cTonkHyTh OcBasibzia B Boay. Muctep JIuTTn OyaeT cuaeTh B KambllliaX, OH CIAceT
OcBanpjia ¥ Ha HETO MPOJIbETCS MOTOK MPU3HAHUN B BEUHOU JI0OBU OT OnarogapHoi
CECTpHI.

(I>xvBC y4THBO KallLISIET)

beptu: B uem neno, xuBc?

Jlxusc: S Ob1 HE coBETOBAI, CIP.

beptu: Uto He coBeToBan? UTO THI MMeEEWIb B BULY?

JIxuBC: DTO BCEro JUIIb MOE€ MHEHHE, HO B BallleM IUIAHE CIUIIKOM MHOTO
HEIPEICKa3yeMOTO.

beprtu: Bosce Het, Tonbko OcBanba Oyner HenpenckazyembiM. (Cmeercs) He-
B-TIpYJI-CKazyeMbIM [Dnn304 cepuana «Jxusc u Bycrep», 1 ce3oH, 1 cepus “Jeeves
Takes Charge”, DnexkTpoHHBII pecypc].

[TepeBounK Hamea BO3MOKHOCTD JIJIs BOCCO3/IaHUSI OPUTHHAIBHOM UTPHI CIIOB
B [15], HEMHOTrO U3MEHUB CIIOBO «HEMPEICKA3YEMbIil» COTIACHO KOHTEKCTY CIICHBI, B
pe3yJbTaTe Yero B nepeBoie ObUT COXpaHEeH KOMUUECKHH 2P eKT opuruHana.

«Cekpernble Matepuanbl» (anria. «The X-Files») — amepukanckuii Hay4dHO-
dantactuueckuii tenecepuan. Illoy Owputo xutom Tenexkanana FOX. SBnsisach
CBOCOOpa3HOM BEXOM AMOXH, KIIFOUYEBBIE CIOKETHBIE TeMbl « CEKPETHBIX MAaTEPHUATIOBY
OCHOBBIBAIOTCS HAa HEJIOBEPUM OOIIECTBA K MPaBUTEIIBCTBY, OXBATHIBAIOT TEOPHIO
3aroBOpa U COCPEAOTOUYEHBI Ha MOMBITKAX PACKPHITh HHGOPMAIIHIO O CYIIECTBOBAHUU
BHE3E€MHBIX [IUBUIN3ALIHN.

B »snuzone “Hollywood A.D.” arentst Manaep u Ckamim paccieayroT
3araJloYHyr0 CMEpPTh OJHOTO U3 JIUJAEPOB KOHTPKYIbTYpbl 1960-x. IIpoHUKHYB B €ro
JIOM, OHH OOHAapYy>KMBAIOT MHOTO TPHHAIJICKHOCTEH JJII M3TOTOBJICHUS TMOJJIEIOK
JPEBHUX BEIICH, U MEXTY T€POSIMU TTPOUCXOIUT CIACAYIOITUN TUATIOT:

Scully: Whoo, these would be used to, uh, to age the ink and the paper
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prematurely. It's a... it's a forger's trick.

Wayne: Well, from counterculture to counterfeiter.

Mulder: All right, one more pun and I pull out my gun [7x19 Hollywood A.D.
Script, DnexTpoHHBIH pecypc].

3ameTuB Urpy cioB “counterculture” m “counterfeiter” («KOHTPKYIBTYpA,
albTepHATUBHAS  KyJIbTypa» U «(aJblIMBOMOHETUUK,  (aabcuduxkaTop»
COOTBETCTBEHHO), IEPEBOUYMKHA PEIIMIIM YACTUUYHO KOMIICHCUPOBATh €€ B MEPEBOJE,
c/iesiaB HEOOJIbIIINE U3MEHEHUS COTIIACHO KOHTEKCTY CILICHBI:

Cxkammm: C uX MOMOILBIO MOKHO TOJIIENaTh CTapble uepHuia u Oymary. Bee

MPUHAAJIEKHOCTH JIJISl TIOJIIENOK.

Voitn: OT noaaeabHOM KyJIbTYpPhI K MOAIETEHBIM MOHETAM.

Mamnnep: Eme ogHo cioBo u s Oepych 3a CBOHM mmcTONIeT [DNH307 cepuana
«CekpeTHble Marepuanb», 7 ce3oH, 19 cepus “Hollywood A.D.”, DnekTpoHHBIH
pecypc].

B pe3ynbrate y HUX MOJYy4YHJIOCH OTPA3UTh OPUTHHAIIBHYIO UTPY CJIOB B BHUJIEC
IIYTJIMBO-SI3BUTEIIBHOTO BBICKA3bIBAHUS, YTO COOTBETCTBYET CTHJIIO U HACTPOEHUIO

BCEH CIIEHBI.

2.7. OcoOble ciayyau nepeaaqyu CJI0BECHON UTPbI

Cpenu pacCMOTPEHHBIX TPUMEPOB MEKBSA3BIKOBON MEPENAYN CIOBECHOM UTPHI
B cepuajax HaM BCTPETWIHUCH TaKUE€, KOTOPHIC HE NOANAAAIOT HU MO OAUH MYHKT
Halen KiaccuuKalum.

B cepunane «llonmuuenickuii OTpsi» MPUCYTCTBYIOT CLEHBI, KOTOPBIE CaMH
co0Ol MPEJCTaBJISIIOT UTPY CJIOB, OJHAKO 3aMETUTh U TOHSATH MX MOTYT IOHATH
TOJIBKO aHTJIOS3BIYHBIC 3PUTEINH, JTUOO JIFOJU, B JOCTATOYHOW CTEMEHU BJIAJICIOIIHE
W51, moTomMy 4TO MEPEBOTYMKU PEAKO OOpAIIal0T BHUMAHWE HA TIOI0OHBIC MTPUEMBI.
Peub nzer o ciydasix, KOrzia urpa CiioB HE 3aKJII0YAETCs B PEIUIUKE TOTO WJIM HMHOTO

reposi, a TMPEACTaeT B KaJpe B BUAC KaIaMOypHBIX HA3BaHWUA PECTOPAHOB, KIIyOOB,
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3aroJIOBOK Ta3eT W Ipod. Takue BU3yabHBIC TPOMBI MPUIAIOT KAPTHHE OCOOBIN
mapMm, €mie ¥ NoTOMY, YTO OHH MOSBISIOTCS B KaJpe HEHAA0Jro, MOpoM Jake Ha
BTOPOM IUIaHE, U TOJILKO BHUMATEIbHBIN 3pUTENb CMOXKET 3aMeTuTh ux. K npumepy,
B OJIHOM M3 TaKWX CIICH JAeTeKTUB JIpeOuH pasroBapuBacT Mo TenedoHy, HaXOIiCh B
MOJIUIIEWCKOM ydyacTke. Ha BTOpoM MiaHe 3puTenu BUIAT MHOXKECTBO CTEJUIaKEU C
KapToTeKaMu, Ha OJHOM U3 KoTophIx Tabmmuka ‘“Mug file” («Kaproreka mocke c
dortoy») [A to Z of Police Squad: M to Q, Dnekrponnsiii pecypc]. Komnera [Ipeduna
MOJXOJUT K 3TOMY IKady, BBIABUTAET €ro... JOCTAET OTTYJa KPYXKKHU U CIOKOIHO
YXOJIUT C HUMU U3 Kajipa. rpa clI0B CTPOUTCS Ha MOJTUCEMHUH CIIOBA “‘Mmug’, KOTOPOE
MOXET O3HauaTh Kak (POTO MPECTyNmHUKA WM MOJI03PEBAEMOI0 JJIs MOJIUIEHCKOTO
J0Cche, TaKk W KpyxkKy. Eme omun mpumep — BbiBecka kiyba «®Dmamunro» (Club
Flamingo) [A to Z of Police Squad: A to D, DnektpoHHBIi pecypc], Ha KOTOPOH
M300paKEH 4YeJIOBEK, OBIOIMN MTHUIlY KIIOMIKOW s Todbda. Pycckos3piaHOMY
3pUTEIII0 COBEPILICHHO HEMOHSTHA JaHHAs CI€HA, OJJHAKO B HEH CKpBITa OYepEeIHAs
urpa cioB. M3 Heckoiapkux 3HaueHU cioBa “‘club” nBa 31ech OOBEIWHEHBI B
KaaMOyp: «KJIy0» U «HAHOCUTH ynaap, OUTh (KJIIOMIKOHN)» (TakKe MOXKET HUMETh
3HAUYCHUS «JIyOuHKa», «OehcOonpHas Outa»). [loBTOpUMCS, 4TO JaHHBIE CIEHBI HE
MOJIYYMJIM HUKAKOTO MEePEeBO/a.

Bapuant pgoHecTH 10 3pUTENsT CMBICI TakOM CIEHbl — TIIEPEBOJ C
KOMMEHTapueM, OJIHAKO TaKOW CMOoco0 BCTpeYaeTcsi pPEeaKo, U B OCHOBHOM
XapakTepeH M1l HeoPUITMaTbHBIX IEPEBOIOB (DUITEMOB.

[IpumepoM MOXKET MOCIYX HUThb TMEPEBOJl 3MU30/la, B KOTOPOM JIETCKTUB
Hpebun, paboTtas 1moj MPUKPHITHEM, BBICTYMAaeT B KiIyOe B kauecTBe Komuka. OH
CITyCKAaeTCsl CO CIICHBI, U HaYMHAET oOpamarhCcsi ¢ BOMPOCaMu K MyOJIuKe, OTImycKas
pa3iMuHble IIYTKU B aApec TeX, ¢ KeM OH pasroBapuBaeT. J[peOWH MOAXOIUT K
JBICOMY MYXYHUHE, U CIIPALIUBAET €TO:

Drebin (rubbing the bald man's head): Where are you from? Baldymore?

[Cuenapuii cepun “Testimony of Evil (Dead Men Don't Laugh)”, DnekrpoHHbIH

pecypc]
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TunuuHelil MpueM aMepUKAHCKUX CTIHJI-AIl IOy, KOT/Ia KOMUK 00pallaeT cCBou
IIYTKH HENOCPEICTBEHHO Ha CHUIAIIMX B 3ajie. B OCHOBY HMIphI CIIOB 3/€Ch B3SITO
cinoBo “bald” («IBICHIT»), KOTOPOE OBLIO COBMEIIEHO C Ha3BaHHEM aMEPUKAHCKOIO
ropoga Baltimore, B pe3ynbprare Yero mMoOJydusIcs KalaMOypHBIH HEOJIOTHU3M
Baldymore. B pycckom mnepeBojie 3pUTENb CHBIIIUT TOT CaMblid TEPEBOJ C
KOMMEHTApHUEM:

Hpebun: A Bw otkyna? U3 bonrumopa, mapoo6pasznoro Tumopa? [IlepeBo:
ABTOPCKHIA OJTHOTOJIOCKIH, DIEKTPOHHBIN pecypc]

Cyas mo BceMy, NEPEBOJYMK BBINOJHAJ MEPEBOJ Ha CIIyX, HE UMEs Iepea
rla3aMl OpPUTHMHAIILHOTO clieHapusi cepuana. OH npussin cioBo “bald” 3a “ball”
(«mapy»), U, HEe MoAoOpaB aJeKBAaTHOTO AKBUBAJICHTA K OPUTMHAIBHOW WIPE CIIOB,
pelmil «0OBSICHUTBY 3PUTENISIM, HA YE€M K€ OHA, M0 €ro MHEHHIO, CTPOUTCS. DTOT
KOMMEHTapui, KOHEYHO, HApYIIAET LIEJIOCTHOCTh BOCHIPHUSTHUSL 3pUTEIIIMU CEpHUaa,
HO TIOCKOJIbKY JIaHHBIN MEePEBOJI SABJSETCA aBTOPCKUM, a HE TPO(PECCHOHATIBHBIM, JJIs
HEro mMojoOHbIC BEUIW BIIOJHE B MOPSAKE BEIIEW U 3pUTENb, CKOpPEE BCEro, HE
3a0CTPUT HA 3TOM CBOE€ BHUMAHHUE.

[loMuMO pemiMK MepCcoHaXeHl, COoIAepXKAIUX UIpPy CIOB, B cepuaje
«CHMIICOHBD) TAKX€ MPUCYTCTBYET MHOXKECTBO BU3YAJIbHBIX LIYTOK, OCHOBAaHHBIX Ha
urpe cioB (K npumepy, kaiaMOypHbIe HaamucH). B pycckux BapuaHTax Takou nmpruem
nopoit octaeTcs 6€3 nmeperojaa, 4To, 6€3yCIOBHO, sABJISIETCS ynylieHueM. K nmpumepy,
HECKOJBKUX CEpHSX Ha HKpaHEe TOSBIISIETCS SXTa CaMOro OOraToro 4ejoBeKa B
ropojie, BiaJeiblla aTOMHOM 3JeKTpocTaHuuu Muctepa bepHca. B kaap momagaer
Haanmuch Ha sixte “Gone Fission” [The Mansion Family — Simpsons Wiki,
ONEeKTPOHHBIA pecypc], YTO SBJISETCS WIPOW CJIOB, OCHOBAHHOW Ha 3aMEHE
oxxugaemoro “fishing” («pwioHas nmoBis», “Gone fishing” — «Ymusur peidaunTh») Ha
cxoskee B 3BydaHun “fission” («pacrierienue, qeieHue aTOMHOTO siipa MPH IEITHOM
peakuuny»). B pycckoii Bepcun JaHHBIN KailaMOyp HE MOTYYHJI HUKAKOTO TIepeBO/Ia.

«QI» (anrn. «QI» (Quite Interesting)) — OpuTaHCKash HWHTEIJIEKTYyallbHAs

KOMEIMIHO-UTpOBas TelernporpaMma. ABTOPOM HJ€U U TPOJIOCEPOM MPOTPAMMBI
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apigercst J[xon Jlmoita, rmaBHbiM BegymuM CtuseH @paii. CyTh UIphl 3aKIFOYAETCS
B TOM, 4YTOOBI MPABWJIBHO OTBETUTh HAa MAaKCHUMaJIbHOE YHCIIO BOIIPOCOB, TaKUM
oOpazom 3apaborath Oojblie OaIOB W M00eaUTh. bBOJBIIMHCTBO BOIPOCOB
TPYAHOOOBSICHUMBIE, YTO CBOJUT BEPOSTHOCTH MPABIJIBHOTO OTBETA IMOYTH JI0 HYJIS,
NO3TOMY Oajibl HA4YUCISIOTCS HE TOJBKO 3a IMpaBUJIbHBIE, a 3a HauOboliee
OpUTHHAJIbHBIE W CMENIHbIe OTBEThl. BcTpewaroTcs Takke BONPOCHl, OTBETHI HA
KOTOpbIE HE TOJBKO HEMPaBWIbHBIE, HO U JO >KaJIOCTH OYEBUIHBIC, O3BYYHB WUX,
UTPOK TEPSIET JAECITh OaIIOB.

B oaHOM U3 3n130/10B 110y OBLI 3a71aH BOIIPOC O TOM, CKOJIBKO pPa3 €BPOMEHIIbI
HEIyIT ApYr Apyra npu BcTpede. HaumbOosbiiee koiMuecTBO OBLIO BBISIBJICHO Ha
Kopcuke:

Stephen: Yeah. And five is Corsica, | suppose.

Dara: Five?!

Stephen: Surely they kiss each other five times in Corsica, do they?

Dara: They really have little to do in Corsica, do they?

Stephen: Can you tell me what sort of person kisses five times? 'Course-I-can!
[Series 6, Episode 7 QI Transcripts, DnexkTpoHHbIi pecypc]

CruBen ®paii He ynepkajics OT KajdamOypa, OCHOBAaHHOTO Ha CXOXKECTH B
3By4aHuu ciioBa “Corsican” («kopcukaHell, KOpcukaHka») u ¢pasbl “'course I can”
(«koHEYHO 51 MOTY»). B cyOTuTpax K 3TOM cepur Mbl HaOIIOMaeM CIEAYIOIIHI
IIEPEBOJ:

Crusen: [a. U 5 na Kopcuke, s nosnarato.

Hapa: IIs1e nonenyes?

CrtuseH: I1a7b.

Hapa: Im He 0c060 ecTh uem TaM 3aHsaThea Ha Kopcuke?

Cruen: UTto 3TO 3a 4YesoBeEK LieyeTcs MTh pa3 npu Berpeue? Koneuno !
(Urpa caos Corsican u ‘Course-I-can) [Omm3on mporpammer “QI”, 6 ce3oH, 7 cepus
“Fingers and Fumbs”, DnekrpoHHsIii pecypc].

Hepez[ HaMMU OJWH M3 TCX PCAKUX CIIy4YacB, KOraa urpa CJOB IICPCAACTCA C
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JIOTIOJIHUTEIBHBIM KOMMEHTAapHEM, CBOETO pojJa MpUMeYaHueM, OOBACHSIOIIUM €€
npupoay. B 1aHHOM ciydyae mepeBOAYMK yKa3ajl Ha UIPY CJIOB, HO CMBICI PEIUIUKU

¢

ObLT McKakeH: (paza ““course | can” mepeBOAUTCS KaK «KOHEUHO S MOTY», a He
«KOHe4YHO s». MHccnepgoBarenn NOPUAECPKUBAIOTCS  pPa3HbIX TOYEK  3pPEHUs
OTHOCUTEIBHOTO BO3MOXKHOCTH MPUMEHEHHUs MOJ00HOro mpuemMa MpH TEepeBOjIe
CJIOBECHOM WIpbl B auTeparype. UTo Kacaercs ayAuOMEANATbHBIX TEKCTOB, TO, Kak

MbI YKC oTMCYaJIn paHee, TaKoM Ipruem ABJIACTCA IIPU3HAKOM

HCHpO(beCCI/IOHaJILHOFO, ABTOPCKOTO IICPCBOJA U ABJLACTCA HCKCIIATCIBHBIM.

BbiBoaBI IO BTOPOIi I1aBe

Bcero Obu1 paccMoTpeH 61 3mM304 W3 aHIIOA3BIYHBIX CEPUAIOB U TEJIELIOY,
coJlep Kallliii CIOBECHYIO UTPY, K KOTOpPHIM HMMeJNoch 72 BapuaHTa nepeBoja. [lo
TUITy 00pa30BaHUs CIIOBECHOM UIPHI BCE AIU30/IbI MOXKHO Pa3/IeNUTh Ha 2 OCHOBHBIC
IpyIIbl — HA 00bEIUHEHUH 3HauYeHUW (24 3mM30/1a) U MO CXOXKECTU 3By4yaHus (33
samu301a). Beero 4 snu3ona He moAmnanu moj 3Ty Kiaccu(pUKaluio, T.K. B UX OCHOBE
JeXKUT OyKBaJIbHAs peanu3anus Metadopsl (3 snuzoaa) u amutepanus (1 anu3on).

Cpenu 30 mepeBOJOB CIIOBECHOM WIPHI, OCHOBAaHHOW Ha 00beOuHeHUuuU
3Hauenuil, mab B 10 coyyasx urpa cioB Obuia nepenana (Tpeth). Ha 3ameny o6pasa
nepeBoquukn uayt B 6 caydasx u3z 30 (20%), KOIMYECTBO HEMPUEMIIEMBIX
nepeBoioB (OyKBAJIbHBIN MEPEBOJ] C MCKAKEHUEM CMbBICTIA U OTCYTCTBHUE IMEPEBOIA)
cocTaBisieT TpeTb OT obumiero komumuectBa (10 w3 30). Hawubomee wacto
BCTPEUAONIUICSA CIOCO0 mMepeBoja — OYKBaJIbHBIM (IOJOBHMHA BCEX IEPEBOJIOB),
KOTOPBIN B 8 clTydasix MPUBOJUT K HCKAKEHUIO CMBICIIA.

Cpenu 38 nepeBOIOB CIIOBECHOW UT'PBI, OCHOBAHHOM HA CX0XCecmu 6 38y4aHu,
urpa cyioB Oblna nepegana B 15 cioygasx (~39,5%). Ha 3ameny oOpa3a nepeBOIUUKH
uayt B 15 caywasx w3 38 (~39,5%), KOJIMYECTBO HENPUEMIIEMBIX NEPEBOJIOB
(OykBanbHBINA TIEPEBOJ ¢ UCKAXKEHUEM CMBICIA, OTCYTCTBUE IMEPEBOJIA, OMIMOOYHBIN

MepeBO/l W TEPEeBOJl C KoMMeHTapueMm) cocTaBisieT ~18,4% (7 uz 38). Haubomnee
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4acTO BCTpEUAIOImUica crmocod mepeBoja — 3ameHa obpasa (15 cmydaeB u3 38),
KOTOPBIN B 6 cllydasix IPUBOAUT K yTPaTe UTPHI CIOB.

[Ipoananu3upoBaB 72 mnpuMepa MEKbA3BIKOBOM MEPENAYN CIOBECHOM WIPHI,
KOTOpasi BCTPEUAETCS B COBPEMEHHBIX AHIJIOSI3BIYHBIX CEpUallax U TEJICIIOY, MBI
NPUIILIA K BBIBOAY, UTO Oojiee yeM B IOJIOBUHE CIIy4acB UIpa CJIOB yTPauyMBAETCS
npu nepeBojie (43 ciydasi), B IEpBYIO ovepeb u3-3a ee OykBayibHOrO repesoa (17
ciydyaeB). B TakoM mepeBojie CMBICI UCKAKAETCSl B HEOOIBIIION CTENEHU, HO OOJIbIIIE
CTpaJaeT CTWJIb, MOCKOJbKY OpPUTMHAJIbHBIE 3aJyMKH aBTOPOB MPEACTAIOT IEpen
3pUTENSIMU B YIPOIIEHHOM, OOeqHEeHHOM Buae. OnaHako OyKBaJIbHBIA NEPEBOJ
CJIOBECHOM WUTPhl MOXKET HE MPOCTO MOBPEAUTH CTHIIIO, HO U UCKa3UTh BECh CMBICI
PEIUTMKYU — 4TO ¥ IPOU301LIO B 12 ciryyasx.

[Topo#i cimydaercs Tak, YTO NEPEBOJYMK BUIUT UIPY CIOB U MOAOUPAET €
HOBBIM JKBUBAJICHT, KOTOPBIM, OJHAKO, HE SIBIIAETCA CIOBECHOW urpou B IIS, uro
HECKOJIbKO CHUXAET CTUIMCTUYECKYIO aJIcKBaTHOCTh NIEPEBOJA, a4 B PEIKUX CIIydasx
UCKa)KaeT M cMbICI. B Hamem uccienoBanuu B 9 cinydasdx 3aMeHa oOpasa ImpHBena K
yTpaTe CIOBECHOM UTPHI.

Tak>xe BooOIIE O€3 epeBoia 0cTanach Urpa CioB B 3 ciaydasx — KOrja oHa He
3aKJIIOYAETCSl B PEIUIMKE TOrO0 WM HMHOTO Teposi, a MPEACTaeT B KaJape B BUJE
KaJlaMOypHBIX Ha3BaHUW PECTOPAHOB, KIyOOB, 3aroJioBOK razer W mpou. Takue
BU3yaJIbHBIE TPOMbI MPUAAIOT KapTUHE OCOOBIM IIapM, €Ile U MOTOMY, YTO OHHU
MOSIBIIAIOTCS B KaJpe HEHAJ0JIro, MOpOW [Oake Ha BTOPOM IIJIaHE, U TOJIBKO
BHUMATEJIbHBIN 3pUTENIb CMOXKET 3aMETUTh UX.

[logBons HTOr, B CErMEHTE CEPUATIOB M TENEUIOY A0eK8aAmHbIM MOXKHO
npu3Hath TOJILKO 40% pPacCMOTPEHHBIX MEPEBOJOB CIIOBECHON urpel (29 u3 72).
AJnlekBaTHasi MEXbI3bIKOBas NEepeiada CIOBECHON UTPhI cTalla BO3MOXKHA Ojarogaps
MPUMEHEHUIO TIEPEBOTIMKAMH CIICIYIONTUX MTPUEMOB (B TIOPSAIKE YOBIBAHUS YaCTOTHI
MPUMEHEHHUS):

1. Tlonnas 3amena oOpasa (13 ciyuyaeB) — mogOOpP HOBOTO SKBUBAJICHTA Ha

APYTrux OCHOBAHUMAX, KOTOpBIfI MMO3BOJICT COXpaHUTb HUIPY CJIOB B IICPCBOAC,
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Omaromapsi 4eMy COXpaHseTCs U KOMUYEeCKU d(D(PeKT, 3alyMaHHBIN CIICHAPUCTAMH.
YpoBeHb 3KBUBAJIEHTHOCTU TAKOTO MEPEBOAA HU3KUK — HE BbIIIE NMEPBOro (YPOBEHb
€T KOMMYHHUKAIIIH).

2. Tlogbop wmpentuynoro obpasza (10 cmyuaeB). Bo3MOXHOCTH MpPUMEHUTH
JAHHBIA CMOCO0 TMPEIOCTaBIIACTCS HEYacTO B CHUJy ©CTECTBEHHBIX IPUYHUH:
OTCYTCTBHS CXOJICTBA BO BHYTPUJIMHIBUCTUUECKUX OTHOIICHUAX MEXIY cioBamu NS
u [14. YpoBeHb S3KBUBAJICHTHOCTH — CaMblii BRICOKUH (BILTOTH JI0 MSTOTO).

3. UactuuHas komrmeHcamnus (6 ciydaeB) — IMpHEM, KOTOPBIM 3aKkiIro4yaeTcs B
HEOOJIBIIION KOPPEKTUPOBKE IepeBofa C IeNbl0 ee Hambonee aJeKBaTHOTO
BocnpousBeaeHus B [15. M3meHenus 31ech HE CTONb KapAUHAIBHBIE, KaK MPU 3aMEHE
o0Opa3a, oHako OoJjiee 3HAUYMUTENIbHbIE, YeM NpHU OYKBaJbHOM IEpEBOjE. YPOBEHb
HSKBUBAJICHTHOCTH — HM3KUH, HO MOTEHIMAJILHO BBINIE, YeM MpPU MOAOOpPE HOBOTO

HKBUBAJICHTA (ITOJIHAS 3aMeHa 00pa3a).
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I'masa 3. CjioBecHasi MITPa B aHIJIOA3BIYHBIX (PUIBMAX U MyJbTHHIBMAX

H €¢ MCKBbA3BIKOBAsA Iepeaaya

B nmpenpiaymie rimase Mbl IPOAHAIM3UPOBAIN IPUMEPHI NTEpEIadu CIOBECHOU
UTpBl, BCTPEYAIOIIEHCS B IPOU3BEICHUSAX TEJIEBU3MOHHOIO (opMara: pa3iHyuHbIX
aHIJIOA3BIYHBIX cepuayiax M 1oy. B 1naHHOW TIy1laBe Mbl HCCIENOBaId PabOTHI
«OOJIBIIIOTO PKpaHa»: aHTJIOA3BIYHBIC (PHIBMBI U MYJIbT(HUIbMBI, 3HAKOMBIE PYCCKUM
3pUTEIAM.

Hwxe mpencraBien aHaiM3 NepeBOAA CIOBECHOW WIPbl M3 TAKUX
aHTJIOS3BIYHBIX (PHIIBMOB U MYJbT(UIBMOB, Kak «Asporuian!», «Koposus ey, «Kto
noAcTaBuil Kponnka Pomxkepa», «Mboppu Ilonmuue», «YTusblii cym», «KpymnHas

pbiOay, «KenTas moaBoOAHAS JTOAKA» U JIP.

3.1. UnenTuuHbIil 00pa3

PaccmoTpuMm mpuMepsl MEXbBA3BIKOBOM IEPENAYUd CIOBECHOW HWIPBI, TE
nepeBo/i ObUI BBITOJIHEH C MOMOUIBIO MOAOOpa UAEHTUYHOTO 00pa3a. Bo3MoxHOCTH
IPUMEHUTD JTaHHBIA CcIOCO0 MPEOCTaBISETCS] HEYacTO B CHIIy OTCYTCTBHUSI CXOJICTBA
BO BHYTPUJIMHI'BUCTUYECKUX OTHOLICHUSAX Mexay ciaoBamu WA m ITA [cM. Havamo
BTOpOU rJ1aBbl|. OJHAKO, K CHACTBIO JJISl IEPEBOJYMKOB, TAKAE CIIy4al BCTPEUYAIOTCH.
Huxe Mbl mogoOpanu npuMepsl HOJOOHBIX CIIYy4aeB U3 aHIJIOA3BIYHBIX (PUIBMOB.

«YTuneiit cym» (anri. Duck Soup) — amepukanckuii guisM pexuccepa Jleo
Makxkapu, BbllueAmnid Ha 3Kkpanbl B 1933 roay. JlenTa pacckas3blBaeT 0 HEOOJIBIIOM
BBIMBILIJIECHHOM ~ rocynapcrse  @OpuioHHMsA, KOTOPOE OKa3ajloch Ha IOpOre
OaHKpoTCTBa.  OKCLIEHTpUyHas  MwuUMoHepma [nmopust  Tusmedin  rorosa
IIPEIOCTaBUTh 3KOHOMHUKE cTpaHbl 20 MWIIMOHOB [IOJUIAPOB, TOJBKO €CIIH €€
nuktatopoM cranet Pydyc daiipdnait. Tem Bpemenem coceansisi crpana CunbBanusl,
MOJB3YSACh cla0oCThi0 DpUIOHUMU, TBITACTCS 3aXBAaTUTh KOHTPOJb HaJ HEH,

HCIIOJIb3YA PA3HbIC HCUUCTOIIOTHBIC ITPHCMBI.
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AMEpPUKAHCKUHA MHCTUTYT KHHOMCKYCCTBA YUCIUT «Y TUHBIM CYID» CPENH IIATH
caMbIX CMeIHbIX (uiapMoB B ucropuu [ommuByma. B 1990 r. xaptuna Obuia
BKIIIOUYeHa B HarmonanbeHbIl peectp Haubosee 3HaunMbIx GuiibMoB [[IpuBoguTcs mno:
VYTunblii cyn, matepuan u3 Bukuneauu, DneKTpoHHBIA pecypc]|. Pycckuil 3putens
MOTI' TIO3HAKOMHUTBCSI C KHHOKapTHHOW ToJibkOo B Havane 2000-x, korga oHa
nokasbeiBanach Ha kaHaine PEH-TB. ®@unbM npencrtaBisiercss HEHHOM HAXOJIKOW IS
HAIIIETO WCCIIEJOBAHUS, MOCKOJBbKY OCHOBHBIM IPUEMOM CO3JaHUS KOMHUYECKOTO
s dexTa B HEM SBIIIETCS UMEHHO CJIOBECHAs UTpa.

B omnoit u3 crien mmuonam Yukonwau u [luHKM HeoOXoammo ObUIO HAWTH
IJIaHBl BOEHHOI'O HACTYIUICHHS NPOTUBHUKA, M MEXAY TEpOsIMA MPOUCXOJUT
CJICIYIOIIUMN JTAAJIOT:

Chicolini: You gotta the plans?

Vera: No, but they're somewhere in the house. You must find them. Whatever
you do, don't make a sound. If you're found, you're lost.

Chicolini: You craz', how can | be lost if I'm found? [Duck Soup Script —
Dialogue Transcript, DnekTpoHHbIii pecypc]

Urpa cnoB snu3ona CTpOUTCS HA CTOJKHOBEHHUH IPAMOTO M MNEPEHOCHOIO
3HA4YCHUH BbhIpakeHus “t0 be lost” B coueranuu c Beipakenuem “to be found” B
npejenax OJHOrO Juanora. B AByX W3 4YeThIpeX HMMEIIIMXCS Yy HAac BAapUAHTOB
MepeBOJI0B ObLI MOJ00paH UICHTUYHBIA 00pa3:

Uukonuuu: [lnansl y Bac?

Bepa: Het, HO oHU B J0oMe U BbI JOJDKHBI HalTu ux. Toyibko, paau Oora, He
IIYMUTE, €CJIM BAC HAWIYT, MbI BaC MOTEPSEM.

Uukonuuu: Bel cogtunn? Kak Hac MOXH NOTEpPSITh, €CIM HAC HAWmyT?
[VTuneni cym: mepeBon 2: mpodecCHOHANBHBIN (JIBYXTOJIOCHIA 3aKaJpOBBINH) —
PeuTB, DnekTpoHHsIi pecypc]|

CyOTuTpsI:

Yukonmnu: [lnan y Bac?

Bepa: Her, on cnpsitan rae-1o B foMe. Tosbko He mrymuTe. Ecnu Bac HauayT,
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BbI [IPONIAJIH.

Yukomuuu: Bel coummm ¢ yma. Kak s Mory mpomnactb, KOrja MEHS HalmyT?
[VTunbIii cym: cyOTHTPBI: pyccKue, DICKTPOHHBIH pecypc|

Takum oOpa3om, B 3THUX JBYX CcIydasix CJIOBeCHas Hurpa Obula mepefaHa
aJIcKBaTHO — TApOM  «IOTEPSATHY/«IIPONacTh» —  «HAWTW», AHAJIOTHYHOU
opurnHaiabHOU “lost” — “found”.

B oxgroM u3 snm3onoB dmieMa «Kpymaas peiday (“Big Fish™) cnoBecnas urpa
TaK)kK€ OCHOBaHA Ha CTOJKHOBEHHHM OYKBaJbHOTO M IMEPEHOCHOro cMbicia. CioBO
“depressed” nMeeT 3HaYCHHE «YTHETCHHBIN, YHBUIBINY, a TAKXKE «IIOAABICHHBINY, (B
3HAQYCHUU «CIUTIONICHHBINY», OT Tiaroyia “to press”’), 4eM U BOCIOJIb30BAINUCH
CUEHAPHUCTHI, IPUAYMAB CIEAYIONIYIO PEIUIMKY C HEOKUIAHHBIM OKOHYAHUEM:

Calloway: What's the matter? | haven't seen a customer so depressed... ...since
the elephant sat on that farmer's wife [Big Fish Script — Dialogue Transcript,
DIeKTPOHHBIN pecypc].

B cuny Hanuuus B PyCCKOM S3bIKE AHAJIOTUYHOM CEMAHTHUKH B IIape CIIOB
«MOJIaBJICHHBIN» U «JIaBUThY», PEIUIMKA MOJIy4YWsia CIEAYIOIIUN MEPEeBOJA, KOTOPBIMA
ABJISICTCS aJICKBATHOM TE€peIaveil CJIOBECHON UTPhl OPUTUHAIIA!

Kammosaii: Uto ¢ To6oit, a? Twl mojaBiieH, Kak xeHa depMepa, Ha KOTOPYIO Cell
cion [KpynHast peiba: mepeBoi: mpodecCHOHANbHbIH (TOJIHOE TyOiIMpOBaHuE),
DJIeKTPOHHEIH pecypc].

B nuchneeBckom wmynbThuneMe «llpuHilecca u  JATYIIKa» TakkKe €CTh
KaJIaMOYpHBIH MOMEHT, YJayHO TMepelalluiics Ha pycckud s3blk. OIUH U3
nepcoHaxei MyabT(hUIbMa CIOTKHYJICSA U YAl B Ky4y MY3bIKaJIbHBIX HHCTPYMEHTOB
TakuM 00pa3oM, 4YTO Ty0a oOKaszajgach y Hero Ha rojoBe. HeszamemnuTenbHO
IIOCJIEA0BANA PEIUINKA CO CIIOBECHOU UTPOM:

Naveen: You're finally getting into the music! Do you get my joke? Because
your head is, it is in the tuba! [The Princess And The Frog Script, DnekTpoHHbI#t
pecype]

Urpa ctpoutcs Ha BhipakeHuu “t0 get into something”, kotopoe mmeer
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3HAUCHUE «YBIIEKATHCS YeM-JIM00», a TaAKXKE «IMOMajaTh Kyaa-muboy» (Hampumep, “t0
get into trouble”). MnenTrunbiM oOpa3oM OOBEIMHUB 00a 3HAYCHHS, MPSIMOE U
NIEPEHOCHOE, TIEPEBOAUMKH Mepeiaif PEIUIUKY TaK:

Hapun: Hakonen-to! Tsl yien ¢ ronoBoit B My3bIKy. Thl onieHus mytky? Beab
TBOSI ToJioBa — OHA... OoHa — B TyOe! [[IpuHIlecca u JsrymIka: MepeBO:
npodeCCHOHANIBHBIN (yOIMPOBaHHBIN ), DICKTPOHHBIH pecypc]

JlauHpIll mpuMep TpencTaBiseTr coboit oOpaszenr mombopa aIeKBaTHOTO
OKBHBAJICHTa JUIsI cJoBecHOM wrpbl B IISl, mMOCKOIBKY OH OY€Hb TapMOHUYHO
BOCIIPUHUMAETCSI PYCCKOSI3bIUHBIM 3pUTEIEM, CJIOBHO CIICHApUN H3HAYAIBHO
nucaics MMEHHO Ha PycCKoM si3bike. OJHAKO TakuWe clydad SIBJISIIOTCS KpaiiHe

PCOKUMU.

3.2. BykBaJIbHBIH NePeBO/I C OIYIIEHHEM UIPbI CJIOB

B »3T0il wacTu Hameld pabOTBI MBI PACCMOTPUM IPUMEPBI MEXKbI3BIKOBON
nepeaaun CIIOBECHOM Urphl B (priibMax, KOrja 1mepeBoj] ObLT BRINMOJIHEH OYKBaIbHO U
CJIOBECHAas Wrpa OpUrMHalia TPU 3TOM OKa3ajach yTepsiHHOM. B Takom mepeBoje
CMBICII UCKQ)KAETCsI B HEOOJBIIION CTENEHU, HO OOJIBbIINE CTPATAET CTHIIb, MOCKOJIBKY
OpUTMHAJIBHBIE 33alyMKH aBTOPOB IMPEICTAIOT IMEpeNl 3PUTENIIMU B YIPOIIEHHOM,
00€IHEHHOM BHUJIE.

B kmaccudeckom amepuKaHCKOM My3bIKalbHOM (uibMe «Mboapu Tlonmuncey
€CTh 3IU30 CO CIOBECHON UTPOM, OCHOBAHHON HAa MHOTO3HAYHOCTH clioBa. OIUH U3
repoes, bepT, pacckaszbiBaeT HCTOPUIO:

Bert: Well, it's about my granddad, see? And one night, he had a nightmare, he
did. So scared that he chewed his pillow to bits. Yes, to bits. Yes. Next morning | say,
how do you feel, granddad? Yes. He says, oh, not bad. A little down in the mouth!
[Mary Poppins Script, D1eKTpoHHBIH ClieHApHii ]

CnoBo “down” mMeeT MHOXECTBO 3HAYEHWH, W B JAHHOM DIIM30JE€ OHO

UCTIONB3YETCSl KaK «IyX», YTO B COYCTaHWU ¢ BhIpakeHuem 1o be down in the

96



mouth” («B yHBIHWH, B TUIOXOM HACTPOCHUW») SABJISACTCS UTPOH CJIOB. B mepeBoje ot
JIBYTIJIAHOBOCTH OpPUTHHAJA HE OCTAJIOCH U Cle/a:

bepr: Hy, cnymaite, 3T0 mpo MOEro AEAywmKy ucTopusa. Emy Kak-To
MPUCHUJICA CTPAIHBIA COH, OH TaK MUCIYTAJICS, YTO BCIO CBOIO MOJYIIKY MOKYycCal, U
Ha YTpO 5 TOBOPIO, KaK CaMOYyBCTBHE, Aeays, a oH — «Bpoae Obl HEMmI0X0, TOJIBKO
BeCh poT myxoM 3a0ut!» [Mbpapu [lonmnuHc: nepeBoa: npodeccuoHalIbHbIN (TMOTHOE
NyOMpoBaHue), DICKTPOHHBINA pecypc]

Mpb1 BUIIUM, YTO MEPEBOJ OTPhIBKA OBLI BBINOIHEH OYKBaJbHO, B pe3yJbTaTe
YEro urpa cjaoB OKa3ajaach yTpaueHHOM.

B ¢uneme «llepcoHaxk» aHIIOSI3bIYHBIE 3pUTEIM MOTYT HaOIIOAaTh
CIIOBECHYIO HUIpY, NOCTpOeHHYI0 Ha »3(dekre oOmMaHyToro oxkumanus. [epoi
MPUXOJIUT HA CBUAAHUE K JIEBYIIKE, KOTOpasi paboTaeT B MeKapHe, U MPUHOCUT €U B
HOJIapOK HECKOJIbKO MmakeToB MykHu (“flours™), 4ro mo-aHrIMACKY 3ByUHUT TaK ke, KaK
u cioso “flowers” («uBetsi»). CiieHa CPeKUCCHPOBAHA TaKUM 00pa3oM, YTO T'epoi
cHavdasa npousHocut ¢pasy “I brought you flours” [Kamp u3 dumema «Ilepcorax,
DIEKTPOHHBINA pecypc]|, U UMb IOTOM 3PUTEIL BUAUT, YTO KE OH MIPUHEC HA CAMOM
nene. B pycckoM BapuaHTe NEPEBOAUYMKUA HE OOpaTHIIM BHUMAHHS Ha ATy 3a0aBHYIO
JeTanb, U CIIEHAa yTpaTujia CBOIO OPUTHHAIBHOCTH, MOCKOJBKY Oblia mepeBelieHa
OYKBaJIHHO:

Iaponpn: S mpuaec Bam Myky [IlepcoHak: mepeBoa: mpodh)eCCHOHATBHBIN
IyOIMpOBaHHbBIN, DIEKTPOHHBIN pecypc].

Onun u3 auanoroB B ¢unbMe «OcCKap» COAEPKUT B ceOE CIOBECHYIO WUIDY,
OCHOBAHHYIO Ha CJIOBE “OXYMOron” («OKCIOMOPOH», COYETAaHUE MPOTHUBOIOIOKHBIX
1o 3Ha4YeHHIo cioB). KOHHM Ha3bIBaeT CBOEro 0occa «4ECTHBIM OaHIUTOMY, OJIHAKO
[lyn cuurtaet, 4TO 3TO OKCIOMOPOH, YTO C JEerkou pyku IIpoBosoHe pasznaraercs Ha
JIBa IPYTHUX cJ0Ba — “0X” («OBIK») U “moron” («00JIBaH, UIUOTY).

Provolone: Now, the offer still stands. And anybody'll tell you that Snaps
Provolone's word is his bond.

Connie: That's right, Doc. Even in the old days, he was known as an honest
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crook.

Poole: That's an oxymoron.

<...>

Provolone: Poole was right! You are an ox and a moron! [Oscar Script,
DJEeKTPOHHBIN pecypc]

B mnepeBonie, KOTOpblii ObLT BBINOJIHEH OYKBalIbHO, 3Ta WUrpa CjoB Oblia
OMYIIECHA:

[IpoBonone: Ilpemnoxkenue ocraercs B cuwie. Bam BCAKHM CKaXeT, YTO
[TpoBoJIOHE BBIMOIHAET OOCIIaHUSI.

Konuu: 210 TOUHO, nOok. [la’ke B mpexHUE BpPEMEHA €ro CUATAIN YECTHBIM
OaHIUTOM.

[1yn: OTO OKCFOMOPOH.

<...>

[IpoBonone: Ilyn mpaB. Tel uamor u... okctomopoH! [Ockap: nepeBox:
po(heCCHOHANIBHBIN (JTyOJIMPOBAaHHBIHN ), DJICKTPOHHBIH pecypc]

B Bapuante tenekanana OPT nepeBoa ObUIT BBITIOJHEH elle 0osiee OyKBaJIbHO:

[IpoBonone: IlpennoxxeHue eiie B Cujie, U KTO YrOJHO BaM CKaXeET, YTO CIOBO
Cuanca [IpoBoiioHE — rpaHHUT.

Konnu: 3Oto Tak, mok. Jlaxke B cTapble BpeMe€Ha OH ObUl OJaropoHbIM
OaHIUTOM.

[Tyn: Kakoit OKCFOMOpOH.

<...>

[Mpososone: Ilynm mnpaB. Tel OyiiBom u wummor [Ockap: mepeBO:
npodecCHOHANBHBIN (MHOTOTOJIOCKIH 3akaapoBsiit) — OPT, DnekTpoHHbIi pecypc].

Eme onun BapuaHT aBTOpcKoro neperoja (I'aBpuiiosa):

[TpoBomone: [Ipennoxkenrne Bce emie B cuiie. Ecimi KTo-HUOY b CKaXET, 4TO CIP
[IpoBoIHE MOKET HAPYLIUTH CBOE CJIOBO. ..

Konnu: Jla 10k, 1axke B cTapoe BpeMs BCE 3HAJHU, YTO OH YECTHBIN MOIIICHHUK.

[Tyn: DTO OKCIOMOPOH.
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<...>

[IpoBonone: Ilyn Obut mpaB. Thl cIJIOHIHONW OKCIOMOpPOH, OonBan! [Ockap:
NepeBO/l: aBTOPCKUM (OJTHOTOJOCHIM, 3aKaipoBbii) — [aBpuiioB, DJIEKTPOHHBIH
pecypc]

Bapuant ['opuakosa:

[IpoBosnone: [IpeasioxkeHue Bce €lie OcTaeTcs B CUJie, U JI000M CKaKeT BaM,
yT0 ci0Bo CHamca [IpoBonoHe Kpenkoe Kak CTaib.

Konnu: D10 na, nok, gaxke B NpOUUIbIE THU OH OBbUT M3BECTEH KaK YECTHBIN
MOIIIEHHUK.

[1yn: OTO OKCEOMOPOH.

<...>

[IpoBosione: Tol, AEHUCTBUTENBHO, Kak OH CKa3al, OKCIOMOpoH! [Ockap:
MEepPeBO/I: aBTOPCKUM (OJHOTOJOCHIN, 3aKaapoBblii) — [‘opyakoB, DIEKTPOHHBIHI
pecype]

B knaccuueckoMm nucHeeBCKoM MyJdbThuibme «Koposb JeB» €CTh 3MU30/, B
KOTOpoM cypukar TuMoH u OopojaBouyHuK I[lym0a HaxomdT TpyCTHOTO JIbBEHKA
CumOy B nyctbiHe. [Ipubnmxasce k HeMy, OHH O€CeyIOT MEXly COO0:

Timon: (Watching Simba, talking to Pumbaa) Gee. He looks blue.

Pumbaa: I'd say brownish-gold.

Timon: No, no, no, no. I mean he's depressed [The Lion King Script,
DEeKTPOHHBIN CIICHAPHIA].

Urpa cioB cTpouTCss Ha CTOJIKHOBEHUHU MPSIMOTO («rojiyOOi, CHUHHI») U
NEPEHOCHOTO («IOAABICHHBINA, YHBUIBIMA; TPYCTHBIM») 3HaueHus cioBa “blue”. B
MO3/THEM BapuaHTE AaBTOPCKOTO TmiepeBona [aBpwioBa Mbl BUAMM OYKBAJIbHYIO
nepegady 3Toro npuema:

TumoH: UTO-TO OH MOCHHEBIINI BECH.

[Tym6a: [lo-moemMy, OH KOPUYHEBO-30JI0TUCTHIH.

Tumon: /la HeT, HET, Thl HE BHJMIIB, Y HETO YTO-TO HA AYIIE, EMY T'PYCTHO

[Kopons Jle: mepeBog Ne 2: aBTopckuii (OJHOTOJIOCHIA 3aKaapoBbIid) AHIpei
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["aBpuItoB (1031HUI), DIEKTPOHHBIN pecypc].

OunbM «YTHHBIN CyI» U300MIYET CIOBECHOW UTPOil, KaK MBI YK€ TOBOPHIIU
paHee, 3TO KJIIOYEBOM MpueM co3faHus komudeckoro sddekxra. OgHako He Bceraa
OHa ObUIa JIOHECEHA IO PYCCKOSI3bIYHOIO 3pUTENs. B OJHOM M3 3MM3010B repou
YCIBIIIATNA MY3bIKY, TOHOCSIIYIOCS OTKYIa-TO CHHU3Y, U MEXIY HUMH HPOUCXOIUT
CJIEAYIOIINI JUAJIOr:

Mrs. Teasdale: What's that?

Firefly: Sounds to me like mice.

Mrs. Teasdale: Mice? Mice don't play music.

Firefly: No? How about the old mice-tro? [Duck Soup Script — Dialogue
Transcript, DnexTpoHHBI# pecypc]

AHTIUHCKOE CJIOBO “maestro’” 3By4uT TakK, Kak OyJTO B HEM COJIEPAKUTCS CIIOBO
“mice” («MBbIIIN»), YeM U BOCIOJIB30BAJICS B CBOCH IIYTJIMBOM PEILTHUKE MEPCOHAK
dunsMma. B epeBoje sta getans Oblia yTpayeHa:

Muccuc Tuznein: Uro 31o?

@aitpduraii: [loxoxke Ha MbITIIEH.

Muccuc Tuznein: Mplm HE MOTYT UTPATh.

Qaitpduaii: He moryt? A eciu 3T0 cTapbiii MadcTpo? [YTUHBIN CYII: EPEeBOJ
2: mpodeccroHanbHbIi  (ABYXTOJOCHIA 3akanpoBbiii) — PenTB, OnekTpoHHBIHM
pecypc]

Hpyroii snu3on u3 ¢GuiabMa CONEPKHUT JBE PEIUIMKU TOJPSAI, B KOTOPBIX
BCTPEUYAETCSl CIOBECHAsl WIPa, OCHOBAHHAS HAa CXOXKEM 3BYYaHUHM CIJIOB ‘“‘taxes”
(«manormy»), Ha3BaHus mTaTta Texas (Texac) u “dollars” u na3panms ropoga Dallas
(Jammac) cooTBETCTBEHHO:

Prosecutor: Something must be done! War would mean a prohibitive increase
in our taxes.

Chicolini: Hey, I got an uncle lives in Texas.

Prosecutor: No, I'm talking about taxes — money, dollars!

Chicolini: Dallas! There's-a where my uncle lives! Dallas, Texas! [Duck Soup

100



Script — Dialogue Transcript, DnexTponHsIi pecypc]

B pycckom mepeBone aneKBaTHBIX 3aMEH OJMHAKOBO 3BYYalllUM IIapaM CJIOB
nono0paHo He ObUIO0, TakMM 00pa3oM, CJIOBECHas Urpa Obljla OMylIeHa U Tepen
3pUTENAMHU TIpeicTan OyKBaIbHBIN TIEPEBO:

[Tpokypop: HyxkHo uTo-TO nenaTte. BoliHa NpUBEAET K MOBBIIIEHUIO TAKCHI.

Yuxonunu: Y MeHs I415 )KUBET B Texace.

IIpokypop: Hert, s umero B BUy AE€HBIH, JOJIJIAPHI.

Yukomuau: Moii mans xuBetr B Jammace. Jammac, Texac [YTumblid cyi:
nepeBoa  2: mpodecCHOHANBHBIA  (ABYXTOJIOCHIA  3akanpoBbiii) — PenTB,
DeKTPOHHBIN pecypc].

B cnenyromeit ciiene gpuiibMa co CJIOBECHOW UIPOI OHA CTPOUTCS HA CXOXKECTU
B 3By4aHuu (pamuinu riaBHoro repos Rufus u ciosa “roof” («kpwimmay):

Firefly: What can this mug offer you? Wealth and family? | can't give you
wealth, but... We can have a little family of our own.

Mrs. Teasdale: Oh, Rufus!

Firefly: All I can offer you is a "roofus™ over your head [Duck Soup Script —
Dialogue Transcript, DnexTpoHHBIH pecypc].

B pycckom nepeBose tenekanana PenTB »sta urpa cnoB He ObUia mepenaHa,
T.K. CIIeHa Obla IepeBeieHa OyKBaJIBHO:

Qaitpduaii: Yto 3TOT WWIyT MOXKET MNpeaioxkuTh Tebe? brnarococrosiHue,
cemMblo? Y MEHs HET JICHET, HO Mbl MOTJIM OBl CO3/1aTh CBOIO CEMBIO.

Muccuc Tuzneiin: O, Pydyec.

daiipdaait: S Mory npemaokuTh TeOe TOJBKO KPBIITY HaJ TOJIOBOH [YTHHBIN
cym: mepeBoj 2: mpodecCUOHANbHBIM (IBYXToJIOCHIM 3akanpoBeiii) — PenTB,
DJIeKTPOHHBIH pecypc].

Muccuc Tuzneiin He 3Haer, yto otBeTuTh Daiipdraro, m oH mpemnaraet
noAyMaTh HaJ ’TUM TpPEHTHHO:

Firefly: Maybe you can suggest something. You do suggest something. To me

you suggest a baboon [Duck Soup Script — Dialogue Transcript DnekTpoHHBII
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pecypc].

CroBecHast urpa CTpOUTCSl HA MHOTO3HAYHOCTH CJIOBA “‘suggest”, nBa 3HaueHUs
KOTOpPOro U o0beANHSET B cBoel peruuke Daiipdiail — «npeniaratb, COBETOBaThY U
«HANIOMUHATh, HABOJAWTH HA MBICIb». B pycCKOM BapuaHTe clieHa ObLla MepeaaHa
OYKBaJIbHO:

daiipdnaii: Moxer, Bl mocoBeTyeTe? Ho 4T0 MOXKET TOCOBETOBAThH YEJIOBEK,
NOXOXHU Ha o00e3bsHy [YTuHBIA cym: mnepeBox 1: mpodeccHoHaNbHBIHA
(MHOTOTOJIOCKIH 3aKkapoBhIil) — DVD-Marus, D1eKTpoHHbIi pecypc].

Crnenyrommii BU3yallbHBII 3T TaKKE€ OCHOBAH HA UIPE CIIOB, KOTOpas He ObL1a
nepenana B mepesojge. CioBo “button” mMeer HECKOJIBKO 3HAYCHWM, M B JaHHOM
cllyyae Urpa CTPOMTCS Ha JABYX W3 HHUX — «IIYTOBHIIA» M «KHOIKa». ®pa3za “Push the
button!” [Duck Soup Script — Dialogue Transcript, DnekTpoHHBIH pecypc],
MIPOU3HECEHHAs] OJIHUM U3 TepcoHaxeill ¢uiabma UWKOIWHU, BBI3BIBAET 3a0aBHYIO
peakuuo Apyroro mnepcoHaxa — [IMHKM Ha)KMMaeT HE Ha KHOMNKY 3BOHKA, a Ha
MYyrOBUIly NHUPKAKa CBOEro Jpyra. JTa JABYIUIAHOBOCTh HE OblIa 3amMeTHa NpH
MEPEBOJIE: BO BCEX BApPHAHTAX MbI CIBIIIKNM TOJbKO «Haxkmu Ha KHONKY!» [ Y TUHBIN
cyn / Duck soup (Jleo MakKepu / Leo McCarey) ... , DIeKTpoHHBIH pecypc], H
PYCCKOSI3bIYHOMY 3PHUTENI0, HE BIIAJCIONIEMYy AHTIUHCKUM, CIIEHa €1Ba JHu OyneT
MOHATHA.

B cuene cyna Hag mmuoHoM UMKOIWHU TakKe MOKHO HAOJIIOAATh OYEPEIHYIO
CJIIOBECHYIO UTDY:

Firefly: Look at Chicolini, he sits there alone. An abject figure.

Chicolini: | "abject"! [Duck Soup Script — Dialogue Transcript, D1eKTpoHHbBIH
pecypc]

Urpa cnoB 0a3upyercs Ha CXOXKECTH B 3By4aHHM MpmiaratesibHoro “abject”
(«CMHUpEHHBIH, TOKOPHBIN») U ri1arojia “to object” («Bo3paxars, mpoTecToBaThH»). BO
BCEX HMMEIONIUXCS Y HAC BapuaHTax IMepeBojia dTa CJIOBECHAas Urpa Oblia yTpadeHa

[VTuneiii cyn / Duck soup (Jleo MakKepu / Leo McCarey) ... , DIeKTpOHHBI
pecypc]:
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Qaitpduait: [locmorpute Ha Yukomuuu, BOT oH cuaut. OmuH. Cuaut u
POTECTYET.

Yuxkonuuu: S nporectyro.

Qaitpdpnait: Ilocmotpute Ha YUMkonuHHM, OH Takoil oauHOKWU. W eme
BO3PAKAET.

Yuxonuuu: S Bo3paxaro.

Qaitpdnaii: [locMoTpuTe Ha 3TOr0 YMKOIMHH, STOT KAJIKHUA MIPOKHI0XA. ..

Yuxkonuuu: S nporectyro.

CyOTutpsr:

Qaitpdumaii: [locmoTpute Ha UMKONMHM, 3TOT KaJKUA PEAMET NPENUPAHUSL. ..

Yuxkonunu: [Iporecryto.

Takum xe OyKBaJIbHBIM NEPEBOJIOM OBLT NEPENAH U JIPYroil BU3YyalIbHBIN 3T,
OCHOBaHHBI Ha COBMEILEHUU BbIpaxkeHUs ‘“‘the last straw” («mocnenHss Kamis») u
KJIFOUEBOI'O CJIOBA BBIpAXKEHHUS “‘Straw” («cosoma, COJIOMEHHas NuiAna»). B koHie
¢unpMa MeEXIy BBIMBIIUICHHBIMH TOCYJapCTBaMU HWJET BOWHA, M BO BpeMs
OooMOexku cHapsin momanaer B mrad Padipdrnas, u B 00JIOMKax OH HAXOJIUT
CJIOMaHHYIO COJIOMEHHYIO HUISITY, TPOU3HOCS MPU 3TOM CIIEAYIOLYyI0 (pa3y:

Firefly: Gentlemen, this is the last straw [Duck Soup Script — Dialogue
Transcript, DnexTpoHHbIH pecypc].

JUIst pyCCKOSI3BIYHBIX 3pHUTENICH, HE BIIAJCIOIIMX SI3bIKOM OpUTHMHAJA, CIeHa
OCTaJIaCh HE COBCEM NOHSTHOM, IIOCKOJIBKY BO BCEX BapHaHTaxX UIpa CJIOB OKa3ajlach
yrpaueHa [Ytuneii cyn / Duck soup (Jleo MakKepu / Leo McCarey) ... ,
DJIeKTPOHHBIH pecypc]:

@aitpduiaii: IT0 MOCHETHSS Karisl.

Qaitpdumaii: 'ocioga, 3T0 CIAMILKOM.

daitpduait: ['ocniona, Hy, Bce, XBaTHUT.

CyOTuTpsI:

®atipdnaii: JJoBoiabHO!

B mocnennem mpumepe, oTOOpaHHOM HaMu JJIS 3TOW YacTH, HE OBLIO
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MOI00paHO aeKBATHOM 3aMEHBI CJIOBECHOW WTPE Ha OCHOBE COYETaHHS CIOB ‘1O
shadow” («ciemoBaTh IO TATaM 3a KeM-JL.») U “Saturday” («cyo6otay):

Trentino: Then you didn't shadow Firefly!

Chicolini: Oh sure we shadow Firefly, we shadow him all day.

Trentino: But what day was that?

Chicolini: "Shadderday"! That's-a some joke, huh, boss? [Duck Soup Script —
Dialogue Transcript, DnexrpoHHEI# pecypc]

N3-3a OyKBanbHOTO MEpPEBOJAa PYCCKOSI3bIUHBIM 3PUTEIISIM HE MOHSTHO, B YEM
3aKJII0YAETCS IIyTKa YUKONIUHMU:

Tpentuno: Tak Bbl, 3HAUUT, HE cieawu 3a Palipdaaem?

Yukomunu: Hy, Kak ke, ceAuii BECh JICHb.

Tpentuno: Korpa?

Yukomunu: B cy600Ty. 310poBO s Bac, mpasaa, 6occ? [YTUHBINA CyIl: IEpEBOA
3: aBTOPCKHit (0THOTOJIOCKIN 3aKaapoBbIii) — FOpuii XKuBoB, DeKTpoHHBII pecypc]

B npyrom ¢uibme OpatbeB Mapkc, «Bedep B omepe», Takxke uMeercs
OOJIBIIIOE KOJUYECTBO CIIEH CO CJIOBECHOW UTpOi. 3/€Ch MbI MIPUBEIEM MPUMEPHI €€
yTpaThl U3-32 OYKBAJILHOTO TTEPEBO/IA.

B omHOM u3 ClEH NEpPCOHAaXXKM 3aKIOYAlOT KOHTPAKT, W MEXIAYy HUMH
MIPOUCXOIUT JTUATIOT:

Otis B. Driftwood: It's all right, that's in every contract. That's what they call a
sanity clause.

[Fiorello laughs loudly]

Fiorello: You can't fool me! There ain't no Sanity Claus! [IMDB «Beuep B
ornepe» Quotes, DaekTpoHHBIH pecypc]

Urpa cioB BbINIOTHEHA B U3JI00JICHHOM MaHepe OpaTheB Mapkc — Ha CO3BYYUU
CJIOB, B TJAHHOM Cliy4ae cjoBocodeTaHus “sanity clause” («myHKT 0 BMEHSCMOCTHY) U
UMEHH cka3ouHoro nmepcoraxka Santa Claus (Canra Knayc). Ho B pycckom mepeBoje
ATOT CTUJIUCTUYCCKUH MOMEHT HE HAIIe] OTPAKCHUS:

Otuc JpudtByn: He BonHy#TEeCh, TaKOH MYyHKT €CTh B K&XJIOM JOTOBOpE.
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[IyHKT O BMEHAEMOCTH.

®uopewto: He mMopoubTe MHE TOJIOBY, 3J€Ch HET MYHKTa O BMEHSIEMOCTH
[Beuep B omepe: mepeBom: mpodecCHOHATBHBIA (MHOTOTOJIOCHIN 3aKapOBBIN),
DIeKTPOHHBIN pecypc].

B npyroii cuene ciioBecHass UTpa CTPOUTCS HA MHOTO3HAYHOCTH cJIoBa “‘Set”.
W3 MHOecTBa ero 3Ha4eHUH B JaHHOW CUTyalluu OOBEIUHSIOTCS JBa U3 HUX — “10
set the table” («maxpeiBath Ha cTom») u “to set the alarm clock™ («ycraHnaBnuBaTh
OYJIUITLHUKY ):

Otis B. Driftwood: I'm practically a hermit.

Henderson: A hermit. | notice the table is set for four.

Otis B. Driftwood: That's nothing. My alarm clock is set for eight. That doesn't
prove a thing [IMDB «Beuep B oriepe» Quotes, DIeKTpOHHBIH pecypc].

BykBanbHbIld MEpeBO TMOMEMIAT JOHECEHHIO 10 3pUTENS OPUTHHAIBHOTO
3aMbICJIa CLIEHAPUCTOB:

Otuc HpudtByn: S npakTH4ecKu OTIICIbHUK.

XenaepcoH: OTuienbHUK? A CTOJ HAKPHIT HA YETBEPHIX.

Otuc HpudtByn: Hy u uro? Mol OyAMJIIBHHK TOCTAaBJIEH HAa BOCEMb, 3TO
HUYEro He 3HauuT [Bedep B omepe: mepeBo: MpoheCCHOHAIBHBIA (MHOTOTOIOCKIH
3aKaJIpOBBIi), DIEKTPOHHBIN pecypc].

«Kto moxacraBun kposuka Pomxepa» (anrim. Who Framed Roger Rabbit) —
BBINTYIICHHBIH B 1988 rogy KoMemuiHbIN XyJ0KeCTBEHHBIH (PryibM, oOnanarens 3
npemuii «Ockap». KapTuna npumedaTenbHa TeM, 4YTO B HEM B 00beMe Bcero (uiibma
CKOMOMHHMpPOBaHA PUCOBAHHAsI aHMMAIIUSI U UTPa KUBBIX akTepoB. JlelicTBue duiibma
npoucxoaut B 1947 roay B BbIMBIIUICHHOM Jloc-AHmpKkenece, rjie aHMMAallMOHHbBIC
MEepPCOHAXU (MMEHYEMbIE «MYJbTAIIKAMW», aHTJI. toons) TPEeACTaBICHbI Kak
peanbHbIE CYIIECTBA, KOTOPBIC JKUBYT B HACTOSILEM MHUPE PAJIOM C JTIOJIbMHU.

B onaHO#l u3 cleH TJaBHBIM Trepod, IETeKTHB Omau BamuaHT mamaer ¢
HeOockpeba BMecTe ¢ AByMs NepcoHaxaMu MynbThuibMoB, bars banau u Mukku

Mayc, onHako y D141 HET Napamitora, a y HUX €CTh:
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[Eddie falls; Mickey Mouse and Bugs Bunny, both wearing parachutes, join
him]

Bugs Bunny: Eh, what's up, Doc? Jumpin' without a parachute? Kinda
dangerous, ain't it?

Eddie: Yeah.

Mickey Mouse: Yeah. You could get killed. Heh, heh.

Eddie: You guys got a spare?

Mickey: Uh, Bugs does.

Eddie: Yeah?

Bugs: Yeah, but | don't think you want it.

Eddie: I do! I do! Give it to me!

Mickey: Gee, better let him have it, Bugs.

Bugs: Okay, Doc. Whatever you say. (hands Eddie a bag with the spare) Here's
the spare.

Eddie: Thank you.

[Mickey and Bugs deploy their parachutes; Eddie pulls the ripcord on the
""spare™, but a car tire comes out]

Eddie: Oh, no! (falls and lets go of the tire, screams) [Who Framed Roger
Rabbit Quotes, DaekTponHsIii pecypc]

CnoBo “spare” uMeeT 3HaUYE€HHME «3amacHas 4acTh (MalIWHBI)», (Yalle BCEro
3amacHas IIMHA) KaK CYIIECTBUTEIBHOE M «3alacHOM, PE3epBHBIN; JUIIHHM,
CBOOOJHBIN» Kak MpuiarareibHoe. ITO U ObUIO MCIHOJIb30BAaHO CLEHAPUCTaMU MpU
CO3JJaHMHU BU3YaAJIbHOI'O I'ora, Kora BMECTO OKNAACMOI'0O 3allaCHOIO IapamroTa QI[JII/I
IIOJIy4acT 3allaCHYIO IIIHUHY. OI[H&KO B OAHOM H3 IICCTH BAPHUAHTOB IICPCBOAA 3TO
OBLIO nepeaano 6y1<BaJ'IBHO, C HUCIIOJIB30BaAaHUEM JIMIIIb OJHOI'0O KOMIIOHEHTA
OPUTHHAJIBHOW CIIOBECHOW WUI'PHI:

bar3 bannu: Kak aena, nox? Ilpeiraem 6e3 mapamrtora? OmacHbIi BUJT CIIOPTA.

Mukku Mayc: Jla, TO4HO, BBl MOXKETE Pa30UThCAI.

Onau: Y Koro-HUOYIb €CTh 3aIMacHON MapariroT?
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Muxkku: bars, y Te6s ecTb.

bar3: EcTb, HO MHE KaXeTcs, OH TeOe HE HY>KEH.

Onnu: HyxeHn, HyxeH!

Mukku: bars, 1ail eMmy 3an1aCHOM ITapaIlkoT.

bar3: Xopoiio, Kak ckaxelib, BOT OH, 3alIaCHOM Mapaurior.

Onmu: Cnacu6o. O, "er! [Kto moacraBun Kponuka Pomxkepa: mepeBon #6:
aBTOPCKHA (0JHOTOJIOCKIN 3aKkaapoBbiii) KOpwuit XKuBoB, DiekTpoHHbIH pecypc]

B pesynbrate Takoro mepeBoja 3pUTENIO HE IMOHSATHO, MOYEMY K€ BMECTO
napamnrora y DI/ B pykax Oka3ajach aBTOMOOUJIbHAS IIMHA.

B ¢uibme Takke ecTh 3MM304, COAEpXkKAIIUMl B ceO€ CIOBECHYIO WUIDY,
OCHOBAaHHYI0 Ha OyKBaJIbHOW peanu3aliyd MEePEHOCHOTO 3HAYCHHUS BBIPAKEHUS.
CnoBocouetanue “on the rocks” mprUMEHUTENBHO K KOKTEUITIO 03HAYAET «CO JIHIOMY,
OTIIEJILHO K€ CIOBO “rock” — «kameHb, OynbDKHUK». Haxonsce B Oape paiioHa,
KOTOPBIM HACENSIIOT MYJIbTUIUIMKAIIMOHHBIE TEPCOHAXH, ACTEKTHB 3aKa3bIBAECT
HaITUTOK:

Eddie: Scotch on the rocks!

ONad TOHSJI, 4YTO Tepou MYJbTPUIBMOB MOTYT MOJAIIYTUTh HAJl HUM,
BOCIIpUHSB (Ppa3zy “on the rocks” OykBanbHO, MOATOMY OH cpa3y ke nodasiseT “And
I mean ice!”, yTo, 0OfHAKO, HE TTOMOTJIO €My, T.K. MIMHTBUH-O(UIIMAHT IPUHOCUT EMY
BUCKM ¢ KaMHAMH B crtakaHe [Who Framed Roger Rabbit Quotes, DnexTpoHHbIN
pecypc]. B pa3HbIX pycckux nepeBojiax 3T0 HeJJOpa3yMeHHe He ObLIO NepelaHo:

Onmu: Bucku co mpaom! Co smpmom, s ckaszan! [Kro momcraBmn Kpomwka
Pomxepa: mnepeBox #1: mnpodeccHOHANbHBINA (IyOIUpOBaHHBIN), OJIEKTPOHHBIM
pecypc]

Onu: Bucku co npaom. U e ve 3a0yas! [KTo moxcrasmin Kponrka Pomkepa:
nepeBon  #3: mpodeccruoHanbHbIl  (MHOTOTOJIOCHIN  3akaapoBbiii) MVO  #2,
DNEeKTPOHHBIN pecypc]

Omau: Bucku co npaoM, ¢ HactosmmM JbaoM! [KTo momcraBui Kponrka

Pomxepa: mepeBox # 6: aBTOpcKkuii (omHOTOJOCHIN 3akanpoBeiii) HOpwuii )Kusos,
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DneKTpOoHHBIN pecypc]|

Takum oOpazom, st 3puTeNsi, HE BIAACIONIETO S36IKOM OPHUTHMHAJA, OCTACTCS
3araJikou, mouyeMy BMECTO JibJla B CTaKaHe D11 OKa3aJIiCh KAMHHU.

«Kenras mogBomnas nmoaka» (anria. «Yellow Submarine») — MynabThUIBM,
MOCBAILLICHHBIN rpynne butis3, cHateii B 1968 romy JDxopmxkem JlaHHUHrOM,
KaHaJICKUM aHUMAaTopoM, nepeexapiiuM B JIonnoH. B MynbTduibme 3Bydar necHu B
ucnotneann The Beatles. B CCCP B 1970-¢ roast MynbTmibM ObLT MMOKa3aH B
KMHOTEaTpax Ha HeNeJe AaHTIMUCKUX MYIbTOUIBMOB. MyNbTQUIBM COJIEPKUT
HECKOJIbKO TPUMEYATENIbHBIX 3MU30/0B, IIEHHBIX JJIS HaIEero HUCCIeI0BaHuUs,
IIOCKOJIBKY OHHU COJZIepKaT B ce0e CIOBECHYIO UTPY, U B HAIEM PACIOPSHKEHUH €CTh
HECKOJIbKO BapuaHTOB UX MepeBoaa. Hambomnee pannuit u3 Hux nossuics B 1980-x
ronax [Kenrtas moaBojHas JioAka (MyJabT(UIBEM), DIEKTPOHHBIN pecypc], BapuaHT
tenekanana OPT — 1 suBaps 2002 ronma [Tenenporpamma ¢ AaTod MPHEMbEPHOTO
1oKasa ... , DJICKTPOHHBIH pecypc]. B 3Toit yacTi paboThl MbI PACCMOTPHUM 3ITH30/IbI,
KOTOpbIE ObUIN MepeJaHbl OyKBAJIbHO, U M3-3a YEro Urpa CJIOB ObLIa yTEpsHA.

OnuH 13 repoeB HHTEPECYETCS, UTO CIYUUTCS, €CJIM OH JEPHET 3a phlyar:

Ringo: Hey, | wonder what'll happen if | pull this lever.

Old Fred: Oh, you mustn't do that now.

Ringo: Can't help it. I'm a born "Liver-pooler” [IMDB «The Beatles: XKenras
1oJIBOIHAs Jiojika» Quotes, DiekTpoHHbBIN pecypc].

Urpa ciioB B nociegHed periuke Teposi 3aKI0YaeTcsl B CXOKECTU 3BYUaHUS
cmoBocouetanus “t0 pull the lever” («rsHyTh, mAepHYTh 3a pbluar») W Ha3BaHUS
a"rauiickoro ropoaa Jlusepmyis (Liverpool, orcroma “Liver-pooler” — nusepmyierr).
B OGonpmmHCTBE ciydaeB (B TpeX W3 MATH) MEPEBOJUYHMKHU TEPEAAd TOJIHKO OIHY
CTOPOHY KaslamOypa:

Punro: Uto Oynet ecnu s AepHY 3a ATOT phiyar?

Crapsiit @poa: He Hano.

Punro: He mory, s mpupoxaeHHblii aeprateins [JKenras moaBoaHas jJ01Ka:

MEepPEeBOJI: CTYAUNHBIN (OJHOrOJOCKIM 3akaapoBblii) DVD-Marusi, DnekTpoHHbIN
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pecypc].

Punro: YUto, UHTEpECHO, CTYUYUTCS, €CIU S AEPHY 3a 3TOT phlyar?

Crapsiit @poa: Henb3s 3Toro aenatsb.

Punro: A s He MOTy HMYETO MOAENATh ¢ COOOH, 5T MPUPOKACHHBIN JepraTeib 3a
peryarn  [JKenrtas moaBOJHAs JIOJKA: TMEPEBOJ: ABTOPCKUHM  (OXHOTOJIOCHI
3akaapoBbiit) Cepreir Busrynos, DneKkTpoHHBIHN pecypc].

Punro: aTepecHo, eciu g MOTSHY 3a 3TOT pblyar, yto Oyaer?

Crapsiit @poa: He Hy»kHO 3TOro aenath.

Punro: A s Bcerma TaHy Ha ceOs Bce peruaru [JKenmras momBomHas Jojka:
NEePEBOJI: ABTOPCKUM (OHOTOJIOCKIN 3aKagpoBbiil) AHpei ['aBpuiioB, DIeKTPOHHBIN
pecypc].

OkazaBHIuCh B MOJABOJHOM JIOJKE, NPY3bsl BUISAT KUTOB M PEHIAIOT MOUTPATh
CJIOBaMU Ha 3Ty TEMY:

Paul: Look, it's a school of whales.

Ringo: They look a little bit old for school.

Paul: University then.

Ringo: University of Wales...

John: They look like drop-outs to me [The Beatles: Xenras monBoanas jnoaka
Quotes, DnekTpoHHBIH pecypc].

Cpa3zy nBa kanamOypa NpelCTaBlIEHbl B 3TOM JAHAJIOr€, OHM OCHOBAHBI Ha
MHOT'O3HAYHOCTH M CO3BYYHH CIIOB COOTBETCTBEHHO. “SCho0l” — 3T0 He TOJBKO
«IIKOJIa», HO M «cTasg, Kocsk» (pbi0), a ciaoBo “whales” («KHUTBI») CO3BYYHO C
Ha3zBanuem ropona Wales (Yanbc), B KOTOPOM HaXOIUTCS BBINICYKAa3aHHBIN
yHuBepcuTeT. Bo Bcex mepeBogax, KpomMe OJHOTO, ObUla IMepejaHa TOJBKO OJIHA
CTOpOHA CJIOBECHOMW WTPBI:

[Tom: BoH craiika KUTOB-IIKOJIBHUKOB.

Punro: CtapoBaTbl OHU JJI5 IIKOJIBI.

[Ton: Torma cTyneHTOB.

Punro: YHuBepcurera Yanbca.
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Jlxon: bBoinblie mOXoXXu Ha TpOryibIIUKOB [XKenras moaBogHAS JOJKA:
MEepPEeBOJI: CTYIUUHBIA (OAHOTOJOCHI 3akaapoBbii) DVD-Marus, DneKTpOoHHbBIN
pecypc].

[Ton: D10 MIKOTA KUTOB.

Punro: CtapoBaTo OHM BBITJISAIAT JJIS1 IKOJIBI.

[Tox: Torma yHUBEPCUTET.

Punro: YHuBepcuTer KUTOB.

Jlxon: Ilo-moemy, ux ortumcnamwian [JKenrtas moaBomHas JIOIKa: TEPEBO/I:
CTyIUIHBIN (0gHOr0JIOCKIN 3akaipoBblii) OPT, DnexkTpoHHbIN pecypc].

[Tom: A BOH — cTast KUTOB.

Punro: Uto-To OHM AJIA MIKOJIBI BBITJISIAST CIMIIKOM CTAPhIMHU.

[Tom: 3HaunT, U3 YHUBEPCUTETA.

Punro: 13 Yanbckoro yauBepcurera.

Jlxon: Ilo-moemy, oHH Bce OTTyAa ObulM BRIKMHYTHI [JKentas momBomHas
JOJIKa: TMEpeBOJ: AaBTOPCKUM (ogHOrosockli 3akanposslii) Cepreil BusryHos,
DNEeKTpOHHBIN pecypc].

B npyrom smuzone apy3mps umyt JKopaka, U MEXIy HUMHU NPOUCXOIAUT
CJIEYIOIIUMN JAAJIOT:

John: What day is it?

Ringo: Sitarday.

John: Then George will be here [Yellow Submarine Script — Dialogue
Transcript — Dialogue Transcript, DnekTpoHHBI# pecypc].

Ha Bompoc JI>xoHa, kakod cerojaHst JeHb, PUHTO oTBeuyaeT KajiamOypom
“Sitarday”, oOpa3oBaHHBIM B pe3yJibTaTe CIAUSHHS IBYX CIOB — “Sitar” («cutap(a)»,
My3bIKQJIbHBII ~ MHCTPYMEHT, MCIOJB3YEMBIA I  HCIOJHEHHUS  MHIAUMCKOU
KJaccuyeckord Mys3bikv) u “Saturday” («cy00ota»). B AByX W3 maTH CiaydaeB
NEPEeBOJUYMUKH BBIIOJHIWIA OYyKBAJBHBIM MEPEBOJ] 3TOr0 MOMEHTa, OIYCTUB HIPY
CJIOB:

Jlxon: Kakoit ceromus JieHb?
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Punro: Jlenb cutapsl.

Jxon: 3Hauut, [Kopmk momkeH ObiTh TyT [XKenTas moaBoaHAas JOIKa:
NEepeBO/I: CTYAUNHBIN (OAHOTOJIOCKHIM 3akaapoBbiii) DVD-Marus, DnekTpoHHBIHI
pecypc].

J>xon: Kakoii ceituac 1eHb?

Punro: Jlens cutap.

Jlxon: 3Haunt, [kop/k ceromus 3neck [JKenras monBomHas 0Ka: TIEPEBO/I:
aBTOPCKUH (0THOT0JIOCKIN 3akaipoBslil) Cepreil BUsryHoB, 1eKTpOHHBIN pecypc].

B myneTduneMe ecth smm3o01, B KOTOpoM PuHTO momamaer mop rpaj cTpen
uHaenneB. Korma oH BO3BpamiaeTcs B IOABOAHYIO JOAKY, llonm Bcrpewaer ero
BOIIPOCOM:

Paul: How was it, Ringo?

Ringo: ‘Arrowing [Yellow Submarine Script — Dialogue Transcript,
DIeKTPOHHBIN pecypc].

B 10 Bpems Ilon kak pa3 BEIHUMAET U3 ce0sl CTPENbl, YeEM U OOBSICHSIETCS €ro
BBIOOp cItoBa “arrowing” (“harrowing”, «My4uTeIbHbIHN, y>KaCHBIN), TOCKOJIBKY OHO
CO3BYYHO CO CJIIOBOM “@rrow” («ctpena»). B Tpex ciydasx u3 msATH nepeBoj ObLI
BBITIOJIHEH OyKBaJIbHO, ObLIIa MepeaHa JIMIIb OJIHa CTOpOHA KanamOypa PuHro:

ITon: Kak Bce npouno, Punro?

Punro: Crpemurensno [XKentas momBomHas JOAKA: TEPEBOJ: CTyIUHHBIN
(omHOTOMOCKIH 3aKkanpoBeiil) DVD-Marus, DnektponHsiii pecypcl].

ITon: Hy xak b1, Punro?

Punro: Vixkacwo [XXenrtas momBogHas JI0JKa: TEPEBOA:  CTYIUHHBIN
(omuoronockrit 3akanpoBsiil) OPT, DnekTponHsIil pecypc].

[Ton: Hy, xak oHO ObL10, PUHIO?

Punro: Kak Buguiib, criomssie crpeinsl [JKenTas moaBoaHas 101Ka: IEPEBO:
aBTOPCKHI1 (0JTHOTOJIOCKIN 3akaapoBblii) Cepreil BusryHoB, D1eKTpoHHBIN pecypc].

BerperuBiinch ¢ nepcoHakeM COOCTBEHHOM mecHW, BUTI3 yIuBIAIOTCS TeM

BEIllaM, KOTOPBIE OH BBITBOPSIET, HATPUMED, MUILET HOTOM:
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[Jeremy is writing with his foot]

Jeremy: The footnotes for my nineteenth book [IMDB «The Beatles: XKenras
o IBoTHAs Jiojika» QUOtes, DJIeKTpoHHBIH pecypc].

Urpa cnoB crtpoutcsi Ha aByIuiaHoBocTH cioBa “footnotes” («moactpouHoe
IpUMEUYaHhe, CHOCKa»), KOTOpoe packiaabiBaeTcs Ha “foot” («wora») m “notes”
(«rpuMeYaHue, KOMMEHTApHii, CHOCKA, CCBUIKa»), YTO U OOBSACHAET, MOYEMY
Jxepemun mnmucan Horod. HO BO Bcex BapumaHTax IE€peBOAA 3TO OCTaJIaCh
HETIOHATHBIM:

Jxepemu: [lomesHble 3anMCKy 1715 1€BATHAAATON KHUTH.

Jlxepemu: CHOCKU K pOMaHy HOMEp IIECTHA/ILIATh.

Jxxepemu: [IpuMedanust K MOeU AEBATHAAUATON KHUTE.

Jlxepemu: CCbUIKH 11 MOEH IEBATHAAIIATON KHUTH.

Jlxepemu: CHOCKM K MoeMy JeBsiToMy poMmaHy [butis: XKenras momsomHas
nonaka / The Beatles: Yellow Submarine (Ixopmx Jlanaunr / George Dunning) ... ,
DeKTPOHHBIN pecypc].

Paznuuue B uucne kHUT, KOTOpble Hamucan J[epeMu, BO BTOPOM BAapUAHTE
MOXHO OOBSICHUTh PUTMOM U pHU(MOM, BBIOPAHHBIMH aBTOPOM ImiepeBoaa. Yto
KacaeTcs MOCJIEIHEr0 BapUaHTa, Mbl CKJIOHHBI MPEANOJiaraTh, 4TO 3TO O4YEpEIHAs
omrOKa rnepeBoAUYrnKa, KOMX HEMaJio B 3TOM BapuaHTE NIEPEBO/IA.

«3emitst 10 Havayia BpeMmeH 2: [Ipukmtouenus B Benukoit Jloaure» (anrn. The
Land Before Time 2: The Great Valley Adventure) — momHOMETpaXXHbIH
MyJIBTQUIbM, MPOJOIKAIOIINN MYJIbTUIUIMKALMOHHYIO CEpHI0 «3eMjsl A0 Hayaia
BpeMeH». B craepyromieM auanore w3 MyJIbTQUIbMa MPUCYTCTBYET HIpa CJIOB,
KOTOpas OblIa repeaaHa OyKBaJIbHO B MEPEBOJIC:

Ozzy: Now is the time for all good little eggs to be safely tucked into their
nests.

Strut: I wouldn't mind being tucked in. I’'m eggs-hausted. (laughs) [Eggs —
Villains Wiki — villains, bad guys, comic books, anime, Daektponnsrii pecypc]

CnoBecHas urpa nmpeJacTraBjicHa B HAMCPCHHOM YAapCHUHN Ha IICPBYIO YaCTb
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croBa “exhausted” («u3HypeHHBIN; H3MYYEHHBIN; 00CCCUIICHHBI» ), KOTOPOE 3BYYUT
Kak “eggs” («siua»), T.e. mpeaMeT ux pazroBopa. Ho B mepeBojie 3Ta urpa nepeaaHa
He OblLia:

O33u: Hy BoOT, ceiluac BcemM OJIarOBOCIHMTAHHBIM SHIIAM TOJOKEHO YIOTHO
JeXaTh B CBOMX THE3/1aX.

Crtpat: 51 OBl TOXE HE MPOYb YIOTHO YCTPOUTHCS B THe3zde... S obOeccuiieH
[Bemist 1o Havana BpemeH 2: mepeBon Ne2: mpodeccnoHanbHbIN (IyOIHMpOBaHHBIN)
UPR, DnekTpoHHBI# pecypce].

Kak u B paccMOTpeHHOM Hamu paHee «YTHHOM CyIme», B JAPYyrom (QuibMme
OpatbeB Mapkc «Bopel u oxotHukw» (“Animal crackers”) umeercs OombIoe
KOJIMYECTBO JMIMU30J0B CO CIIOBECHOM HIPOM, OCHOBAaHHOW Ha CO3BY4YMH,
MHOTO3HAYHOCTH M T.I. B 3TOH 4acTu Mbl pacCMOTPUM T€ U3 HUX, KOTOpbIE U3-3a
OYKBaJIbHOTO MEPEBO/Ia HE ObUIM JJOHECEHBI IO PYCCKOS3BIYHOTO 3PUTEIIS.

B Hauane ¢uibma mepeBOAYMKM HE 3aMETHIIM KalaMOyp Ha CXOXKECTH B
3Bydyanuu cio “‘fascinate” («Bocxuiiath, MPUBOJUTH B BOCTOPT, OYapOBHIBATH,
IUICHATHY) M “‘vaccinate” («BakIMHUPOBATh, JeJaTh NMPUBHUBKY») U IEPEBEIIH €ro
OYKBaJIbHO:

Mrs. Rittenhouse: I'm fascinated.

Capt. Spaulding: I'm “fascinated”, too. Right on the arm [IMDB «Bopsl u
oxoTHUKU» QUOtes, DiekTpoHHBIH pecypc].

CyOTuTpsr:

Muccuc Putrenxayc: I npocTo nopaxxeHa.

Cronunr: S Toxke nopaxeH. Cioga, B pyKy [Bopsl M OXOTHUKH: MEpPEBOI:
pycckue CyOTUTPBI, DIIEKTPOHHBIN pecypc].

B mynsrdunsme «llpunuecca nedenp» NpUIBOPHBIX MY3BIKAHTOB 3aCTaBUIIU
HAJIeTh 3BEPUHBIE KOCTIOMBI M HW300paxaTh 3Bepei, 4TOObl MOMOYb MPHUHILY
TPEHUPOBATHCS B CTpenbOe u3 gyka. OHU, YTO HEYJTUMBUTEIBHO, BO3PAKAIOT TAKOMY
MOBOPOTY COOBITHIA:

Musician, Musician: We are a band.
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Musician, Musician: And not a band of animals.

Musician: This masquerade.

Musician, Musician: Is more than | can bear [IMDB «Ilpuniiecca Jlebemp»
Quotes, DnekTpoHHBIH pecypc].

Urpa cioB cTpouTcst Ha TOM, 4TO 3Ty (pa3zy IPOU3HOCUT MY3BbIKAHT, OJICTHIN B
KocTioM MenBenas (“bear”).

B aBTopckom nepeBoje [lana CanaeBa cuieHa Obuia nepeBe/ieHa OyKBaJIbHO, U
Urpa CJIOB OKa3ajaach yTpauyeHHOM:

My3bikaHTbl: MBI OpKeCTp, a HE CTaJ0 MXKUBOTHBIX. OTOT MacKapas
HEBO3MOXXHO TepneTh [[IpuHiiecca JleOGempb: mepeBoj: aBTOPCKHMA (OJTHOTOJIOCHIN

3akaapoBbiii) [TaBen CanaeB, DIeKTPOHHBIH pecypc].

3.3. BykBaJbHBIH NEepPeBO/I C HCKAXKEHHEM CMBbICJIA

371ech MBI pacCMOTPHM CITy4dad, KOTr/ia OyKBaJbHBII MEPEBOJ] CIOBECHON UIPbI
MOKET HE IIPOCTO NOBPEAUTH CTUJIIO, HO U HCKA3UTh BECh CMBICI PEIUIUKH.

[lepconax uiibMa «YTUHBIN cym» YMKOIMHY 3araibIBacT 3arajKy:

Chicolini: What has a trunk, but no key, weighs 2,000 pounds and lives in a
circus?

Prosecutor: That's irrelevant.

Chicolini: Irrelephant? Hey, that'sa that answer. There's a whole lot of
irrelephants in the circus [Duck Soup Script — Dialogue Transcript, DnekTpoHHBIH
pecypc].

[lockonbKy OH JAenaeT 3TO Mocpedu cyaeOHoro mpouecca (B KOTOPOM caM
ABJIAETCS TOJACYAUMBIM), €My JernatoT 3ameuyanue ‘“That's irrelevant”, Ha ocHoBe
KoToporo YukonmHu U cTpouT cBo kamamOyp. CrmoBo “irrelevant” («HEyMECTHBIH,
HEMOJXOSAIINNA; HE OTHOCALIMIICS K Jeily») CO3BY4HO coO clioBoM ‘‘elephant”
(«cioH»), KOTOpOe U SIBISIETCS OTBETOM Ha ero 3araiaky. K coxkanenuio, BO Bcex

UMEIOINXCS BapuaHTaxX IMepeBojia JaHHBI OTPBIBOK ObUT TepeaaH OyKBaJIbHO,
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MPUYEM JI0 TAKOM CTEMEHH, YTO IEPEBOJ] €/1BA JIU MOKHO HA3bIBATh a/ICKBATHBIM:

1. Yukomunau: Yto Takoe: ecTh 4YEMOJAaH, HO HET OT HETO KIIIOYECH, BECHT
TBICAYY KAJIOTPAMMOB U KUBET B UPKE?

[Ipokypop: Bel yknoHseTech OT OTBETA.

YukonuHu: YKIOHAOCH? DTO MPaBUIbHBIA OTBET. B IUpKe MHOTO CIOHOB.

2. Yuxonunu: KTo Takoii, y HEro ecTh CyHIyK, HO HET KJIl04Ya, OH BECTH JIBECTH
¢byHTOB. ..

[Ipokypop: DT0 HECHOCHO.

UuKonuHU: ...u KUBET B 1IupKe. CIOH, MPaBUIBHO.

3. Yukommau: Yto 31O Takoe: ¢ xo000TOoM, Oe3 3yOOB, BECHUT ABE THICIYH
GbyHTOB. ..

[Ipokypop: Kakoe 310 nMeeT OTHOLIEHNE K eIy ?

Yukosmnu: [IpaBuiibHO, MeeT, ciIOH. IX B IUpKE IOIHO.

4. CyOTUTPHI:

UukonuHu: A 410 3TO: C X000TOM, HO 6€3 3yOoB, BecuT 2000 ¢hyHTOB ...

[Tpokypop: OTkionsit0. He mMeeT oTHONIEHUS K JIEITy.

Yukomuuu: IlpaBuibHo, cinon! Mx B nupke monHo [YTunei cyn / Duck soup
(JIeo MakKepu / Leo McCarey) ... , DiieKTpoHHBI# pecypc].

3a pacCMOTPEHHOM BBIIIIE CIIEHOM Cpa3y JKe CIEAYET Apyras:

First Judge: That sort of testimony we can eliminate.

Chicolini: Atsa fine. I'll take some.

First Judge: You'll take what?

Chicolini: Eliminate. A nice, cold glass eliminate [Duck Soup Script —
Dialogue Transcript, DnekTpoHHbIN pecypc].

UuKoNMMHM TNPOAOJDKAET UIYyTUTh, HWrpas co cioBamu “to eliminate”
(«ycTpansTh, HCKIOUYaTh») U “lemonade” («IMMOHam») ¢ HEONPEICICHHBIM
apTUKJIIEM, KOTOpPbIE CO3BYYHBI APYr C ApyroMm. ByKBalbHbIA NEPEBOJ IMOTHOCTHIO
MCKaKaeT UCTUHHYIO KapTHUHY U BBI3BIBACT HEJOYMEHUE:

Cyapsi: OTH oKa3aHus MOXHO OTOPOCHTb.
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Yukomman: S Bo3pbMy cebe HEMHOTO.

Cynps: Uto BbI Bo3bMeETE?

Yukonunu: ITokazanus. CTakaHUYMK XOJIOAHBIX MoKa3aHui. Pebsita, s moimy?
[VTuneni cym: mepeBon 2: mpodecCHOHANBHBIN (JIBYXTOJOCHIA 3aKaJpOBBINH) —
PenTB, DnekTponHsbIit pecypc]

B npyrom smmzone daiipdaaii npepiaraer YnkoanHu paboTy HA MOHETHOM
JIBOpE:

Rufus T. Firefly: How would you like a job in the mint?

Chicolini: Mint? No, no, I no like a mint. Uh, what other flavor you got? [Duck
Soup Script — Dialogue Transcript, DaekTpoHHbIi pecypc]

UMKOIWHU, TPUTBOPSISCH, YTO TUIOXO BIIAJIEET AHIVIMICKUM, OTKA3bIBAETCS OT
NpeIoKEeHUs, OOBSICHSIA 3TO TeM, 4To He JoouT Mmary (“mint”). IlepeBomuuk
OTOIIEN OT JBYIJIAHOBOCTH OpWUIMHAja W MEPEeBeNl UTPYy CJIOB OYKBaJbHO, OTYETO B
PYCCKOM IIEpEBOJE CLIEHA CTaJIa 3By4aThb HEMHOI'O CTPAHHO:

Qaiipdnaii: S nam tede paboTy B IMpaBUTENIbCTBE. A XOYelllb, HA MOHETHOM
nBope?

Uukonuuu: Ha monetnom? Her, s He moOit0 MoHeThl. Kakue erie IBOpBI
ecTh? [YTuHBIN cyn: nepeBo 1: nmpodeccuoHambHbIi (MHOTOTOJIOCHINA 3aKaPOBBIN) —
DVD-Marust, DneKTpoHHBIH pecypc]

B apyrom ¢unsme 6parbeB Mapkc «Bopbl 1 0XOTHUKM» KanuTaH CHoJIIHHT
JIeJIaeT MPEAJIOKEHNUE Cpa3y JIBYM JlaMaMm:

Capt. Spaulding: [to Mrs. Rittenhouse and Mrs. Whitehead] Let's get married.

Mrs. Whitehead: All of us?

Capt. Spaulding: All of us.

Mrs. Whitehead: Why, that's bigamy.

Capt. Spaulding: Yes, and it's big of me too [IMDB «Bopsl u OXOTHHUKH»
Quotes, DiekTpoHHBIH pecypc].

OngHa W3 ero CHOYTHHUI[ Ha3bIBaeT 3TO ‘“‘bigamy”, 4YTO MEPEBOAMUTCS Kak

«IBOCIKCHCTBO», HO CaM KallMTaH CYHUTACT, 4YTO C €TI0 CTOPOHBI 3TO OYCHb O4KC
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BEITMKOyIIHBIN TocTynoK. Co3BydHOE CO CIOBOM “‘bigamy” Beipakenue “big of me”
03HaYaeT «BEJMKOAYIIIHO C MOEH CTOPOHBD, OJJHAKO B MEPEBOJIEC 3TA CIOBECHAs UTPa
He OblIa mepejaHa, a MoCieIHss perUiiKa KanuTaHa Jaxe Oblla HEMHOT'O UCKa)KEeHa
u3-3a OYKBaJIbHOTO MIEPEBO/IA.

CyOTuTpHI:

Cnonaunr: Hy uto? Ilepexxenumcs?

Muccuc Yaitxaa: Bee Bmecte?

Cnongunr: Bee BMecre.

Muccuc Yautxsa: Ho 3T0 MHOT0:KEHCTBO.

Crionunr: Ja, MHe TOXe 3TOro MHOTO [BOpBI M OXOTHUKH: TIEPEBO: PYCCKHE
CYOTHUTPBI, DIIEKTPOHHBIN pecypc].

B ¢unbme «Kto noncraBun Kponuka Pomxepa» ecTs anu3oH, coaepxamiuil B
cebe CJIOBECHYIO HWIpYy, MOCTPOCHHYIO Ha OyKBAJIBHOW peau3aliil MEePEHOCHOTO
3HAUCHUS BBIpAKEHUs (paccMaTpUBaJCS HaMU B Mpeablayiel yactu). Ppaza “on the
rocks” MMeeT 3HaueHHE «CO JILJOM», KOTJa peub HAET 00 aJKOroJbHOM HaIUTKE.
3Has 3T0, DU AENacT 3aKa3:

Eddie: Scotch on the rocks! [Who Framed Roger Rabbit Quotes, DinekTpoHHBI#
pecypc]

UtoObl MUHTBUH-O(UIIMAHT HE BOCHpHUHSUT Ppa3y “on the rocks” OykBambHO
(“rock” — «kameHb, OyJIBDKHUKY), D01 cpasy ke godasiser “And I mean ice!”, HO B
pe3yabpTaTe €My BCE PABHO IMPUHOCAT BUCKH C KaMHSIMU. B IByX pyccKux nepeBojaax
CMBICIT A1TU30/a ObLT UCKaXKEH:

DOmmu: Bucku ¢ kamermkamu. S MMero B BUAY Jiel, BHCKH co JbaoM [Kto
noactasmi Kponmka Pomkepa: nepeBos #4: aBTopckuil (0OTHOTOJIOCHINA 3aKaPOBBIiN)
Awnppeii ['aBpuiios, DiiekTpoHHBIN pecypc].

Onnu: Bucku. Bucku Ha kamusix. Korza st roBopio Ha KaMHSIX, UMEIO B BUJY CO
apaoM [Kto moacraBun Kposmka Pomkepa: mepeBoa #5: aBTOpCKUil (0AHOTOJIOCHIH
3aKaJpoBbIi) Aniekceit Muxanes, DIeKTpOHHBIN pecypc].

Onun u3 auanoro B puinbme «OcKap» COAEPKUT B cebE CIOBECHYIO UTDY,
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OCHOBAHHYIO Ha CJIOBE “0XYMOron” («OKCIOMOPOH», COYETAHUE MPOTHUBOIIOIOKHBIX
10 3HaYCHMIO cI0B). KOHHM Ha3bIBaeT CBOEro 00cca «4eCTHBIM OaHIUTOM», OJTHAKO
HYJ'I CHHUTACT, YTO 9TO OKCIOMOPOH, 4YTO C JISTKOM PYKH HpOBOJIOHe pa3jiaracTcia Ha
JIBa IPYTHUX clIoBa — “0X” («OBIK») U “moron” («00JIBaH, HIUOTY).

Provolone: Now, the offer still stands. And anybody'll tell you that Snaps
Provolone's word is his bond.

Connie: That's right, Doc. Even in the old days, he was known as an honest
crook.

Poole: That's an oxymoron.

<...>

Provolone: Poole was right! You are an ox and a moron! [Oscar Script,
DNEeKTPOHHBIN pecypc]

Bapuantr HOpus KuBoBa mnepemgaeT urpy cioB OyKBaJlbHO, OJHAKO BBUJY
HCMHOI'O HCKa)>XCHHOI'O CMBICJIAa Hadajla JuaJiora HCIIOHATHO, YTO IIYJ HA3bIBACT
OKCIOMOPOHOM:

IIpoBosione: Moe mpemyiokeHrue Mo-IpPekHEMY B CHJIE. DTO OCYIIECTBICHUE
BalllCii MEUTHI.

Konnu: Jla, Bce nmpaBUiibHO, JTOK, OH JaK€ B CTapbie JOOpbIe BpeMeHa TBOPHUI
yyJieca.

[Tyn: la, 5TO OKCEOMOPOH.

<>

[TpoBosone: Jla, TOKTOp Mpas, Tl H €CTh ATOT OKCEOMOPOH [Ockap: mepeBo:

aBTOPCKHUH (OTHOTOJIOCHIH 3aKkaapoBblii) — FOpwuii )KuBoB, D1ekTpoHHBIN pecypc].

3.4. 3ameHna oOpa3a ¢ cOXpaHeHHEeM UTPbI CJI0B

OmaumM w3 S(QQPEeKTUBHBIX M B TO K€ BpeMsS TBOPYECKUX CIOCOOOB
MEXbBSI3BIKOBOM TIepefaur CIIOBECHOW WTPHI SIBISETCS 3aMeHa oOpaza — moadop

HOBOT'O 3KBHUBAJICHTA Ha APYIrMX OCHOBAHUMAX, KOTOpBIﬁ ITO3BOJIMIT OBI COXpaHUTDb
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UTPY CIIOB B TIEPEBOJIC, TEM CaMbIM COXPAHHMB aJ€KBAaTHBIM KOMUYECKHUU IP(DEKT,
3alyMaHHbBIN CIIEHAPUCTAMH.

OuiabM «YTHHBIM Cym» HW300MIIYET SMHU30JaMHU CO CJIOBECHOM HUTIPOM, KaK MbI
y)K€ TOBOPWJIM paHee, 3TO KIIOYEBOM TMPHUEM CO3JaHus KOMHYecKoro 3d¢gekTa.
OngHako, Kak Mbl YBHJEIH paHee, WUIrpa CJIOB HE BCErga JIOHOCUTCS [0
PYCCKOSI3BIYHOTO 3pUTENis. B OJHOM H3 3IH30[0B TEPOU YCIBIIAIA MY3bIKY,
JIOHOCSIITYIOCSA OTKYJ1a-TO CHU3Y, U MEXKJ1y HUMH MPOUCXOAUT CJICIYIOIINN TUAJIOT:

Mrs. Teasdale: What's that?

Firefly: Sounds to me like mice.

Mrs. Teasdale: Mice? Mice don't play music.

Firefly: No? How about the old mice-tro? [Duck Soup Script — Dialogue
Transcript, DnexTpoHHBIH pecypc]

AHIIHiicKOe CIIOBO “maestro” 3By4UT Tak, Kak OyJITO B HEM COJIEPKHUTCS CIOBO
“mice” («MBIIIN»), YEM U BOCIIOJIH30BAJICS B CBOCH IIYTIMBON PEIUTUKE MEPCOHAXK
dbunbma. Mbl yxe paccMaTpuBaId OJUH U3 BAPUAHTOB MEPEBOJIA ATOM CIIEHBI B YACTU
3.2. (cuena Obula TiepeBe/ieHa OYKBAJIBHO M Urpa CJIOB yTpaueHa), HO MUMEIOUTUICS
BAapUAHT, KOTOPBII NpeaaratoT CyOTUTpPBI, MPEACTaBIsET COOOH TBOPUYECKUI MOAXO0
nepeBouMKka — OblIa MpoM3BEeACHA 3aMeHa o00pas3a, YTOObl KOMMYHUKATHBHBIM
3¢ eKT OT yCIBIIaHHOTO OB aHATOTHYHBIM OPUTHHAITY.

CyOTuTpsr:

Muccuc Tuznein: Uro 310?

@aiipduaii: HaBepHoe, MbIIIH.

Muccuc Tuznein: Mply He UTPAOT MY3BIKY.

Qaitpduait: A kak ke «Jlerydast Mpib»? [YTHHBIA Cyl: CyOTUTPBI: PyCCKHUE,
DJEKTPOHHBIH pecypc|

Hcnonb30BaB B KaueCcTBE 3aMEHbI HA3BaHUE U3BECTHOM OMEPETTHI, IEPEBOTUUK
CMOT JJOOUTHCS aJIeKBATHOW OPUTHHAIILHOM TIepeladil UTPHI CJIOB B TIEPEBO/IE.

B npyrom npumeuateabHOM 3MHU307ie (UIbMA COACPKHUTCS JIBE PEIUIUKH

noapsa, B KOTOPBIX BCTPCUACTCA CJIOBCCHAA UT'Pa, OCHOBAHHAA HAa CXOKEM 3BYyYaHUHU
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CJIOB!

Prosecutor: Something must be done! War would mean a prohibitive increase
in our taxes.

Chicolini: Hey, I got an uncle lives in Texas.

Prosecutor: No, I'm talking about taxes — money, dollars!

Chicolini: Dallas! There's-a where my uncle lives! Dallas, Texas! [Duck Soup
Script — Dialogue Transcript, DnexkTpoHHBIH pecypc]

Onu3o1 Takxke ObUT paccMOTpeH paHee (OYKBaJbHBIM MEpPEeBOJ C OMYIICHUEM
UTPBI CIIOB), HO JIJISi HETO €CTh €Ille TPU BapuUaHTa MEPEBOa, B KOTOPHIX UTpa CIOB
nepesaHa TBOPUYECKH:

[Ipoxypop: Hamo uro-to genarb. BoiiHa momieuer 3a coOoi MOBBILICHUE
MOIIJINH.

Hukommnu: Y mens nsaas xuseT B [lonbie.

[Tpokypop: Hert, s umero B BUly HaJIOTU, JEHbIU, JaHb.

Yukonuuu: I'manbck. MmMenno Ttam g1 W kuBeT. I'manpck, B Ilosble
[VTuneni cym: mepeBon 1: mpodeccHoHambHBIA (MHOTOTOJOCHIA 3aKaapOBBIA) —
DVD-Marusi, DneKTpoHHBIH pecypc].

MpbI BUIMM, YTO OPUTHHAIBHON UTPE CIOB Ha CXOXEM 3BYYaHHH CIIOB “‘taxes’”
(«namormy), Ha3zBanus mrata Texas (Texac) u “dollars” u Ha3Banusa ropoga Dallas
(lannac) cooTBeTCTBEHHO Obl1a TT0100paHa BIOJHE aJleKBaTHAs 3aMEHa.

B BapuanTe, npeioxKeHHOM CyOTHTpaMu, TakXe ObLTa POW3BEJcHa BechMa
yladHas 3aMeHa o0pa3a Juisl BCeX YacTel Auaiiora:

IIpokypop: HyxkHO cpouno uTo-TO npeanpunAts! [lnakana Hama sxoHOMuKa!

HukonmHU: Y MOETO 111 TOKE HEPBHASL SKOHOMKA.

[Ipokypop: Jdanmace Bam 3Ta 3KOHOMKa!

Yukomuuau: Touno! B Jlamnmace onu u xuByT! [YTHHBIA Cym: CyOTHUTPBHI:
pycckue, DIeKTpOHHBIN pecypc]

B Bapuante aBTOpckoro nepeonaa FOpus ’KuoBa Oblia MOMBITKA MEPEBECTH

CIIEeHy C 3aMeHOW oOpasza («IKOHOMHKA» — «IKOHOMKa»), HO BO BTOPOH YACTU
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yanora IMo4YeMy-TO MOSBWIOCH HEYMECTHOE CJIOBO «3KOHOMUS», M IOCIEIHSA
periMKa nepeBeieHa OyKBaJlbHO, YTO HECKOJIBKO MOPTUT BIECYATICHHUE OT MEPEBOJIA!

ITpokypop: HyxkHo uTo-TO npeanpuHumars. Halia 3xoHOMUKa TU1aKana.

Uukonuuu: Y MOEro AsAu Takas YJKOHOMKa Oblia.

ITpokypop: [a... DKOHOMKA 3TO HE YKOHOMHUS.

Yukonuuu: Jla, onn B Jlaymiace, KCTaT, MPOXKUBAIOT [ Y THHBIHN CyI: mepeBo 3:
aBTOPCKHUH (OTHOTOJIOCHIH 3akaapoBhlii) — FOpwuii )KuBoB, D1eKTpoHHBIN pecypc].

3ameHoii 00pa3a ¢ COXpaHEHHEM UTPbI CIIOB B OJHOM CJIy4yae M3 YeThIpeX ObLI
MPEJIaH CICAYIOINNA SU30/1:

Minister: | give my time to my duties and what do | get?

Firefly: You get awfully tiresome [Duck Soup Script — Dialogue Transcript,
DeKTPOHHBIN pecypc].

Knaccuueckuit mpuem 00pa30BaHUSI CIIOBECHOW UIPhl — JIBYIUIAHOBOCTb
BBIpOKEHUS] — ObUI TNEpellaH B BapHaHTE CyOTUTPOB aHAJIOTHMYHBIM CIIOCOOOM, HO
yepes Ipyroi oopas.

CyOTuTpsr:

MunucTtp: S 1eHb 1 HOYBb BKaJIBIBAO PAaJy CBOEH CTPAHBI, U YTO XK€ B UTOTE?

daiipduraii: CMOTps, 4TO BBl BKaJbIBacTe [YTHUHBIN CYIT: CyOTHUTPBI: PyCCKHUE,
DeKTPOHHBIN pecypc].

B npyrom otpsiBke mMuccuc Tuzaein o0ObsaBIsSeT 0 npuxoje nocia TpeHTHHo.
3asBisis, 4YTO OH M3MEHWI CBO€ MHEHHME OTHOCHUTENbHO KOHGimKTa ¢ Daitpdraem,
Muccuc Tusgpeitn ynorpeOuna BbipaxkeHue ‘“‘change of heart”, koropoe mHIyTHUK
@aitpduiaii BocripuHsiI OyKBaJIbHO:

Mrs. Teasdale: The ambassador's here on a friendly visit. He's had a change of
heart.

Firefly: A lot of good that'll do him. He's still got the same face [Duck Soup
Script — Dialogue Transcript, DnekTpoHHbI# pecypc].

[lepeBoauuk nepenan OpUrHHAIBHYIO UTPY CJIOB, 3aMEHUB 00pa3 (HOBas mapa

«TOYKA 3pEHUSD» U «YCTpAILAIONIMN B3TJIA»), Ye€pe3 TOT KE MPHEM — COBMEUICHUE
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NPSIMOTO U MIEPEHOCHOTO 3HAYEHHUSI B TIPEACIIaX OAHOUN CIIECHBI:

Muccuc Tusnpein: Bamre npeBOCXOAUTENBCTBO, MOCOJN 31€Ch C APYKECKUM
BU3UTOM, OH U3MEHUJI CBOIO TOUKY 3PEHHS.

daitpdurait: EMy 3T0 HE 0000 TTOMOTIIO, B3I YCTPAIIAIONTUi MO-TIPEKHEMY
[VTuneni cym: mepeBon 1: mpodeccnoHa bHBIN (MHOTOTOJOCHIA 3aKaipOBBINA) —
DVD-Marusi, DneKTpoHHBIH pecypc].

Bapuant cyOTUTpPOB mTpemjiaraeT mapy «4HCTOE CEepAle» — «rps3Has
YXMBUIKa»:

Muccuc Tuzneitsn: On npuiiies ¢ MUpoM. OT YUCTOTO cepala.

Qaitpdumaii: Ho Bce eme ¢ rpa3Hoil yxmpuikoi! [YTUHBIN cyll: CyOTHTpBI:
pycckue, DIeKTpOHHbBIN pecypc]

Yepe3 3ameHy oOpa3za ObUI Takke IMepedaH CIEeAyIOUHd SIU30J, paHee
paccMOTpeHHBIN HaM B YacTH 3.3. (OyKBaJIbHBIN TIEPEBOJT C HCKAKCHUEM CMBICIIA):

First Judge: That sort of testimony we can eliminate.

Chicolini: Atsa fine. I'll take some.

First Judge: You'll take what?

Chicolini: Eliminate. A nice, cold glass eliminate [Duck Soup Script —
Dialogue Transcript, DnekTpoHHbIH pecypc].

YukonuHu UTpaeT co cioBamu “to eliminate” («yCTpaHsSITh, UCKIIOUYATH») U
“lemonade” («IMMOHaI») C HEOMPEACICHHBIM aPTUKIIEM, KOTOPBIE CO3BYYHBI APYT C
npyrom. B Tpex ciiydasix U3 4eThIpex urpa cjIoB OpUTHHAJIA MTOJIy4HIia HOBBIM 00pa3s:

Cynps: Takolt qonpoc MEHsT OCKOPOMII.

YukomuHu: OTINYHO, 51 BO3bMY OJIHY.

Cynps: Uto Bo3bMeETE?

Yukomuau: AckopOunky. OHa TabjieTka aCKOPOUHKH [ Y THHBIN CYIT: TIEpeBOJ
1: mpodeccruonanbHbIN (MHOTOTOJIOCHINA 3aKaapoBbiil) — DVD-Marwus, DneKTpoHHBIH
pecypc].

OnHako B IBYX U3 HUX 3aM€Ha ObLjIa Mo I00paHa Takux o0pa3oMm, 4TO 3PUTEITIO

HC OYCHb OYCBHIHA HUI'Ppa CIIOB. I[J'IH BOCITPOU3BCACHU A CJIOBECHOM HUI'PBI B IICPCBOAC
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OBLJIO BBIOPAHO CIIOBO «KOJIa», KOTOPOE 3BYYUT MIACHTHYHO KOHITY CIIOBA «IIPOTOKOI
B POJIUTEIBLHOM MA/I€KE EAMHCTBEHHOTO YHCIIA.

CyOTuTpHI:

Cynps: Yoepute U3 NpoToKoIa.

Yukonunu: He yOupaiite, s BBINbIO.

Cynps: Uto BbIibeTE?

Yukomuuu: Koy, uro eme? [YTUHBINA cyl: CyOTHTPBI: pPyCCKHUE, DIEKTPOHHBIN
pecypc]

W npyroii BapuanT (aBTOpcKuil nepeso JKuBosa):

Cynps: Yoepute 3T0 U3 IPOTOKOJIOB.

Yukonuuu: Hukto HUYEro He yoeper.

Cyapsa: Urto BBl XOTHTE?

Yukonmuuu: Koka-kony mnpuHecuTe [YTHHBIM Cym: mepeBoj 3: aBTOPCKUM
(omHOTONIOCKIH 3aKkaapoBbIil) — FOpuit )KuBoB, DiekTpoHHbIH pecypc].

B knaccuueckoMm nucHeeBCKoM MyJdbThuibme «Koposib JeB» €CTh 3MU30/1, B
KOTOpoM cypukar TuMoH u OopojaBouyHuK I[lym0a HaxomdT TpyCTHOTO JIbBEHKA
CumOy B nyctbiHe. [Ipubnmxasce k HeMy, OHH O€CeyIOT MEXly COO0:

Timon: (Watching Simba, talking to Pumbaa) Gee. He looks blue.

Pumbaa: I'd say brownish-gold.

Timon: No, no, no, no. | mean he's depressed [The Lion King Script,
DEeKTPOHHBIN CIICHAPHIA].

Urpa cioB cTpouTCss Ha CTOJIKHOBEHUHU MPSIMOTO («rojiyOOi, CHUHHI») U
NEPEHOCHOTO («MOJABJIEHHBIN, YHBUIbIIA; TPYCTHBIM») 3HadeHUs cioBa ‘‘blue”.
[lepeBoauMKN TPOSBUIM HAXOMYMBOCTb, 3aMEHUB aHIJIMICKOe cioBO “blue” Ha
aHAJIOTMYHOE BBIPAKEHHE, OTPAXKAIOILEE IPYCTh, TOCKY U T.II. COCTOSIHUE B PYCCKOM
A3BIKE:

TumoH: OX, YTO-TO OH 3€JICHBIM.

[Tymba: A, mo-Moemy, 30JJ0TUCTO-PHIKUH.

Tumon: Her-Her-Her, 3enensiii oT Tocku [Kopoins eB: mepeBos: mpodec-
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CHOHAIIbHBIN (IyOIMPOBAaHHBIN), DIEKTPOHHBIN pecypc].

B panHem BapuaHTe aBTOpPCKOro mnepeBoaa ['aBpuiioBa Mbl BUIUM Ty K€
aHAJIOTUIO, OJHAKO 3(PQPEKT OT CIOBECHOW WIPhl HEMHOTO MOPTHUTCS, T.K. aBTOP
NepeBO/Ia cpasy ke 00bACHWI, moyemMy TuMOa mo3enaeHent:

Tumon: Cnyimaid, OH, T0O-MOEMY, IMO3EJEHEN OT TOCKH.

ITym6a: /la HeT, OH KaKON-TO KOPUYHEBBIH.

Tumon: S xouy ckasarb, y Hero mioxoe HactpoeHue [Kopois JleB: mepeBon
Nel: aBropckuit (omHOTONOCHIM 3akaapoBbiil) Amnzapeir [aBpuiioB (paHHUi),
DeKTPOHHBIN pecypc].

B npyrom snuzone u3z mynsrduibma Tumon u ITym6a pacckaspiBatror Cumoe o
CBOEM JKU3HEHHOM JIEBU3€E:

Simba: Hakuna matata?

Pumbaa: Yeah, it's our motto.

Simba: What's a motto?

Timon: Nothing! What's a motto with you? [laughs] [The Lion King Script,
DJIEKTPOHHBIN CIICHAPHIA|

CrnoBecHast urpa 0a3upyercsi Ha CX0XKECTH B 3By4aHUH CJIOB “motto” («aeBus,
JO3yHI») U “matter” («aeno», “what's the matter?” — «B yem geno?»). B pannem
nepeBojie ['aBpmiioBa perimka THMOHA € 3TOM HWIPOM CJIOB ObLIa IOJHOCTBIO
3aMEHeHa Ha JIPYTyI0, OJJHAKO UIPa CJIOB ObLIa COXpAaHEHA:

Cumba: AxyHa marara?

ITym6a: [la, aTo Ham J1e-BU3.

Cumo0a: A 4To Takoe Je-Bu3?

Tumon: He BaxHo, Mbl 3T0 ToBopuM Bu3-ne! [Koposb JleB: mepeBon Nel:
aBTOPCKUH (OJHOTOJIOCHINA 3aKaJApoBbIi) AHApei ['aBpuioB (paHHU), DIEKTPOHHBIN
pecypc]

B mynsthunsme «lIpunnecca-nedenp» MPUABOPHBIX MY3BIKAHTOB 3aCTaBUIIU
HaJIeTh 3BEPUHBIE KOCTIOMBI U H300pa)kaTh 3Beped, 4YTOObl MOMOYb MPHUHILY

TPEHUPOBATHCSI B CTpenbOe u3 ayka. OHHM, YTO HEYJIWBHUTEIHHO, BO3PAKAIOT

124



TaKOMY [TOBOPOTY COOBITHI:

Musician, Musician: We are a band.

Musician, Musician: And not a band of animals.

Musician: This masquerade.

Musician, Musician: Is more than | can bear [IMDB «Ilpuniiecca Jlebemp»
Quotes, DnekTpoHHBIH pecypc].

Urpa ciioB CTpOUTCSt Ha TOM, 9TO 3Ty (pa3y IPOU3HOCHUT MY3BbIKAHT, OJCTHIN B
kocTioM measens (“bear”). B pycckoMm mepeBoje clioBecHas urpa Oblia nepenaHa
yepes IIIaroi «urpathy (ABYIIAaHOBOCTh «HMI'PAaTh HA MY3bIKAJIBHOM MHCTPYMEHTE» U
«UTpaThy B 3HAYEHUH «U300paxaTh KOTO-ITHO0»):

My3bIKkaHT: Sl My3BIKaHT, a 3TO JI€JIO0 TOHKOE. ‘I e 3Beper Urparo LEIbIi 1eHb
[[Ipuamecca Jlebenb: mepeBox 3:  mpodecCHOHANBHBIA  (IyOIMpOBaHHBIN),
DIeKTPOHHBIN pecypc].

«Anporutan!» (anri. Airplane!) — amepukaHcKkas KHHOKoMeus, cHsaTas B 1980
rony J>xumom AOpaxamcoMm coBMECTHO ¢ Opatbsamu J[3Bunom u Jxeppu Llykepamu.
[Maponusa Ha skpanuzanuio (anri.) 1957 roga moectu Aptypa Xeinu «BznerHo-
ITOCAJ0OYHAs T0JIOCA HOJIb-BOCEMbY. DUIIBM MOIYYHII MHOXKECTBO HArpaj v NpEeMUH,
a CIEayIolasl paCCMOTPEHHAS HAMM CLIEHA HAXOJWTCS B COTHE JIYUIIMX KAHOLIUTAT.
Hoktop Pamex cnpammBaer y ObiBmiero mnuiotra Crpaiikepa, CMOXKET JH TOT
MTOCaUTh CaMOJIET:

Rumack: Can you fly this plane, and land it?

Ted Striker: Surely you can't be serious.

Rumack: | am serious... and don't call me Shirley [IMDB «Aspomnan» Quotes,
DeKTPOHHBIN pecypc].

N3 BochbMU UMEIOIIUXCSA BAPUAHTOB MEPEBOA B TPEX ClIydasix Urpa cjioB ObLia
nepeIana myTeM 3aMeHbl 00pasa:

Pamek: CmorkeTe B34Th Ha ceOs yrnpaBieHUE U MOCAIUTh CaMOJIeT?

Crpaiikep: Ho... HO... BBI m1yTHTE?

Pamekx: He myuy. W He HaswiBaiiTe MeHs Honoit [Aspormian: mepeBo:
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poheCcCHOHANTBLHBIN (MHOTOTOJIOCHIN 3aKaIpOBBIN), AKIICHT, DJICKTPOHHBINA pecypc].

Pamexk: Tbl cMOKellb TOCAAUTh 3TOT CAMOJIET, HapEHb?

Crpaiikep: Ho, HO, BBI )K€ HE MOYKETE TOBOPUTH CEPHE3HO?

Pamek: S roBoproo cepbe3Ho, W He Ha3piBaii MeHs HouHOW [Asporuian:
NEepeBO/i: aBTOPCKUM (OJHOTOJOCHIA 3aKapoBbli), A. ['aBpuioB, DIEKTPOHHBIN
pecypc].

HemHoro menee ynayHasi IOnbITKa NEpeaTh CIOBECHYIO MIPY 4Y€pe3 3aMEHy
obpa3a:

Pamexk: Bbl MOeTe MOCaaAUTh 3TOT CaMOJIET?

Crpaiikep: Bol mryture, 4o nu?

Pamex: S1 ne myuy. M He HasbiBaiite meHs Illtomem [Asporuian: mepeBo:
npoheCcCHOHANTBLHBIN (MHOTOTOJIOCHIH 3aKaIpoBhIi), RS, DiaekTpoHHbIH pecypc].

B mynbrdunsme «Kenrtas moaBoHas J0JKa» €CTh dMU30/l, B KOTOpoM PuHTrO
nonajgaer noj rpaja crpen uHaeines. Korga o Bo3Bpaiaercs B MOJBOJHYIO JOJKY,
[lon BCcTpeyaeT ero BOnmpocoMm:

Paul: How was it, Ringo?

Ringo: 'Arrowing [Yellow Submarine Script — Dialogue Transcript,
DeKTPOHHBIN pecypc].

B 1o Bpems Ilon kak pa3 BRIHUMAET U3 Ce0sl CTPEIbI, UM U OOBSICHSAETCS €ro
BBIOOD cioBa ““arrowing” (“harrowing”, «My4uTeNbHBIH, Y)KaCHBIIY ), TOCKOJIBKY OHO
CO3BYYHO CO CJIOBOM “arrow” («ctpemnay). B onHoM ciyyae nepeBoguuKu moaoopanu
BEChbMa YJauHYIO 3aMEHy 00pa3a, COXpaHUB UTPY CJIOB:

[Ton: Kak omrymenus, Punro?

Punro: Octpeie [XKenras moaBogHas JOJKa: TEPEBOM: OIHOTOJOCHIN
3akapoBbIi (03Byuka — Makcum JKoa000B, DieKTpoHHBIH pecypc].

B npyrom snuzone py3bs BUAST KUTOB M PELIAIOT MOUTPATh CIOBAMU Ha ATy
TEMY:

Paul: Look, it's a school of whales.

Ringo: They look a little bit old for school.
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Paul: University then.

Ringo: University of Wales...

John: They look like drop-outs to me [Yellow Submarine Script — Dialogue
Transcript, DnexTpoHHBIH pecypc].

Cpa3zy nBa kamamOypa NpelCTaBlIEHbl B 3TOM JHAJIOre, OHM OCHOBAHBI Ha
MHOT'O3HAYHOCTH M CO3BYYHH CIIOB COOTBETCTBEHHO. “SCh00l” — 3T0 He TOJBKO
«IIKOJIa», HO M «CTasg, KOocsk» (pbi0), a ciaoBo “whales” («KHTBI») CO3BYYHO C
Ha3zBanuem ropona Wales (Yanbc), B KOTOPOM HaXOIUTCS BBINICYKAa3aHHBIN
yHUBepcUTET. TOJIbKO B OJIHOM BapuaHTE IMEPEBOJUMK H30pasl 3aMeHy oOpasza B
KauyecTBe Crocoba nepenadyd OpUruHaaIbHON UTPHI CJIOB:

[Ton: Cmotpure, Ki1acC KUTOBBIX.

Punro: A He CIMIIKOM JIM B3POCIIbIE OHH IS IIKOJIbHUKOB?

ITon: MoxeT, CTyA€HTbI?

Punro: Kutel Hayku.

Jlxon: Ckopee, OTYHCIEHHBIC pasrwiblisan [XKenaras moaBogHas JojKa:

MEePEeBO/I: OJIHOTOJIOCHIN 3aKaJipoBblid (03Byuka — Makcum XKoino0oB, DIIeKTpOHHBIM

pecypc].

3.5. 3amena oOpa3a ¢ yrparToii MTpPbI CJIOB

[Topo#i crmydaercst Tak, 4TO MEPEBOMYMK BUIUT UTPY CIOB U MOAOUpAET eit
HOBBIM SKBUBAJIEHT, KOTOPBIM, OJHAKO, HE SIBJIIETCA CIOBEeCHOW urpoil B [, uto
HECKOJIbKO CHUYKAET CTUIIMCTUYECKYIO aJ€KBATHOCTh MEPEBOAA, 4 B PEAKHUX CIIydasx
VCKa)KaeT U CMBICIL.

B knaccuueckoM amMepHKaHCKOM My3bIKaJibHOM (uibMe «Mbpapu Tlonmuney»
€CTh DMHU30/] CO CIOBECHOW WIpOH, OCHOBAHHOW HAa MHOTO3HAYHOCTH clioBa “‘face”
(«mumo» u «amdepbnaty). bepT pacckaspiBaeT mpo cBoero Opara, KOTOPBIM MOTYYHIT
paboTy Ha 4acOBOM MAaCTEPCKOM:

Bert: He got a nice cushy job at a watch factory.
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Uncle Albert: At a watch factory? What does he do?

Bert: He stands about all day... and makes faces! [Mary Poppins Script,
DJEKTPOHHBIN CIICHAPHIA|

MHoro3Ha4HOCTh ciioBa “‘face” co3maeT aBa IUIaHa BhIpaKeHUS “‘to make
faces”, KoTOpoe MOXKET TEepeBOAUTHCS Kak ‘‘nmenarh IudepOaaThl”’, a TakkKe Kak
«TPUMACHUYATh, CTPOUTH POKH, KPUBIATHCS». B mepeBoie OpUrnHaiibHAas CJIOBECHAs
ObLJ1a 3aMEHEHa JPYruM 00pa3oM, B pe3yJIbTaTe YEro OKa3ajlach yTpayeHHOM:

bept: OH ycTpouscs paboTaTh B 4aCOBYIO MaCTEPCKYIO.

Anp0Oept: B yacoByto Mactepckyro? A 4To OH jaenaetr?

bepr: OH neneii neHp nmoAKpy4yuBaeT ycuku y 4dacoB! [JKenrtas moaBomHas
JOJIKa: TepeBOA: TNpodecCHOHANIbHBIN (MOJHOE AYOIMpOBaHUE), DIIEKTPOHHBIM
pecypc]

B knaccuueckom aucHeeBckoM MynbThuiabme «Kopoas JleB» ecTh clieHa, B
KoTopoit cypukar TumoH u OGopomaBouHuk [lymOa HaxomAT TpyCTHOrO JIbBEHKA
CumOy B nmyctbiHe. JKenasi y3HaTh, UTO C HUM IPOU30IILIO, OHU 3aBOJIAT Pa3roBOp:

Pumbaa: What's eating you, kid?

Timon: Nothing, he's at the top of the food chain! [The Lion King Script,
DJEeKTPOHHBIN CIICHAPHIA|

Tumon pemun noxboApuTh JbBEHKA, O0pa3oBaB KajlamMOyp Ha 3aMeHe
NEPEHOCHOTO 3HaueHHsl cioBa “‘to eat” («rep3arb, MYyYUTb») MPSAMBIM («ECTb,
MoenaThb»), 4YTO B pPAHHEM BapuUaHTE aBTOPCKOro repeBoaa [aBpuiioBa ObBLIO
NepPeIaHo CIEAYIOIUM 00pa3oM:

[Tymb6a: O, uto TeOs rphI3ET?

TumoH: Jla OH cam KOro yrogHo CrpbI3eT, mocMoTpu Ha Hero! Koro yroano
crpoeizeT... [Kopons neB: mepeBonm Nel: aBTopckuii (OHOTOJIOCHIN 3aKaIpOBBIN)
Awnnpeit ['aBpuiioB (paHHui), DISKTPOHHBIH pecypc]

N3-3a 3amenbl 00pas3a B MEpeBO/Ie UTPa CJIIOB OPUTHHANIA ObLIa OMYIICHA, a caM
JIAAJIOT MPEJICTAll B YIIPOIIIEHHOM BUJIC.

[lepeBoapl crenyromero smnu3oga w3 ¢GuiabMa «YTHHBIA CyD» MBI yXkKe
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paccMaTpuBaiM B 4acTax 3.2. (OyKBaJbHBIN TIEPEBOJI C OMYIICHHUEM HIPHI CIIOB) H
3.4. (3amena oOpa3a ¢ coxpaHeHHEM HUrpbl cioB). ['epon ychplmanu My3bIKY,
JOHOCSIITYIOCA OTKYJ1a-TO CHU3Y, U MEXKY HUMH MPOUCXOAUT CIECIYIOIINN THAJIOT:

Mrs. Teasdale: What's that?

Firefly: Sounds to me like mice.

Mrs. Teasdale: Mice? Mice don't play music.

Firefly: No? How about the old mice-tro? [Duck Soup Script — Dialogue
Transcript, DnexTpoHHbIH pecypc]

AHrIUHACKOE CJIOBO “maestro’” 3By4uT TakK, Kak OyJTO B HEM COJIEPKUTCS CIIOBO
“mice” («MBIIIN»), YeM U BOCIOJB30BaJICS B CBOEH HIYTIMBOM PEIUIUKE MEPCOHAXK
buabMma.

B 1Byx ocTaBIIMXCS BapuaHTax IMEPEBOJYMKH YIPOCTUIM cede 3amaudy
3aMeHol 00pasa, mogo0paB HOBBIM SKBUBAJICHT, HE SIBJISIOLIUICS CIIOBECHOU UTPOM:

Muccuc Tuznein: Uto Tam Takoe?

Qaiipdnaii: [Toxoxe, 4TO MBIIIH.

Muccuc Tuzneist: Mpimn? MbIu HE UTPAaOT MY3bIKY.

Qaitpduaii: A B MmynapTukax? [YTuHbINA cym: nepeBoa l: nmpodeccuoHalbHbIN
(MHOTOTOJIOCHIH 3aKaipoBbIii) — DVD-Marust, D1eKTpoHHbIH pecypc|

ABtopckuii nepeo FOpus JXXKupona:

Muccuc Tuznenn: Yro ato Takoe?

@aitpduaii: [lo-moemMy, MbITIIH.

Muccuc Tuznein: Ho Mblllii HE UTPAIOT MY3BIKY.

@aiipduaii: Jleryune urparoT Bce YTO yroaHo [YTHHBIN Cym: mepeBoj 3:
aBTOPCKHIA (0THOTOJIOCHIN 3aKaapoBbiii) — FOpuii XKuBoB, DnekTpoHHbIH pecypc].

B npyrom snuzone muccuc Tuzneiin obpamaercs k @aiipdiaro:

Mrs. Teasdale: Notables from every country are gathered here in your honor.
This is a gala day for you.

Rufus T. Firefly: Well, a gal a day is enough for me. | don't think I could
handle any more [Duck Soup Script — Dialogue Transcript, DiekTpoHHbI#i pecypc].
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Urpa cnoB B otrBere aiipdias CTpoUTCs Ha CXOXKECTH B 3BYYaHHUU
cioBocovyeTaHuii “‘a gala day” («TopskecTBeHHBIN neHbY) U “a gal a day” («aeByika
Ha JIeHb»), KOTOpas, B CHJy 3aMeHbl 00pa3a, He Oblla mepejaHa HU B OJHOM U3
BAPUAHTOB:

Muccu Tuznein: Bame npeBocxoauTENbCTBO, BCE TJla3a MUPA CIEIAT 33 BaMHU.
W3BecTHBIEC JIIOAM CHELNUAIBHO MPUEXAIU CIJIA, CErOAHS TOPKECTBEHHBIA IIJISI Bac
JICHb.

datipdnaii: J{ms MeHs Bce THU TOP)KECTBEHHBIE, 0010Ch, O0JIbIIE HE BHIHECTH.

Muccuc Tuzneiin: [IpencraBurenu Bcex cTpaH coOpaauch 37€Ch B Ballly YECTh.
ITO BEJIMKHUU JIE€HD JUIA Bac.

@aitpduaii: C MeHs1 TOBOJILHO, 51 O0JIBIIIE HE BBIIEPKY.

Bapuant IOpus JKusosa:

Muccuc Tuznein: Cerogus coOpaiuch HACTOSIIKME MATPUOTHI HAIlIEH CTPaHBbI,
4YTOOBI BaC MOMPUBETCTBOBATD.

@aitpduaii: Hy, CTOIBKUX-TO 51 HE MOTAHY CErOIHS.

CyOTuTpsr:

Muccuc Tuzpaeitn: CeroaHs 3/1eCh COOpaMCh BBICOKOIOCTABICHHBIE OCOOBI,
YTOOBI OTJaTh BaM YECTh.

daiipduaii: Ctonbko cpaszy s He moTsaHy [Ytusbeiii cynm / Duck soup (Jleo
MakKepu / Leo McCarey) ... , DIeKTpOHHBIN pecypc].

Takoxe 3aMeHOl 00pa3a BO BCEX UYETHIPEX CIIydasX ObUI MpeaaH CIETyHOIIHii
AMN30/1, OAHAKO JIUIIh OJIMH U3 HUX COXPAHWI UTPY CJIOB (pacCMOTpEH B yactu 3.4.):

Minister: | give my time to my duties and what do | get?

Firefly: You get awfully tiresome [Duck Soup Script — Dialogue Transcript,
DJIeKTPOHHEIH pecypc].

Urpa cinoB cTpouTcss Ha COBMEILICHWM JBYX 3HAY€HUM cioBa “to get” —
«TOJy4YaTh» W «CTAHOBUTHCS». B Tpex W3 deThIpex BapHAaHTOB TeEpPeBOJa ObLI
1oA00paH HOBBIN SKBUBAJICHT, HE SIBJISIOIIUIICS UTPOU CIIOB:

Munuctp: S MOTHOCTHIO OTAAI0 ce0s CBOEH paboTe, U UTO S MOTy4aro B3aMeH?
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Qaiippnait: HaBepHoe, oueHp ycraete, na? [YTuHbli cym: mnepeBox l:
npoecCHOHaNbHBIN (MHOTOTOJIOCKHIN 3akanpoBeiii) — DVD-Marus, DnekTpoHHBIH
pecype]

Munuctp: S otnato Bcero cedsi CBouM 00S13aHHOCTSIM, M YTO B3aMEH?

@aiipduaii: Tak oueHb CKOpO YycTaHeTe [YTHUHBIA cym: mepeBon 2:
npodeCCHOHATTBHBIN (JIBYXTOJIOCHIH 3aKaapoBbiii) — PeHTB, DnekrpoHHsIii pecypc].

W camplii BosibHBIN BapuaHT nepesoja FOpus XKusosa:

Munuctp: S neHs U Houb paboTaro Ha 6J1aro poAUHSI. . .

@aiipduaii: Uro-ro He moxoxke [YTHHBIA cym: mepeBoj 3: aBTOPCKUIA
(omHOTONIOCHTH 3aKanapoBbIil) — FOpuit XKuBoB, DiekTpoHHBIH pecypc].

B cnenyromeit crieHe gpuiibMa co CIOBECHOW UTPOM OHA CTPOUTCS HA CXOXKECTU
B 3By4aHuHu (pamuinu riiaBHoro repost Rufus u ciosa “roof” («kpbimay):

Firefly: What can this mug offer you? Wealth and family? | can't give you
wealth, but... We can have a little family of our own.

Mrs. Teasdale: Oh, Rufus!

Firefly: All I can offer you is a "roofus™ over your head [Duck Soup Script —
Dialogue Transcript, DnexTpoHHBIH pecypc].

B pycckom mepeBose 3Ta urpa cioB He Obula NepefaHa HU B OJHOM M3
BapHaHTOB; B TPEX U3 HUX NEPEBOJUUKH 3aMEHUIIN 00pa3:

Qaitpduaii: YTo MOXKET IPEeasIoKUTh 3TOT HeynauyHuK? Jlenbru, cempro? Jlener
s HE MOTY IIPEJIOKHUTh, CEMBIO MOKEM CO3/1aTh.

Muccuc Tuzneiin: O, Pydyec.

daiipduiaii: S xouy NpenIOKUTh BaM PyKy U cepAte [ Y TuHsIi cym: nepeBos 1:
npodeccCHOHaNbHbBIN (MHOTOTOJIOCKHIN 3akanpoBeiil) — DVD-Marus, DnekTpoHHBIM
pecypc].

Qaitpdurait: S koHEewHO HE OOraT, HO TOXKE KOE-4TO MOTY MPEIIOKHUTH,
003aBesIeMCsl CEMEMKOM. .

Muccuc Tuznein: Pydyec.

daiipduaii: Hapoxaere Manenbkux pydycar [YTuHblii cym: mepeBoa 3:
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aBTOPCKHUH (OTHOTOJIOCHIH 3akapoBblii) — FOpwuii )KuBoB, D1eKkTpoHHBIN pecypc].

CyOTuTpsr:

Qaiipdnaii: Uro on Bam obOeman? borarcreo? ereit? I He GoraT, HO MBI
MOTJIH ObI 003aBECTHCHh MaJICHBKOM CEMbEH.

Muccuc Tuznein: Ax, Pydyc!

Qaiipdpnaii: Hapokaere MHOTO MalleHbKUX pyycsaT... [YTuHbll cym:
CYOTHUTpBI: pycCKHe, DIEKTPOHHBIN pecypc]

B cnenyromem 3nu30/ie cIOBECHAs UTpa CTPOUTCS HA MHOTO3HAYHOCTH CJIOBa
“suggest”, 1Ba 3HAUYEHHUA KOTOPOro M OOBEIMHAET B cBoell perunke Paiipdrail —
«mpenaraTb, COBETOBATHY) U «HAIIOMUHATh, HABOJINUTH HA MBICIIbY:

Firefly: Maybe you can suggest something. You do suggest something. To me
you suggest a baboon [Duck Soup Script — Dialogue Transcript, DmekTpoHHBI#
pecypc].

OxavH U3 BapMaHTOB NEPEBO/IA JAHHOTO OTPBIBKA ObLII pACCMOTPEH HAMH paHee
B yacTu 3.2. (OyKBaJbHBIM MEpPEBOJ C OMNYLIEHUEM WIPHl CIOB), TPU APYrHX
IpEJICTaBISIIOT cOOOM 3aMeHy 00pasa ¢ yTpaTol CII0BECHOM UIPHI:

Qaiipdnaii: [Ipemaynoxure yTo-HUOYIb. XOTS, YTO Thl MOXEIIb MPEIJI0XKUTD,
WHIYC HECYacTHBIA [YTHHBIA Ccym: mepeBon 2: npodhecCHOHANbHBIA (JIBYXTOJOCHIH
3akaipoBslil) — PeHTB, DiekTponHsbIi pecypce].

Qaiipduaii: A Bbl MOXKETE YTO-HUOYb NPeI0KUTh? BripoueM, 1ymaTh Bbl HE
ymeete, Oe3Mo3riias o0e3bsiHa [YTHHBIN CyI: mepeBoj 3: aBTOPCKUH (OIHOTOJIOCHIH
3akapoBsiii) — FOpuii JKuBoB, D1eKTpoHHBIH pecypc].

Qaitpduaii: Bel mMoxere uto-HUOYabp mnpuaymaTts? Brpouem, duem ke Bam
aymatb. Bbl 0€3MO3IUIBI, Kak MaBHaH [YTHUHBIA CYII: CYOTHTPBL PYCCKHE,
DJIeKTPOHHBIH pecypc].

B npyrom otpeiBke muccuc Tuznein oObsaBIsSET 0 Mpuxoje nocia TpeHTHHoO.
3asiBiisis, YTO OH U3MEHWJ CBOE€ MHEHHE OTHOCUTENBbHO KoH(puukTa ¢ Daiipdraem,
Muccuc Tuzgeitn ynorpeOuna BwipaxkeHue ‘“‘change of heart”, koropoe HIyTHHUK

Daitpdraii BocripuHsI OyKBAIBHO:
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Mrs. Teasdale: The ambassador's here on a friendly visit. He's had a change of
heart.

Firefly: A lot of good that'll do him. He's still got the same face [Duck Soup
Script — Dialogue Transcript, DnexTpoHHBII pecypc].

B nonoBrHe BapraHTOB NEPEeBOIYMKY MOLUUTH Ha 3aMEHYy o0pa3a, OIyCTHUB MPHU
HTOM UTPY CJIOB:

Muccuc Tuznein: Baiie NpeBOCXOAUTENBCTBO, MOCOA MNPUOBLT CrOJa C
JPY’KECTBEHHBIM BU3UTOM, €TI0 MBICIIH H3MEHWIKCD.

Qaitpdpnait: (A3BurensHo. I[lpum. Hame) Xopomo, YTO JMIIO OCTaIOCh
npeXHuM  [YTuebld  cym:  mepeBoa  2:  NpodecCHOHANBHBIA  (JIBYXTOJIOCHIN
3akaipoBsli) — PeHTB, DiekTponHsIi pecypce].

Muccuc Tuznein: OH npuiien ¢ MUPOM, MEXAY MPOYNAM, U OH TIEpETyMall.

daiipduaii: Hy ma, koHeUHO, ¢ TaKOW yXMBUIKOW [YTHHBIN cym: mepeBoi 3:
aBTOPCKHIA (0THOTOJIOCKIN 3aKapoBbiii) — FOpuii XKuBoB, DnekTpoHHbIN pecypc].

B npyro#i cuene mmuonam Yukonunu u IluHkM HEoOXOauMO OBLIO HANTH
IUIAHBl BOEHHOI'O HACTYIUICHUS MPOTHUBHHUKA, U MEXKJIY TIepOsMU IIPOUCXOIUT
CHEAYIOIINI JUaJIOT:

Chicolini: You gotta the plans?

Vera: No, but they're somewhere in the house. You must find them. Whatever
you do, don't make a sound. If you're found, you're lost.

Chicolini: You craz', how can | be lost if I'm found? [Duck Soup Script —
Dialogue Transcript, DnextpoHHsbIi pecypc]

Urpa cnoB snu3ona CTPOUTCS HA CTOJKHOBEHHUHM MPSIMOTO M TMEPEHOCHOTO
3HaueHUU BhIpaxkeHus “to be lost” B coueranuu ¢ BeIpaxkeHueM ‘“‘to be found” B
npeaesiax OJHOro auanora. B ogHOM M3 YeThIpeX BapUaHTOB MEPEBOAUYMK PELINI
no/100paTh SKBUBAJIEHT «BaM KOHEID JJIsl BhIpaykeHus “‘you're lost”, uro o0epHyI0ChH
yTPaTOU UIPHI CIOB:

Yukonmnu: [lnan y Bac?

Bepa: Her, oH rae-to B JoMe, W BBl JOKHBI Haiitu ero. U, pagu 6ora,
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IIOCTapanuTeCh 3TO CAENAaTh OY€Hb TUXO. Eciau Bac HaiayT, TO BaM KOHEL.

Yukomman: Jla BBl yTo? Kak HaM MokeT OBITh KOHEI, €CIM Hac HaWmIyT
[VTuneni cym: mepeBon 1: mpodeccHoHa bHBIN (MHOTOTOJOCHIA 3aKaipOBBINA) —
DVD-Marusi, DnexTpoHHEBIH pecypc].

BoitHa Mexay rocygapcTBamMH Bce JKe Havanach, u Daiipdiar MpUHOCIT
BeCTH C poHTa:

Soldier: Message from the front, sir.

Firefly: I'm sick of messages from the front. Don't we ever get a message from
the side? [Duck Soup Script — Dialogue Transcript, DaekTpoHHbIH pecypc]

Qaiipdnaii oTBEYaeT PEIUIMKOM CO CIIOBECHOM UIpOM, OCHOBAaHHOW Ha
MHOTO3Ha4YHOCTH cyioBa ““front” («ppoHT; mnepeAoBbie MO3UIIMU, TEPEAOBaAs» U
«mepen, TMepelHsisi 4acTh»). B MOJIOBUHE BapUaHTOB MEPEBOAUYMKU MPEITOWIH
MOJIHOCTBIO 3aMEHUThH 00pa3 U M30aBUTHCS OT UTPHI CJIOB B IEPEBOJIC:

Conpnat: Coobrienue ¢ ppoHTa, cap.

Qaitpduaii: Hagoenn 3T cooOiieHns, NycTh MOYYUIUCh Obl MHUCAaTh MHChbMa
[VTuneni cym: mepeBon 1: mpodeccHoHa bHBIH (MHOIOTOJOCHIA 3aKaapOBBIA) —
DVD-Marusi, DneKTpoHHBIH pecypc].

Conpnat: Coobrienue ¢ ppoHTa, cap.

Qaitpduait: S yctanm oT HUX, Y HaC HET APYTrux cooOmeHui? [YTUHBIA cym:
nepeBos; 2: mpodeccuoHambHBIM  (ABYXroiochlii  3akaapoBbiii) — PeHTB,
DeKTPOHHBIN pecypc]

B npyrom snuzone @aiipdnail npennaraer YukoinHu paboTy HA MOHETHOM
JBOpE:

Rufus T. Firefly: How would you like a job in the mint?

Chicolini: Mint? No, no, I no like a mint. Uh, what other flavor you got? [Duck
Soup Script — Dialogue Transcript, DiekTpoHHbIi pecypc]

UMKOMWMHU, TPUTBOPSISICH, YTO TUIOXO BJIAJICET AHIJIMIICKUM, OTKA3bIBAETCS OT
MPEIOKEHUSI, OOBIICHSIS ATO TEM, 4TO He JoOuT Maty (“mint”). B nepeBone FOpus

JKuBoBa MbI BUIUM 3aMeHY 00pasa, u3-3a KOTOPOM Urpa CJIoB ObLIa yTpaueHa:
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@aitpdraaii: Tak BoT, Xouenrs paboTaTh HAa MOHETHOM JIBOpe?

Uukonuuu: Ha moneTHOM? A, 3TO, HaBEpHOE, BCE PABHO, YTO CKOTHBIM.
[Tnatar npuMepHO Takxke [YTHHBIA CyI: mepeBOoA 3: aBTOPCKUH (OJIHOIOJIOCHIN
3akapoBsiid) — FOpuii JKuBoB, D1ekTpoHHBI pecypc].

[IpakTUuecku aHAIOTUYHBIN MepeBO MpeIaratoT U CyOTUTPHI:

Qaiipdnaii: Ilpomaiite MHe CBOM Jlapek, W s JaM BaM pabOTy moJierye.
Jonyctum... [loiiere Ha MOHETHBINA J1BOP?

HukonmHU: YTO MOHETHBIN, YTO CKOTHBIN, BCE IBOPHI BOHSAIOT OAMHAKOBO. UeM
y Bac eie naxHeT? [ YTUHBINA CyIl: CYyOTHTPBI: PyCCKUE, DISKTPOHHBIN pecypc]

B anpTepHaTHUBHOM BapuaHTE MEPEBOJIA ATa ClieHA ObLIAa MOJHOCTHIO 3aMEHEHA
Ha JIpyTYIo:

Qaiipduaii: Tel oTHamlb MHE CBOM NPHIABOK C OpeniKkaMu, a s Tebe
MPaBUTEIBCTBO, XOUCIIh TaKylo paboTy? OOMEH BHITOIHBIN.

Yukomunu: Hert, He xouy. A Apyrod y TeOs HeT paboTeHku? [YTUHBIN CyII:
nepeBos; 2: mpodeccuoHambHBIA  (ABYXrojocwlii  3akaapoBbiii) — PeHTB,
DeKTPOHHBIN pecypc]

BecbMa cTpaHHBIM MOXET MOKa3aThCsl U MEPEBO/ CICIYIONIETO KaaaMOypHOTO
AMM30/1a, OCHOBAaHHOTO Ha CO3BYYHOCTH cJoB ‘‘thanks” («cmacubo») m “tanks”
(«TaHKW):

Firefly: Now, go out in that battlefield and lead those men to victory. Go on,
they're waiting for you.

Chicolini: I wouldn't go there unless | was in one of those iron things. What do
you call those things?

Firefly: Tanks.

Chicolini: You’re welcome [Duck Soup Script — Dialogue Transcript,
DeKTpOHHBIH pecypc].

Bo Bcex ciydasx wrpa cioB opurmHajia Obla OMyIieHAa B CHIIy moabopa
HOBOT'O 00pa3a:

Qaitpdurait: Unu va mose 608 W MpUBEIU dTUX JIIOACH K modene. Mau, onu
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KIYT TEOSI.

Yuxonunu: S moiiny Tyna, TOJIBKO eciud Oydy CHAETh B 3TOM OO0JbLION
YKEJIE3HOM IITYKE, KAK OHA HA3bIBAETCS?

Qaitpdnait: Tank.

Yukomuuu: Cnoacubo [YTuHbld cyn, mnepeBoa 2: TpodecCHOHATBHBIN
(mByxToONoChIi 3aKkaapoBbiii) — PeHTB, DnekrpoHHbIi pecypc].

BTopo# BapraHT He OTIMYAETCA OT NEPBOTO:

Qaiipdnaii: Teneps uau Ha moje 00 W MPUBEAM HAIIUMX COJIIAT K Tobene,
MOHs?

Uukonuuu: S BBIMAY TOJNBKO MNpPH YCIOBHH, €CIM BBl MHE [AINATE OTY
YKEJIE3HYI0 IITYKOBHUHY, KaK OHA Ha3bIBaCTCA?

Qaitpduaii: Tank.

Yukomuuu: Xopomio, cracu0o [YTuUHBIA Cym, MEepeBOa 3: aBTOPCKHIA
(omHOTONIOCKIH 3aKkaapoBbIil) — FOpuit )KuBoB, DiekTpoHHbIH pecypc].

JIBa nIpyrux BapuaHTa NpeajiaraloT MHOW 00pa3, KOTOPBIN Tak K€ HE SBISIETCS
CI10BeCHOM urpou B I141:

Qaitpduaii: Teneps Oeru Ha nozie 604 U NpUBEAN apMHUIO K nodeze. JlaBaii xe,
OHHU KIYT TeOsI.

Yukonuuau: A He moWay Tyja, MOKa MHE HE JaayT 3Ty OTPOMHYIO KEJIE3HYIO
MamnHy. Kak oHa Ha3biBaeTcs?

Qaitpduait: Tanku.

Yukomuuu: Bynere 310poBBl [YTHHBIN cyn, nepeBoa 1: mpodeccrnoHaIbHbIH
(MHOTOTOJIOCKIH 3aKaapoBbiii) — DV D-Marwust, DnekTpoHHBI#H pecypc].

CyOTuTpsr:

Qaitpduaii: Tenepp cTynaiiTe Ha 1oJjie OpaHM W BEIWUTE HAIIMX COJJIAT K
no0Oeze.

HukonmHu: f BBIMAY TOIBKO MPU YCIOBHUH, €CIIM MHE J1aIyT TAKYIO KEIE3HYIO
HITYKY.

daitpduaii: Tank.
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Yukomuau: bBynere 3m0poBBI  [YTHHBIH  Ccym:  CyOTHTpPBHI:  pPYCCKHE,
DIeKTPOHHBIN pecypc].

B nocnennem mpumepe u3 guibma «YTHUHBIM Cym», OTOOpAaHHOM HaMu st
ATOW dYacTH, ObLIa TPOW3BEACHA 3aMeHa o0pas3a IJisi CIOBECHOW WTPHI Ha OCHOBE
coueranus cioB “to shadow” («cnemoBarh mo msATaM 3a KeMm-L») U ‘“‘Saturday”
(«cy0060Tay):

Trentino: Then you didn't shadow Firefly!

Chicolini: Oh sure we shadow Firefly, we shadow him all day.

Trentino: But what day was that?

Chicolini: "Shadderday"! That's-a some joke, huh, boss? [Duck Soup Script —
Dialogue Transcript, DnekTpoHHbIii pecypc]

B naByx BapumaHTax MBI MOXEM HAOIOAaTh 3aMEHy, HE SBJISIONIYIOCS
CI10BeCHOU urpou B I141:

TpenTuno: 3Ha4uuT, BBl He cieam 3a Paiipdaaem!

Yukonuuu: KoHedHo ke, CIIeAUIN, MBI IICIbINA JSHb 32 HUM CJICIUIIH.

TpentuHo: M B Kakoi e JI€Hb BbI CIEIUIN?

Uukonuuu: B conneunslii! Xopomas mryTka, npasaa? [ Y THUHBIN CYII, IIEPEBOJ
1: mpodeccruoHanbHbIN (MHOTOTOJIOCKINA 3aKaapoBbiil) — DVD-Marus, DneKTpoHHBIM
pecypc]

TpeHTHHO: 3HAYUT, BBl HE CIEAWIN 33 HUAM.

Uukonuuu: Caeauin, Mbl XOJWINA 32 HUM LIEJIbIN IE€Hb.

Tpentuno: B kakoll ke JeHb?

Uukonuuu: B BeixogHoi. OTnuuHas 1iyTka, mpasnaa, 0occ? [YTuHbelid cyi,
nepeBon  2: mnpodeccHoHaNbHBIA  (ABYXToJioChld  3akanpoBbiii) — PenTB,
DJEKTPOHHBIH pecypc|

Crnenyrommii pacCMOTPEHHBIM HAMU TIPUMEP 3aMEHBI 00pasza C yTpaToll UTPHI
CJIOB — M3 KJIACCMUYECKOTO JHUCHEeEeBCKOro myibThuinbMa «Koponb JleB». Tumon u
[Tymba pacckazbiBatoT CuMO€ 0 CBOEM KU3HEHHOM JIEBU3E:

Simba; Hakuna matata?
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Pumbaa: Yeah, it's our motto.

Simba: What's a motto?

Timon: Nothing! What's a motto with you? [laughs] [The Lion King Script,
DJIEKTPOHHBIN CIICHAPHH |

CrnoBecHast urpa 0a3upyeTcs Ha CX0XKECTH B 3By4YaHHUH CJIOB “motto” («aeBus,
JO3yHT») U “matter” («uemo», “what's the matter?” — «B uyem aeno?»). B nepeBoje
peruinka TUMOHA ¢ 3TOM UTPOM CIOB ObLIa MOJHOCTHIO 3aMEHEHA Ha JIPYTYIO:

Cumba: Axyna Marata?

[Tym6a: [a, 3TO HaI E€BU3.

Cumoba: Yo 310 Takoe?

Tumon: Hwuuero. becnpobnemuas ¢wmiocopus [Kopons JleB: mnepeBox:
poeCCHOHATBHBIHN (y0JIMPOBaHHbBIN ), DJICKTPOHHEIH pecypc].

[Tozmuuii BapuaHT aBTOpCKOro mepeBoaa AHzpes ['aBpuioBa Takke 00OXOIUT
CTOPOHOM CIIOBECHYIO UTPY:

Cum0a: Akyna marara?

ITym6a: /la, 3T0 HAIII JIO3YHT.

Cumo0a: YUto Takoe 103yHr?

Tumon: Huuto. A y 1ebs ectb 103yHr? [Kopoms Jles: nmepeBon No2: aBropckuit
(oHOTOJIOCHIH 3aKaapoBbIil) AHapeit ['aBpuiioB (Mo3aHuI), DIEKTPOHHBIN pecypc]

B ¢uneme «Aspomman!» [Joxkrtop Pamek chpammBaeT y OBIBHIErO MHHIIOTA
Crpaiikepa, CMOXKET JIU TOT MOCATUTh CAMOJIET:

Rumack: Can you fly this plane, and land it?

Ted Striker: Surely you can't be serious.

Rumack: | am serious... and don't call me Shirley [IMDB «Aspomnan» Quotes,
DJIeKTPOHHEIH pecypc].

CrnoBecHasi urpa UMEET B OCHOBAaHWU CXOXKECTh B 3By4aHWU cioBa “‘surely”
(«koHE4YHO, HecoMHEHHO») W wuMmeHH Shirley. Hwmerommiics y Hac H3BeCTHBIN
PYCCKOSI3BIYHOMY 3pUTENIO BApUAHT aBTOPCKOTO MEPEBO/Ia HE TIEPEIAET UTPY CIIOB:

Pamex: Bel MokeTe MOBECTH PTOT CAMOJIET U ITIOCAAUTH €T07
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Crpaiikep: Jla BbI uTO, CMeeTeCh?

Pamex: Her, s He cMeroch, U HE 30BHTE MEHS «Ja BBl 4TO» [AdpOIUIaH:
NEepeBO/i: aBTOPCKUM (OJIHOTOJIOCHIM 3aKaJpoBbIi), A. Muxanes, DIEKTPOHHBIN
pecypc].

Jpyroii BapuaHT erie 00JbIIe YXOUT OT OPUTHHATIBLHOM CIIOBECHOM UTPHI:

Pamek: Bbl MokeTe ynpaBiasiTh CaMOJIETOM U ITOCATUTh €ro?

Crpaiikep: Bbl %e 3T0 HE cepbe3HO?

Pamek: Ouyenp ceppe3no. M HaspiBaiiTe MeHs JOK [AspoluiaH: MepeBO/I:
po(heCCHOHANTBHBIN (MHOTOTOJIOCHIH 3aKaipoBbIii), AC3, DIeKTpoHHBIN pecypc].

[TonOop 3aMeHbI B BapuaHTe TejiekaHaia «Poccusy BhI3bIBAET HEIOYMEHHE:

Pamexk: Bbl cMOeTe BECTH CaMOJIET U OCATUTh €ro?

Crpaiikep: Bbl 310 HECEpBE3HO.

Pamek: Cepwpesno. M He nHamo npo Boaky (?) [Asporuran: mepeBox:
npodeccHoHaNnbHbIl  (MHOTOTOJIOCHIM  3aKaJpoBblii)  TeiekaHan  Poccus,
DeKTPOHHBIN pecypc].

[Tocnenuuii mpumep, 0TOOPaHHBIN HAMU JIJIsl STOM YaCTH, YK€ ObLIT paCCMOTPEH
HaMu B yactu 3.3. (cyOTUTpbl, OyKBaJIbHBIN MEPEBOJ C MCKaXEHUEM cMbIcia). B
¢bunpme OpatbeB Mapkc «Bopsl u  oxoTHuknW» kKanuTaH CHOJIIUHT Jenaer
MPEVIOKEHHUE CPa3y IBYM JIaMaM:

Capt. Spaulding: [to Mrs. Rittenhouse and Mrs. Whitehead] Let's get married.

Mrs. Whitehead: All of us?

Capt. Spaulding: All of us.

Mrs. Whitehead: Why, that's bigamy.

Capt. Spaulding: Yes, and it's big of me too [IMDB «Bopsl ¥ OXOTHHKH»
Quotes, DnekTpoHHBIH pecypc].

Opna W3 ero CHOyTHHUI Ha3blBaeT 3To “bigamy”, 4YTO NEPEBOAMUTCS Kak
«JIBOE)KEHCTBO», HO CaM KallUTaH CYUTAET, YTO C €r0 CTOPOHBI 3TO OYEHb AXKE
BEJIMKOAYIIHBIN MOcTynoK. Co3By4HOE €O CII0BOM “bigamy” BeipakeHue “big of me”

O3HaYaeT «BEJIUKOYIIHO C MOEH CTOPOHBI», oAHaKo B nepeBojae IOpus XKupona 3ta
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CJIOBECHAsI Wrpa He ObUIa TepeaaHa, MOCKOIbKY OH MPOCTO YHPOCTHI TOCIEIHIOKO
PEIUTUKY:

Cnonaunr: Hy 4To, MbI TOXKEHUMCS?

Muccuc Yaitxaa: Uro, Bce BmecTe?

Cnonunr: [la, Bce BMecTe.

Muccuc Yanutxsa: Ho 370 MHOTOKEHCTBO HAa3bIBACTCA.

Crnomuar: MHOTOXKeHCTBO? Het, Hy uTo BbI [BOpBI M OXOTHUKH: MEPEBOJ:
aBTOpCckuid omHoroockii (FO. )KuBoB), DiaekTpoHHBIH pecypc].

B npyrom »snm3oze CrieHapuWCTBl TPEACTABWIIM 3pUTEISAM KajdamOyp Ha
co3Byunu HasBaHus ctpanbl Uruguay (YpyrBail) u cioBocoueTranus “‘your way”
(«cBoeit moporoi»):

Chandler: What do you think about South America? I'm going there soon you
know.

Capt. Spaulding: Is that so? Where are you going?

Chandler: Uruguay.

Capt. Spaulding: Well, you are going Uruguay, and I'll go mine [IMDB «Bopsr
¥ oXOTHHKH» QUuOtes, DiekTpoHHBIH pecypc].

[TepeBoguuk 3aMeHUN oOpa3 B IMOCJEAHEN PEIUIMKE KaluTaHa, B pe3yJbTaTe
Yero OHa NOJYYWIach 3HAYUTEIbHO YIPOIIEHHONM M HHUKAK HE Mepefarollei
CJIOBECHYIO UTPYy OpUTHHAA!

Uenanep: Uto Bel nymaere o FOxHoi1 AMepuke? MHe CKOpo Tyna exathb.

Cnonaunr: A Kyna UMEHHO?

Uennnep: B Ypyrsaid.

Crnonaunr: B Ypyrsaii? Hy, cuactiuBoro mytu [Bopbl 1 OXOTHHKH: MTEPEBO/I;
aBTopckuii ogHoroyockii (FO. )KuBoB), DiekTpoHHbBIN pecypc].

B yxe ynomsnytom Hamu B uacTax 3.1. u 3.2. ¢punbme «Kto mozacraBui
Kpomuka Pomxepa» ecTh amu307, cofepkaiiuii B cebe Urpy ciioB, KOTOpasi OCHOBaHA
Ha OYKBaJIbHOM peanu3aluu BeIpaxkeHus “‘on the rocks” (KOKTEHIb «CO JIbIOM»):

Eddie: Scotch on the rocks! [Who Framed Roger Rabbit Quotes, DnekrpoHHbIii
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pecypc]

[Tocne »Tux cnoB Daau cpasy ke npousHocuT “And I mean ice!”, omacasch
OykBasibHOro moHuUMaHus ¢pa3el “on the rocks”. Ho mnuHrBuH-oduIMaAHT, IO
3aKOHAM JKaHpa, BCE-TaKW TMPUHOCHT €My CTakaH BHCKHM C¢ kKaMHamH (“rock” —
«KaMeHb, OyJIBDKHUK») Ha JHE. B OJHOM M3 BapUaHTOB NEPEBOMYUK IMPEATIOKHI
3aMeHy, B pe3yJibTaTe 4Yero Hrpa CJIOB yTpaTWiach, W JUIS 3pUTEIS OCTalIOCh
HETOHATHBIM, IOYEMY BMECTO JIbJIa B CTAaKaHe DI 0Ka3aIuCh KaMHHU.

Onnu: Bucku u xycodek npaa. Tonbpko He aiicoepr! [KTo moacraBun Kponuka
Pomxkepa: mepeBos #2: npodeccrnoHalbHbIN (MHOTOTOIOCHIH 3aKkaapoBbiil) MVO #1,
DNEeKTPOHHBIN pecypc]

B nuanore uz mynprdunsMa «3emis 10 Hadana BpemeH 2: [lpuxiatoueHus B
Benukoit JlonmmHe» TpUCYTCTBYET CIAEAYIONIAS UTPA CIIOB:

Ozzy: Now is the time for all good little eggs to be safely tucked into their
nests.

Strut: I wouldn’t mind being tucked in... I’'m eggs-hausted (laughs) [OrpsiBok
U3 CIICHapwHs, DJICKTPOHHBIN pecypc|

CrnoBecHasi urpa npeJicTaBieHa B HAMEPEHHOM YJIapeHUHM Ha MEPBYIO 4YacTh
cioBa “exhausted” («M3HYpEHHBIN; U3MYyUYECHHBIN; 00€CCUTIEHHBII), KOTOPOE 3BYUUT
Kak “eggs” («siaiiuay»), T.e. IpeAMET UX pa3roBopa. B ogHOM U3 BapuaHTOB MEPEBOAA
urpa cioB OblIa mepenaHa OyKBaJIbHO (CM. HacTh 3.2.), ABa APYTHX HUMEIOIIUXCS
BapuaHTa MPEJICTaBIAIOT CO00M 3aMeHy o0pa3a ¢ yTpaToil CIIOBECHOM UTPHI:

O3z3u: Ilpunuwio Bpems, koraa B THE3Jax MOSABAJIOCH MHOTO HOBBIX
XOPOIICHBKUX SHII.

Crpar: 51 ObI TOKE HE OTKa3ajcs OT THE3/a, s Tak [0 HEMY COCKyduics [3emis
n0 Havana BpemeH 2: mnepeBod Nel: mnpodeccMOHANBbHBIA (MHOTOTOJIOCKIH
3akapoBsiit) [Ipembep Bugeo ®unbM, DiIeKTpOHHBIH pecypc].

Bapuant FOpus JXXKuosa:

O33u: Tak, mopa BceM MaJICHbKUM SIMYKaM CIaTh B CBOMX THE3/IBIIIKAX.

Crpat: 51 OBl TOXE C YIOBOJBCTBHUEM YCHYII, 51 BEAb TOXKE KOI/1a-TO OBLI B
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sine [3emis 10 Havayma BpeMeH 2: mepeBox Ne3: aBTOPCKHE (OXHOTOJIOCKIH
3akapoBeiid) FOpuit JKuBoB, DiekTpoHHBIN pecypc].

B mynbrdunsme «Kenrtas moaBoHas J0JKa» €CTh dMU30/l, B KOTOpoM PuHIro
nonajaaeT nmoja rpaj crpen uHaennes. Korga oH Bo3BpaniaeTcs B MOABOAHYIO JIOJKY,
[Ton BcTpeyaeT ero BOMpocoMm:

Paul: How was it, Ringo?

Ringo: 'Arrowing [Yellow Submarine Script — Dialogue Transcript,
DIeKTPOHHBIN pecypc].

B s1o Bpems [lon kak pa3 BeBIHUMAET U3 ce0s CTPENbl, YeM U OOBSICHSIETCS €T0
BBIOOD ciioBa “arrowing” (“harrowing”, «My4uTeIbHBIH, Y>KaCHBII ), TOCKOJIBKY OHO
CO3BYYHO CO CJOBOM “arrow” («ctpena»). BapuaHT aBTOpCKOro mnepeBoja
NpeACTaBIgeT co0Ol MpocTOo (aHTa3ui0 MEPEBOJUMKA, HE  IOKEJABIIEro
MOTPYIUTHCS HAJ CO3JAHUEM JIOCTOMHOTO SKBUBaJIeHTa B [11:

ITon: Hy kak, kak, Punro?

Punro: Ilpocro kak pamyra B HeOe [XKenras momBomHas JioAKa: MEPEBOI:

ABTOPCKHI (0THOTOJIOCKIN 3aKaApOBBIi) AHApel ["aBpuIoB, DIeKTpOHHBIN pecypc].

3.6. YacTuuHAsl KOMIIEHCALMSI MTPbI CJIOB

OTOT NpueM MEXbI3bIKOBOM MEepeAadn UTrPhl CIOB 3aKIHOYAETCS B HEOOJIBIION
KOPPEKTHUPOBKE MEpEeBO/a € LEJIbI0 €e Haubosee aJeKBaTHOTO BOCIPOW3BEACHUS B
[151. 3meHeHus 31ech HE CTOJIb KapAWHAJIbHbIE, KaK MpU 3amMeHe o0pa3a, OJHAKO
0oJiee 3HAUUTEIbHBIE, UeM MpU OYKBaJILHOM IEPEBO/IC.

B dunbme «YTuHBIN cym» pa3pa3miach BOMHA MEXKIY BYMs TOCyJapCTBaMH,
u Qaiipduaro, rIaBHOKOMaHAYIOIIEMY OJHOTO U3 HUX, TPUHOCAT BECTH C (PpOHTA:

Soldier: Message from the front, sir.

Firefly: I'm sick of messages from the front. Don't we ever get a message from
the side? [Duck Soup Script — Dialogue Transcript, DaekTpoHHbIi pecypc]

@aiipduraii 0TBEYaET PEIJIMKON CO CIOBECHOW HWIPOM, OCHOBAaHHON Ha MHO-
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ro3HagHocTH cioBa “front” («dpoHT; mepemoBble MO3UIMH, TIEPEAOBAs) U «IEpE],
MIEPEHSS YACThY).

B nonoBuHe BapuaHTOB mepeBo] ObUT BHITIOJIHEH C MOMOIIBIO 3aMEHbI 00pa3sa,
IIPU KOTOPOM Urpa CIIOB yTpauuBajiack (paccMOTpeHsl B yacTu 3.5.). OcraBiunecs 1Ba
BapuaHTa MPEJICTABIAIOT COOOM YaCTUYHYIO KOMIIEHCAIIMIO CIOBECHOM UTPBI:

Connar: HoBoctu ¢ ¢poHTa.

Qaitpdnait: [louemy c ¢ponTta, a HEe ¢ KpuBa? [YTHHBINH CyIl: mepeBoj 3:
aBTOPCKHIA (0JTHOTOJIOCKIN 3aKapoBbiii) — FOpuii XKuBoB, DieKTpoHHBIH pecypc]

CyOTutpsr:

Conpar: HoBoctu ¢ ¢poHTa.

Qaitpduaii: [Touemy TosbKo ¢ HpoHTaA, a HE ¢ ThUIA? [ YTUHBIN CYyI: CYOTUTPHI:
pycckue, DIeKTpOHHBIN pecypc]

Tak ke myTeM 4YacTUYHOW KOMIIEHCAllUM OblIa pelieHa mpodiema
MEXbSI3bIKOBOM Mepeaaun CIIOBECHOW UTPbl HA OCHOBE cOoueTaHus cioB “to shadow”
(«cnepoBaTh Mo msATaMm 3a KeM-1.») H “Saturday” («cy00oTay») (apyrue npumepsl
nepeBo/ia pacCMOTpeHbI B yacTsix 3.2 u 3.5.):

Trentino: Then you didn't shadow Firefly!

Chicolini: Oh sure we shadow Firefly, we shadow him all day.

Trentino: But what day was that?

Chicolini: "Shadderday"! That's-a some joke, huh, boss? [Duck Soup Script —
Dialogue Transcript, DnekTpoHHbIii pecypc]

CyOTuTpsr:

TpentuHo: 3Ha4uT, BBl He cieawin 3a Palipdaaem!

Yukonunu: Kak ke, clieauian BeCchb JCHb.

Tpentuno: Korga?

Yukomunu: B 3a0600ty. Knnaccusiii npuxoi, a, med? [YTUHBIN cyn: CyOTUTPHI:
pycckue, DIeKTPOHHBIN pecypc]

B kiaccuueckom gucHeeBckoM MynbThuiabMe «Koponb JleB» Takxke ecTh

CIIEHa CO CJIOBECHOW WTpOH, mpobiieMa MeXbsI3bIKOBOU TIEpeaun KOTOpOi Oblia
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peiieHa myteM yacTuyHOW komneHcanmu. Cypukar Tumon u 6opogaBounuk [lymba
HaxXoOJAT TPYyCTHOTO JibBeHKa CumOy B mycThiHe. JKemas y3HaTh, YTO C HUM
MIPOU301IO0, OHU 3aBOJST Pa3roBOp:

Pumbaa: What's eating you, kid?

Timon: Nothing, he's at the top of the food chain! [The Lion King Script,
DJIEKTPOHHBIN CIICHAPHIA|

Tumon permt mogdb0ApUTh JIhBEHKA, 00pa3oBaB KajmamOyp Ha 3aMeEHE
NEPEeHOCHOTO 3HayeHusi cloBa “to eat” («Tep3aTb, MYUUTH») MNPSIMbBIM («ECTb,
MOEATH)), UTO B PYCCKOM IEpPEBOIE ObUIO MEPEIaHO CIECIYIONUM 00pa3oM:

[Tymb6a: Yto Tebs rpoizet?

Tumon: Hwuuero, on HaBepxy nenu nuranus! [Koponb JleB: mnepeon:
po(heCCHOHANBHBIN (JIyOJIMPOBAHHBIH ), DJICKTPOHHBINA CIICHAPHH |

B no3nHem BapmaHTe aBTOpPCKOTO IepeBoja ['aBpuioBa KOMIEHCALMS BbIILIA
erie 6oJee yIaqHOM:

[lymba: Oi, mapeHsb, 4TO T€OS IIIOKET?

Tumon: Jla KTO €ero MoxeT riojath, a? OH Ha BEpIIMHE MHILEBON LEMOYKH!
[Kopone neB: mepeBom Ne2: aBTOpcKHid (OJHOTOJIOCHIM 3aKaJpOBBIM) AHIpeH
["aBpuii0B (1103AHMIT), DIIEKTPOHHBIN pecypc]

B yxe ynomsmyrom Hamu B yactu 3.2. ¢duneme «Kto moacrtaBun Kponuka
Pomxepa» ecTh 3mu30/, B KOTOPOM AETEKTUB Daau BanuaHT nmagaet ¢ HeGockpeda
BMECTE C JABYMs MepcoHakamMu MyJIbTPmibMoB, bars bannu u Mukku Mayc, oiHako
y D111 HET MAapaIlIOTa, a Y HUX €CTh:

[Eddie falls; Mickey Mouse and Bugs Bunny, both wearing parachutes, join
him]

Bugs Bunny: Eh, what's up, Doc? Jumpin' without a parachute? Kinda
dangerous, ain't it?

Eddie: Yeah.

Mickey Mouse: Yeah. You could get killed. Heh, heh.

Eddie: You guys got a spare?
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Mickey: Uh, Bugs does.

Eddie: Yeah?

Bugs: Yeah, but | don't think you want it.

Eddie: I do! | do! Give it to me!

Mickey: Gee, better let him have it, Bugs.

Bugs: Okay, Doc. Whatever you say. (hands Eddie a bag with the spare) Here's
the spare.

Eddie: Thank you.

[Mickey and Bugs deploy their parachutes; Eddie pulls the ripcord on the
""spare™, but a car tire comes out]

Eddie: Oh, no! (falls and lets go of the tire, screams) [Who Framed Roger
Rabbit Quotes, DekTpoHHBIH pecypc|

CrnoBo “spare” mMeeT 3HAYECHHME «3amacHasi 4acTh (MalllUMHBI)», (Yalle BCEro
3almacHas WIMHA) KaK CYIIECTBUTEIbHOE M «3alacHOM, PE3EpBHBIN; JTUIIHHM,
CBOOOJIHBII» KaK MpuiiaratelibHoe. OTO U ObLUIO MCIOJIb30BAHO CIIEHAPUCTAMH MPU
CO3[IJaHUH BU3YAJIBHOT'O I'3ra, KOrja BMECTO 0KMIAEMOTO 3allaCHOrO MapamtoTa JAaau
MoJTy4yaeT 3alMacHyl MIUHY. B MOSTH U3 MIECTM PYCCKUX BapUaHTOB 3TO OBLIO
MEepPEIaHO Yepe3 CI0BA «3aMACHON MapallioT» U «3anacKay:

bar3 bawnu: M-npa... Ilpuset, nansa! Ilpsiraem 6e3 mapamrtora? HasepHoe,
JIMKO CTPAaIIHO?

Muxkku Mayc: Jla! Tak, HaBepHOE, U YOUTHCSI MOYKHO?

Dnau: 3anacHOM napamoT HaaeTcs?

Muxkku: Y Hero!

Onau: IIpaBna?

bar3 bannu: Jla, Tojibko T€OE HU K YeMy.

Onnu: [a Hy ke, Hy ke, nail ckopei!

Muxkku: Jlagno, bars, nait emy 3anacky.

bar3 bannu: Xopoiuo, s, Kak CKakelb. JlepxKu 3amacky.

Onmu: Crnacub6o. O, net! [Kto moacrasun Kponmka Pomxkepa: mepeBon #1:
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npodeCCHOHANBHBIN (yOIMPOBaHHBIN), DIEKTPOHHBII pecypc]

MHorornocsliit 3akaapoBbliid #1:

bar3 bannu: Yro HoBoro, mpusarens? [lpeiraem 0e3 mapamora? 3TO Belb
OIACHO.

Mukku Mayc: Jla, BBI MOXKETE pa30UThCH.

Onau: Jlaaurte 3amacHOM napaitor?

Muxkku: Hago nomous.

bar3 banuu: He 3Haro, MokeT OBITH, OH HE XOYET.

Onnu: Xouy, X04y, TalTe €ro MHE.

Muxkku: /aBaii nagum emy, bars.

bars: JlagHo, Kak X04ellb, IEpKU 3aNacKy.

Onnu: Cnacu6o. O, Het! [Kto moncraBun Kponuka Pomxepa: mepeBon #2:
npodeCCHOHATBHBIN (MHOTOTOJIOCKIH 3aKkaapoBbiil) MVO #1, DnekTpoHHbIH pecypc]

MHOroroiaocsiii 3aKkaipOBbIN #2:

bar3 bauuu: Hy, Tl naeus, npeiracuis 6e3 napamtora! M tebe coBceM-coBceM
HE CTpalIHo?

Onau: CtpanHo.

Mukku: DTaKk MOKHO U pa30UThCS.

Onnu: PebsT, y Bac HET 3anacku?

Muxku: Y barsa ects.

Onnu: Ecth?

bar3: Jla. Tonbko oHa TeO€ HE MOHPABUTCS.

Onnu: [lonpaBuTcs, naBaii, 1aBait ObicTpee.

Muxkxku: Jlait emy Ham Tpocuk (?), bars.

bars: JlagHo, eciiu Thl HacTauBaellb, BOT TeOe 3amacka. [lepxu.

Onmu: Cnacu6o. O, Her! [Kto moxmcraBun Kpomuka Pomxkepa: mepeBon #3:
npodeCCHOHATBHBIN (MHOTOTOJIOCKIH 3aKkaapoBbiil) MVO #2, DnekTpoHHbIH pecypc]

ABTOpckui niepeBon I'aBpunona:

bar3s: O, B yem neno? Ilpeiraem 0e3 maparrtora, omacHas Urpa.
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Onmu: Jla.

Muxkxku: ThI k€ MOKEIIIb TaK pa30oUTHCS.

Onnau: Y Bac HET 3aMacHOro napaniora?

Muxkku: Y Hero ecth. bars!

bar3z: /Ia, HO, mO-MO€EMy, EMY HE HY>KHO.

Onnu: HyxHo, HyxHO! [laii!

Mukku: Hy, nait emy 3anacky-to, a!

bar3: Hy magno, kak ckaxems. Bot 3amacka.

Onmu: Cnacu6o. O, Het! [Kto moacraBun Kponuka Pomxepa: mepeBon #4:
aBTOPCKHUH (OTHOTOJIOCHIN 3aKaIpOBbIii) AHapel ["aBpriIoB, DICKTPOHHBIH pecypc]

ABTOpCKUH niepeBo] Muxanesa:

bar3: Yto capimnHo? Beinpeirayn 6e3 napamtora? 310, 3HaeUlb JIH, JOBOJBHO
onacHas unes. [locMoTpu BOT Ha MeHs. ..

Onau: Y Bac HaileTcs 3amacHon?

Muxkku: Y barsa ects.

bar3: Jla, Ho s mymato, TeOe He MOooMIeT.

Onnu: [logoriper, mogoiaer! /lapaii!

Muxkku: Hy, naBaii emy, OH HacTauBaer.

bar3: Kak ckaxenis, 1a, BOT TeOe 3amacka.

Onnu: Cnacub6o. Her! [Kto moncraBun Kponuka Pomxepa: mepeBon #5:
aBTOPCKHUI (0HOTOJIOCHIN 3aKapOBhIi) Ajekceli Muxaes, DIEKTPOHHEIN pecypc]

B onHoM u3 »mu3o0n0B MynbThuibMma «OKentas moaBOAHAS JIOJKA» JPY3bs
uiyT Jlxopaka, 1 MEKIy HUMHU MPOUCXOJUT CIEAYIOUIUNA THAJIOT:

John: What day is it?

Ringo: Sitarday.

John: Then George will be here [Yellow Submarine Script — Dialogue
Transcript, DnexTpoHHbIH pecypc].

Ha Bompoc JI)xoHa, kakoW ceroaHsi JeHb, PUHro oTBe4aeT KagaMOypom

“Sitarday”, oOpa3oBaHHBIM B pe3yJIbTaTe CIUSHUSI IBYX CIIOB — “Sitar” («cutap(a)»,
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MY3bIKQJIBHBIM ~ MHCTPYMEHT, HCIHOJB3YEMBIM JUIA  HCIOJHEHHUS  MHIUMCKOU
KJIaccuyeckor My3bikn) 1 “Saturday” («cy006ota»). B 1Byx BapmaHTaX mepeBOJYUKH
MyTEM KOMIICHCAIIUM CO3JAJIA SKBUBAJEHT, KOTOPBIA BIIOJHE MOXKET CIYKHUTh
aJIeKBaTHBIM BOCIIPOU3BEAEHUEM UTPHI ciioB B [151:

JI>KOH: A KakoM cerogHs JCHb?

Punro: CutapHuxk.

Jxon: 3nauut, JIxopmk y cebs [XKenras momBoaHas JiojgKa: TEPEBOJ:
OJTHOTOJIOCHIN 3aKapoBbIi (03Byuka — Makcum YKosi000B), DIEKTPOHHBIH pecypc].

JlxoH: Kakoit cerogHs 1eHb?

Punro: CurtapHuk.

Jixon: 3naumt, [xopmk 3meck [XKenras momBomHAS JIOJKA: TIEPEBO:

CTYIUUHBIN (OAHOTOJIOCHIH 3aKkaapoBblil) OPT, DnekTpoHHbIH pecypc].

3.7. OcoOble cayyau nepeaavu Urpbl CJI0OB

Cpem/I PaCCMOTPCHHLIX IIPUMCPOB MEXKbA3BIKOBOM nepcaadun CJIOBECHOM HI'PBI
B (1)I/IJIBMaX HaM BCTPCTHIIMCH TAKMC, KOTOPBLIC HC IIOANAAAIOT HM IIOJ OJWH ITYHKT
HaIei kiaccupuKaimm.

B onno#t u3 cruen ¢unbMa «YTHHBIA cym» mmuoHaM YwukonwHU W [IuHKM
HEOOXOAMMO OBLI0O HAWTHU TJIaHBl BOEHHOT'O HACTYIUICHUS MPOTHBHUKA, U MEXKIY
repPOsIMA POUCXOIUT CIEAYIOLINHT JUAJIOT:

Chicolini: You gotta the plans?

Vera: No, but they're somewhere in the house. You must find them. Whatever
you do, don't make a sound. If you're found, you're lost.

Chicolini: You craz', how can | be lost if I'm found? [Duck Soup Script —
Dialogue Transcript, DnekrpoHHbIii pecypc]

I/Irpa CJIOB 3IIM30Ja CTPOUTCA HAa CTOJKHOBCHHH IIPAMOIO M IICPCHOCHOI'O
3HauUeHUU BhIpaxkeHusi “to be lost” B coueranuu ¢ BeIpaxkeHueM “‘to be found” B

npenenax ogHoro auanora. B aBropckom nepeBoje FOpus JKuosa Oblna nepeBeneHa
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JUIIb YacTh PEIUIMKH, COJEpXKallle CIIOBECHYyI0 Wrpy. B pesynbrate 3TOrO
HEIOJIHOTO MIEPEBO/IA UT'Pa CJIOB OKA3aJ1aCh yTPAYE€HHOM:

YukosnmHu: A 1miaH y Bac?

Bepa: /la HeT, oH cnpsiTaH rae-to B 10Me, He 3Haro Irae. TOoJbKO, IMOXKaIyucTa,
MOTHIIIE, TOTOMY YTO €CJIM Bac HalyT, TO BCE, MPOMAJIH.

Yukonuuu: C yma couui, Kak s MOTy IponacTb? [YTHHBIN CyIl: mepeBoj 3:
aBTOPCKHUH (OTHOTOJIOCHIH 3aKaipoBbIii) — FOpwuii JKuBoB, DIEKTpOHHBINH pecypc]

Kak u B paccMOTpeHHOM HaMmH BbIlle «YTHHOM CyIe», B JApPyrom (uibMe
OpatbeB Mapkc «Bopbl u oxotHukm» (“Animal crackers”) umeercss Ooibioe
KOJIMYECTBO JMHU30J0B CO CJIOBECHOM HWIPOM, OCHOBAaHHOW Ha CO3BYYHH,
MHOT'03HAYHOCTH U T.II.

B nHauvane ¢unpMa MpUCYTCTBYET CJIOBECHAsh MIPA HA CXOKECTH B 3ByYaHUU
cioB “fascinate” («BOCXHINATh, MPUBOIAUTH B BOCTOPT, OYAPOBBIBATH, IUICHITHY) U
“vaccinate” («BaKIIMHUPOBATD, JE€JIaTh IPUBUBKY»):

Mrs. Rittenhouse: I'm fascinated.

Capt. Spaulding: I'm “fascinated”, too. Right on the arm [IMDB «Bopsl u
oxoTHUKU» Quotes, DekTpoHHBIH pecypc].

B pesynbTaTe HEMOMHOTO MEpeBojia KajaMOypHas peruiKa KaluTaHa hucueslia
MOJIHOCTBIO:

Muccuc Purrenxayc: [la, s mpocTo MoJbLIeHa.

Cronaunr: U s Toxke [Bopsl M1 OXOTHUKH: TIEPEBOJI: aBTOPCKUI OTHOTOJIOCHIH
(FO. XKuroB), DiekTpoHHBII pecypc].

He mnonHOCThIO B JBYX BapuaHTax ObUT NEpeBEAEH 3MHU301 U3 (QuiibMma
«Asporuiany:

Rumack: Can you fly this plane, and land it?

Ted Striker: Surely you can't be serious.

Rumack: | am serious... and don't call me Shirley [IMDB «Aspomman» Quotes,
DJIEKTPOHHBIN pecypc].

BapuanTtsl aBTOpckoro nepesoaa I'opuakoBa u Bonogapckoro npocTo UCKIko-
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YaIOT LIEJIMKOM YacTh MOCIAEAHEN PETUIUKU:

Pamexk: Bbl MoxkeTe ynpaBiasiTh 3TUM CaMOJIETOM U MTOCATUTh €ro?

Crpaiikep: Bbl uto, cepbe3HO?

Pamek: S cepbe3eH [AspormuiaH: TepeBOJ: aBTOPCKHK  (OJHOTOJIOCHIN
3aKkaJpoBbIii), B. ['opuakoB, DJIeKTPOHHBIH pecypc].

Pamexk: Bbl MokeTe mocaauTh 3TOT CaMOJIET?

Crpaiikep: Bbl uTo, cepbe3HO?

Pamek: S cepmesHo, H... [AdporuiaH: MEPEBOJ: aBTOPCKHUM (OJIHOTOJIOCKII
3akaipoBbIi), JI. Bomomapckuii, DiekTpoHHBIH pecypc]|

B mynberdunsme «llpuniiecca-nedenb» MPUIBOPHBIX MY3BIKAHTOB 3aCTaBUIIN
HAJIETh 3BEPUHBIE KOCTIOMBI W M300pa)kaTh 3BEpei, YTOObI TOMOYbL MPHUHILY
TPEHUPOBATHCS B CTpenibOe U3 jdyka. OHM, UTO HEYJUBUTEIHHO, BO3PAKAIOT TAKOMY
MOBOPOTY COOBITHIA:

Musician, Musician: We are a band.

Musician, Musician: And not a band of animals.

Musician: This masquerade.

Musician, Musician: Is more than | can bear [IMDB «[lpunnecca Jlebeap»
Quotes, DiekTpoHHBIH pecypc].

Urpa ciioB cTpouTcst Ha TOM, 4TO 3Ty (pa3zy IPOU3HOCUT MY3BIKAHT, OJICTHIN B
KocTioM MenBeas (“bear”).

B Bapuante aBtOopckoro mnepeBoga Makcuma OmrypkoBa perjidka co
CJIOBECHOM UTPOM ObLIa MPOCTO OMYIIEHA, U Cpa3y JACTCs MEPEBOJ] CICAYIONICH:

My3bikanTbl: Mbl He 3BepH, Mbl My3blKaHTbl. Hama pemyranus nory0iieHa
[[Tpunnecca Jlebenp: mepeBoa 2: aBTOPCKHE (OJHOTONIOCHINA 3aKaaApoBbIi) Makcum
OmrypkoB, DIEKTPOHHBIHN pecypc].

B ¢unbeme «Anspomman!» ecTh OBOJBHO TPOJOJDKUTEIBHAS WIpa CIOB, B
OCHOBE KOTOpPOW JeXaT Cpa3y HECKOJbKO CJIOB: MHOTO3HAa4yHOCThH cioBa “Roger”,
KOTOPO€ MOXET 03HauaTh KaK MY>KCKOE€ MMsl, TaK U BOCHHBIM TEPMHUH «BacC TOHSII»

(mpu pamuooOMeHe), cxoxecTb B mpousHomeHun umeHu Clarence co cioBom

150



“clearance” («IOmycK, pasperieHue»), a Takke (pamMmims OJHOTO W3 MEPCOHAKEH
Oveur, 3Byyaliasi Tak ke, Kak U paJuoKOMaHJia “‘over’, O3Hayarollas Mepexo]| Ha
npueM. B wurore momyuuncs ciuenyromuii auanor [IMDB «Aspomman» Quotes,
DJeKTPOHHBIN pecypc]:

Roger Murdock: Flight 2-0-9'er, you are cleared for take-off.

Captain Oveur: Roger!

Roger Murdock: Huh?

Tower voice: L.A. departure frequency, 123 point 9'er,

Captain Oveur: Roger!

Roger Murdock: Huh?

Victor Basta: Request vector, over.

Captain Oveur: What?

Tower voice: Flight 2-0-9'er cleared for vector 324.

Roger Murdock: We have clearance, Clarence.

Captain Oveur: Roger, Roger. What's our vector, Victor?

Tower voice: Tower's radio clearance, over!

Captain Oveur: That's Clarence Oveur. Over.

Tower voice: Over.

Captain Oveur: Roger.

Roger Murdock: Huh?

Tower voice: Roger, over!

Roger Murdock: What?

Captain Oveur: Huh?

Victor Basta: Who?

B OIHOM H3 BAPHUAHTOB aBTOPCKOI'0 IICPCBOJA INEPEBOAYMK ITO3BOJINII ceoe
OOBSICHUTD 3pUTCIIEIM, 4YTO ««Po,u)Kep» — TI0-aHTJIMUCKU «IIOHATI»», HO BCC PABHO
06BIFpaTI) B PYCCKOM IICPCBOJAC CXOKCCTh 3BYUAHHA OPUTIHHAJIBHBIX AHTJIUHCKHUX
CJIOB Y HETO HC ITOJTYUHUJIOCh!:

- I[BCCTI/I ACBATHb, BaM JaCTCsA B3JICT.
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- Pomxep!

- A?

- [lonsin («Pomxepy Mo-aHTIUHCKH «TTOHSUDY ).

- Jlaiite BexTOp.

- Uto?

- BekTop nBa HOJIb AEBATH.

- Bce nonsun, mpuem.

- [Ipuem.

- [Ipuewm, sto Knapenc, npuem.

- Knapenc, npuem, TOBOpHT.

- K10?

- Yro? Pomxep? Kakoui Pomxep? [AdporuiaH: mNEpeBOJ: aBTOPCKHUM
(0HOTOJIOCHIH 3aKaapoBhIi), A. Muxanes, DJIeKTPOHHBIH pecypc|

To e MOXHO CKa3aTb UM IPO BCE JIPYyrMe BapUaHThl aBTOPCKUX IEPEBOIOB.
Bapuant I"aBpriioBa [A3poruiad: nepeBo: aBTOPCKUH (OTHOTOJIOCHIN 3aKaIpOBHIN),
A. I'aBpuinoB, DIEeKTpOHHBIN pecypc]:

- JIBa HOJIb IEBSATH, B3JIET pA3pEIIALO.

- [Tonsun. Xopouo, nNoHsII.

- Tak, npoury BexkTop

- Yt0?

- JIBa HOJIb IEBSITH, MOXKETE B3JI€TaTh, BAlll BEKTOP TPU HOJIb JBA.

- Xopomo, Knapenc, s mossun.

- laBait Bukropa <...> BEKTOD.

Bapuant ['opuakoBa [AsporuiaH: mepeBOJ: aBTOPCKUH  (OJHOTOIOCHIN
3aKkaApoBbIil), B. 'opuakoB, DieKTpoHHBIN pecypcl:

- JIBecTu 1eBSATHIN, BaM B3JICT.

- Bac nons.

- Pomxkep.

- Yro?
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- [Ipomry BekTOp, OBEP.

- Uto?

- Bam BekTOp JBECTH UETHIPE.

- Y Hac eCTb BEKTOP.

- TeOs monsut, Pomkep, Pomxkep.

- OBep, Pomxep, Pomxep, oBep.

- Uto?

- Kt0?

Bapuant Bosomapckoro emie Oosiee cMemHOW [AdpoOIUTaH: TEpPEBO:
aBTOPCKUH (0THOT0JIOCKIN 3akaipoBslii), JI. Bomomapckuii, DnekTpoHHBIN pecypc]:

- Honb neBsiTh, Bac MOHSIL

- Bac nons.

- BeI3piBaem.

- Koro BbI3bIBacM?

- Pa3zpemaem BaM Ha B3J€T.

- Kimpenc, Ham Bce pa3peiniu.

- BukTop, Bce B opsike.

MHOroroiocbie BapHaHThl HE JIYYIIIE:

- JIBeCTH I€BSTHIM, B3JIET pa3peniaro.

- Bac nonsi.

- Uto?

- Hacrora otpeiBa 123 u 9.

- Bac nonsi.

- Uto?

- CooO1uTe Kypc, MpueM.

- Uto?

- JIBectu neBATHIN, Ball Kypc — 324.

- Pa3pemenue y Hac ecTsb.

- B3nerets Mano, HaJO €IIE CECTh.
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- Brie3karo Ha B3JIETHYIO MOJIOCY.

- He 3a0yap npurinaauts BOJOCHI.

- Koner cBs3mu.

- Bac nons.

- Uto?

- Bac noHs1, KOHel CBSI3H.

- Uto?

- Krto 3mecp? [Asporutan: mepeBoa: MpodeCCHOHAIBHBIA (MHOTOTOJIOCKIH
3aKaIpoBbIil), RS, DiekTponHbIid pecypc]

ANbTEepHATUBHBIA ~ BapuaHT [Ad’poIUiaH: TEpeBOa: NPOPECCHOHATBHBIN
(MHOTOTOJIOCHIH 3aKapoBhIi), AC3, DIeKTpOHHBIN pecypc]:

- JIBECTH IEBATHIN, TOTOBHTECH K B3JIETY.

- [Tons.

- Beuter u3 Jloc-Anmxkeneca ¢ yactorou 1 2 3 9.

- [Tons.

- IIpocum paspernieHust Ha B3JET.

- Yro?

- JIBectu neBsThIN, Kopuaop 3 24.

- Buxy nposicaenue, Kiapenc.

- [Tonsn, Pomkep, kakoe HamnpaBienue, Bukrop?

- Cnenute ¢ Knmupencom Ostopom (?) C Kimapencom OBapom.

- IloHs1, KOHEll CBS3H.

- I1oHs1, KOHEIL CBS3U.

- Uto? Kto? I'ne?

Crynus «AKIeHT» [A3poruiaH: mepeBo: MpopecCHOHATbHBIN (MHOTOTOJIOCHIH
3aKaJIpoBbIil), AKIIEHT, DJIEKTPOHHBIN pecypcl:

- Peiic nBecTH AEBATH, Nar0 pa3pelICHUE HA B3JIET.

- OTOO¥i.

- Yro?
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- Bama yactota B Jloc-Anmkenece 123 Touka 9.

- OT16o0ii.

- Uto?

- 3anpalumBaro BEKTOp, IPHUEM.

- Uto?

- Peiic nBectu neBsTH, Balll BEKTOP TPUCTA JIBA/ILIATh YETHIPE.

- Ham paspemunu B3net, 0TOOH.

- OTOO¥i.

- Kakoii Bektop, Bukrop?

- [Ipuem, npuem.

- EcTb pa3zpenieHue Ha B3JET, IPUEM.

- OTOO¥.

- Uro?

- Bce, oT0OO1.

- Yro?

Tenexanan Poccust [ Asporian: nepeBoi: mpodeccuoHanbHbIi (MHOTOTOIO0CHII
3aKaJIpOBBIN) TeJeKaHan Poccusi, DNeKTpoHHEIH pecypc]:

- Peiic 2 0 9 B3neT pa3peliieH.

- [Hons.

- CBs13b Ha yactote 1 2 3 Touka 9.

- [Howns.

- 3anpoc BEKTOpa, MPUEM.

- Yt0?

- Peiic 2 0 9, Bam nan BekTop 3 2 4.

- [Tonsu, kakoil Ham BeKTOp, BukTop?

- bamus coobmmna, Kimmpenc, npuem.

- Oto KnupeHc, nmpuem.

- [Tonsn.

- [Tons, mpuem.
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- Uto?

- Kt0?

Onun u3 repoeB MynbTuibma «JKenras moaBogHas JOJKa» HHTEPECyeTcs,
YTO CIIYYUTC, €CJIA OH JEPHET 3a pblyar:

Ringo: Hey, | wonder what'll happen if | pull this lever.

Old Fred: Oh, you mustn't do that now.

Ringo: Can't help it. I'm a born "Liver-pooler."” [IMDB «The Beatles: XKenras
NOJIBOTHAS JI0JIKa» Quotes, DIeKTpOHHBIN pecypc]

Urpa cnoB B MmoclieIHEN PEMIIMKE Teposl 3aKIH0YACTCA B CXOXKECTH 3BYYaHUS
cmoBocouetanus “t0 pull the lever” («rsHyTh, HepHYTH 3a pbIYar») W Ha3BaHUS
aHrmickoro ropojaa Jlusepmyns (Liverpool, orcrona “Liver-pooler” — nusepmyiien).
BapuaHT mnepeBoja, pacCMOTPEHHBII HaMU B 3TOM YacTH, COJIEPXKHUT B cele
KOMMEHTapHUi OT aBTOpa MepeBo/ia, OOBSICHSIONINIA KanaMOyp mepcoHaxa:

Punro: HTEpECHO, YTO €CIM NOTSIHYTH 3a 3TOT pblyar?

Crapsiit @poa: He crour.

Punro: Hudero He mory ¢ co0oil nmojenaTs, Belb JIUBEPITYJIEl] — 3TO TOT, KTO
TAHET 3a peruar [JKenrtas moJaBoAHAS JIOAKA: MEPEBOJ: CTYIUUHBIA (OJHOTOJIOCKIH
3akapoBseii) OPT, DnekTpoHHbIi pecypc].

JItobombITeH W APYroi BapuaHT, Mpeiaraloinuii Kakue-TO CTPaHHBIE CIIOBA,
KOTOpPBIC SIBJISIOTCS KaJbKOW AHTJUUCKUX, OJHAKO HUX COBEPIICHHO HENPHUEMIIEMO
yHOTpeOISITh B IEPEBO/IE:

Punro: Ciymiaii, a 4to €ciu s myJibHY 3a 3TOT JIUBEP?

Crapsiit @poa: Moxer, nydiie He Hano?

Punro: A 4ro aenath, s ke auBepmyier [JKenTast moaBoHast JIOAKA: TIEPEBO/I:
OJTHOTOJIOCHIH 3aKaJIpOBbIH (03By4Kka — MakcuM JKos1000B), DiteKTpoHHBIH pecypc].

[TogoOHBIE HENMpHEMIIEMbIE «HEOJIOTHU3MBD» BCTPEYAOTCS W B OJHOM W3
BapUaHTOB TiepeBojia ¢uibMa «Bopbl M OXOTHHKWY». B mHTEpecytoleM Hac 3MHU30/1e
JIBa reposi BeIyT Oeceny:

Chandler: What do you think about South America? I'm going there soon you
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know.

Capt. Spaulding: Is that so? Where are you going?

Chandler: Uruguay.

Capt. Spaulding: Well, you are going Uruguay, and I'll go mine [IMDB «Bopst
1 oxoTHUKH» QUOteS, DIeKTpoHHbIH pecypc].

KanmamOyp Ha co3Byuun HazBanust crpanbl Uruguay (Ypyrsail) wu
CJIOBOCOYETaHMs “‘your way’’ («CBOEH JOpOToi») He OBLI IIepeiaH aeKBaTHO:

UYenanep: Uro Bel nymaere o FOxuoit AMepuke? MHe CKOpO Tyza €Xathb.

Cnonguur: Kyna umeHHo?

Uennnep: B Ypyrsaid.

Crnonaunr: Tak VYpyreaiite (?). CuactiuBoro mytu [Bopbl ¥ OXOTHHKH:
NIEPEBOJI: PYCCKUE CYOTUTPHI, DJICKTPOHHBIN pecypc].

Hamocnemok B 3TOM yacTh MblI pacCMOTPUM JBa B Pa3HOW CTENEHU
OIIMOOYHBIX BapuUaHTa MEPEBO/A, KOTOPHIE TaKXKE€ BCTPETHIIMCH IMPH MPOCMOTPE
MynbT@uibma «Kenrasg nmoaBogHas joaka». B 0oAHOM M3 3MU3010B JAPY3bsl MIIYT
JIxopiKa, 1 MKy HUMHU MPOUCXOINUT CIICTYIONIANA TAAJIOT:

John: What day is it?

Ringo: Sitarday.

John: Then George will be here [Yellow Submarine Script — Dialogue
Transcript, DnexTpoHHBIH pecypc].

Ha Bompoc JI>xoHa, kakod cerojgHs JeHb, PWHTO oTBeuyaeT KaimamOypom
“Sitarday”, o0pa30BaHHBIM B pe3yJibTaTe CIUSHHUS IBYX CJIOB — “Sitar” («curap(a)»,
My3bIKaJIbHBII ~ MHCTPYMEHT, HCIOJB3YEMBIM JUIA  WCHOJHEHUS  WHIWKWCKON
KJIaccu4yeckor My3bikn) u “Saturday” («cyb66ota»). B aBTOpckoM BapuaHTe IepeBoja
cy00oTa mouemy-To Obljla 3aMEHEHAa YeTBEproM 0e3 Kakoil Obl TO HU OBLUIO MPUYHHBI
Ha 3TO:

JxoH: CerogHs Kakoul AeHb?

Punro: Ceronns yeTBepr.

J>xon: Haseproe, Torma Jlxxopmk 3mech [JKenrtast moaBoaHas J01Ka: IEPEBOI;

157



aBTOPCKUH (OJTHOTOJIOCHIH 3aKaapoBhIi) AHApel ['aBpriioB, DIEKTPOHHBINA pecypc].

JlanHast ommOKa B TIEPEBOJIC HE HECET WHBIX MOTEPh IS 3PUTEIS, KpOoMe
OITYIIEHUS CJIOBECHOM UTPHBI, UETO HEJIb3sl CKa3aTh O CIEAYIOIIEM BapuaHTE NepeBoia
ATOTO ke nepeBoqurka. OKa3aBIIMCh B MOJABOJHOW JIOAKE, APY3bs BUAST KUTOB U
pemaoT NOUrpaTh CJIOBAMH HA ATy TEMY:

Paul: Look, it's a school of whales.

Ringo: They look a little bit old for school.

Paul: University then.

Ringo: University of Wales...

John: They look like drop-outs to me [IMDB «The Beatles: Xenras
1o 1BoTHas Jtoka» Quotes, DIeKTpoHHBIH pecypc].

Cpa3y nBa kanamOypa NHpelICTaBlIEHbl B 3TOM JHAJIOr€, OHM OCHOBAHBI Ha
MHOT'O3HAYHOCTH M CO3BYYHH CIIOB COOTBETCTBEHHO. “SCho0l” — 3T0 He TOJBKO
«IIKOJIa», HO M «cTas, Kocsak» (pbi0), a cioBo ‘“‘whales” («KHTbI») CO3BY4YHO C
Ha3zBanuem ropona Wales (Yambc), B KOTOPOM HaXOIUTCS BBINICYKAa3aHHBIN
yHuBepcuteT. OIHAKO MEPEBOIUMK MEeperyTal ciioBa “UNiVersity” («yHUBEpCHUTET)
U “universe” («BceleHHas»), B pe3yJbTaTe Yero B IEPEBOJIC CMBICI JTUAIOTa
MOJHOCTBIO UCKA3UIICS:

ITon: D10, HaBEepHOE, IIKOJIa KUTOB.

Punro: A, no-mMoemMy, OHM CJIMIIIKOM CTaphi€, YTOOBI B IIIKOJTY XOJUTh.

[Ton: Cmotpure, a, 3T0 4TO, BCeleHHas kutoB? [XKenrtas momBoaHas nojka:

NepPeBO/I: aBTOPCKUI (OHOTOJIOCKIN 3aKaapoBblil) AHapel ['aBpuioB, DIEKTPOHHBIH

pecypc]

BriBoabI IO TpeTheil ri1ase.

Bcero Owuto paccmorpeHo 43 smm3oma M3 aHTIIOSN3BIYHBIX  (PHIIBMOB,
COJIEpIKallliX CJIOBECHYIO MIPYy, K KOTOpbIM UMesoch 153 BapuanTta mepeBona. Ilo

TUITY O6pa30BaHI/I$I CJIOBECHOM HUI'PbI BCC 3IIN304bI MOKHO Pa3ACINTb Ha 2 OCHOBHBLIC
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rpynnsl — Ha 00benuHeHuu 3HadeHui (20 3MU3040B) U MO CXOXKECTH 3By4yaHus (23
AIINU30/4).

Cpenun 62 mepeBOJOB CIOBECHOM WIphl, OCHOBAaHHON Ha OOBEAMHEHUU
3Ha4YeHUH, urpa cioB Obuta nepenana B 20 cimydasx (~32,3%). Ha 3ameny oOpaza
nepeBoAurMkr uAyT B 23 ciydasx u3 62 (~37,1%), KOIMYECTBO HENPUEMIIEMBIX
nepeBoioB (OyKBaJbHBIA TEPEBOJI C MCKAKEHUEM CMbICIA U HEMOJIHBIN MepeBO.)
coctaBisieT ~8,1% (5 u3 62). Hanbosee yacTo BcTpedaromnyecs: CrocoObl IepeBoIa —
OykBalbHBINA (23 ciydas u3 62), KOTOpbId B 3 ciaydasX HNPUBOIUT K HCKAKCHHUIO
CMbICTa U 3aMeHa obOpa3za (23 ciydas u3 62), KoTopbslil B 17 cilydasx BelIeT K yTpare
UTPHI CJIOB.

Cpenu 91 nepeBojia CIIOBECHON UIPHI, OCHOBAHHON HA CXOXECTU B 3BYYaHUH,
urpa cjioB Obula mepemaHa Juiib B 18 ciydasx (~19,8%). Ha 3ameny oOpaza
nepeBoaunku uAyT B 38 ciuydasx u3z 91 (~41,8%), KOIMUECTBO HENPUEMIIEMBIX
nepeBo/ioB (OyKBaJIbHBIA MEPEBOJI C MCKAXKEHUEM CMBICIA, OMMUOOYHBIN MEPEeBOJ] U
nepeBol ¢ KoOMMeHTapueM) coctaBisieT ~23,1% (21 u3z 91). HaubGonee wacto
BCTpEYAIONINiics crocob nepeBojaa — 3aMmeHa oopasza (38 cimyudaeB u3 91), KOTOpHIiL B
25 ciy4asix IPUBOJMT K yTPATE UT'PHI CIIOB.

[IpoananusupoBaB 153 npumepa MeXbSA3BIKOBON MEpeaadyd CIOBECHOW HUIPhI
U3 MPOU3BENICHUN «OOJBIIIOTO 3KpaHay, MBI MPHUIILUIA K BBIBOIY, 4TO B 75% cimyuyaeB
urpa cioB yTtpauuBaercs npu nepesojne (115 cimyuaeB), B mepByro ouepeapr u3-3a ee
OykBalbHOTO TiepeBojsia (57 cimydaeB). B TakoM mepeBoae CMBICT HMCKaKaeTcs B
HEOOJIbLION CTeneHu, HO OOJbIle CTpajaeT CTUJIb, IMOCKOJbKY OpPHUTHMHAJIbHBIE
3aJlyMKH aBTOPOB MPEJCTAIOT Mepe 3PUTEIIMH B YIPOILEHHOM, OO€IHEHHOM BHJE.
Opnnako OyKBaJbHBIN MEPEBOJ] CIIOBECHON UTPHI MOKET HE MTPOCTO MOBPEIUTH CTUJTIO,
HO M MCKA3UTh BECH CMBICI PETUIMKHA — YTO U npoun3ouuio B 10 ciydasx.

[Topo¥i mepeBOAYUK TOAOUPACT HOBBIM IKBUBAJICHT, KOTOPHIA HE SIBISETCS
CI0BECHOU Urpou B [15, 4TO CHMXKAET CTUIIMCTUYECKYIO aJIEKBAaTHOCTh MIEPEBOAA, a B
PEAKUX CIIydasiX MCKaKaeT U CMbICH. B Hamiem uccienoBaHuu B 42 ciiydasix 3aMeHa

oOpa3a mpuBena K yTpare CJIOBECHOU UTPHI.
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Taxxkxe B 11 cioyyasx urpa cioB OKa3ajgach YTEPSHHOM H3-3a HEMOJHOIO
nepeBojia, Korja MepeBOIYMK OIYCTHII MPENJioKEHUE TEKCTa, conaeprkaiiee B cede
CJIOBECHYIO UTpYy. EAuHNYHbBIE clydan TIepeBojia TaKkKe BKIIOYAIOT B ce0s MepeBo/] ¢
KOMMEHTapueM (2), ymnoTpeOieHue Hempuemiemod kaiabkd (1) m ommOouHbIE
HIEPEBOJIBI CJIOB, CXOKUX B 3By4aHuu (2).

[TogBons utor, B cermMeHTe (PUIBMOB a0exk8amubiM MOXKHO TPU3HATH TOJBKO
25% paccMOTpPEHHBIX TMEepeBOJIOB cioBecHOM wurpel (38 w3 153). AnekBaTHas
MEXBSI3bIKOBASI Mepejadya CIIOBECHOM UTPhI cTajla BO3MOXKHA OJ1aroiapsi IpUMEHEHUIO
NEPEeBOJUUKAMH  CICAYIOUUX TMPUEeMOB (B  TMOpsIKe YObIBaHHSA  YacTOTHI
PUMEHEHUS):

1. IMonnas 3amena obpasa (19 cmydaeB) — moa0Op HOBOTO SKBHUBAJICHTAa HA
JIPYTUX OCHOBaHUAX, KOTOPBIA TO3BOJISIET COXPAHUTh WIPY CIOB B MEPEBOJE,
Onarogaps yeMy COXpaHsSIeTCsl M1 KOMUYECKUM 3(pPeKT, 3aayMaHHbI CLIEHApUCTaMU.
YPOBEHb 3KBUBAJIEHTHOCTU TaKOI'O NEPEBOJIA HU3KUK — HE BBILIE NIEPBOTO (YPOBEHBb
eJT1 KOMMYHHKAIIHN).

2. Yactnynast komneHcauus (15 ciryuaeB, mpuMeHsIETCs Yalle, YeM B CETMEHTE
CepHAIOB) — TIPUEM, KOTOPBIH 3aKIItoYaeTcss B HEOOJIBIIOW KOPPEKTUPOBKE MIEpeBOIa
C Leiblo ee HauOoisiee ajnekBaTHOro BocrpousBeneHus B [1S. M3MmeHenus 3aech He
CTOJIb KapJuHaJIbHbIE, KaK MpHU 3aMeHe o0pa3a, oJHaKo OoJiee 3HAUYUTEIbHBIC, YEM
py OyKBaJIbHOM MEPEBOJIE. Y POBEHb SKBUBAJIEHTHOCTH — HU3KH, HO MOTEHIUATBHO
BBIIIIE, YeM IIPH 110,100pe HOBOTO SKBUBAJICHTA (ITOJTHAS 3aMEHa 00pa3a).

3. Tlombop wmeHTMYHOTO O0Opa3a (5 ciydaeB, BCTpeUaeTCs pPEke, YeM B
CerMEHTe cepuayioB). Bo3MOKHOCTh MPUMEHUTH JAHHBIM CIIOCOO MPEIOCTaBISICTCS
HEYaCTO B  CWJIY  €CTECTBEHHBIX IPUYMH: OTCYTCTBHS  CXOJACTBA  BO
BHYTPWJIMHIBUCTHYECKUX OTHOWICHHUSAX Mexay cinoBamu WA u II5. Yposens

SKBUBAJICHTHOCTH — CaMblid BBICOKUH (BILIOTH JO ISITOTO).
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3akJIroueHue

CeroHsi TEXHOJOIMH, OOECIEUMBAIOUINE MEKKYJIbTYPHYIO KOMMYHHUKALUIO,
pa3BUBAIOTCA KAaK HUKOIJA HWHTEHCHBHO: CKOPOCTb HHTEPHET-COCIMHEHUS
CTaHOBUTCS Bce ObIcTpee, yTO 00ecneunBaeT JIOASIM JIETKUI JOCTYN K MPAaKTUYECKU
JH00BIM HMHTEPECYIOIIMM HX MaTepuajlaM, B TOM 4Hcile (WIbMaM U Cepuajam.
CeroHs 3amajHbIC aHTJIOSA3BIYHBIC (PUIIBMBI U CepUajbl OYEHb MOMYJSPHBI B HAIICH
crpaHe. OpHako 4YTOOBI PYCCKOSI3bIYHBIE 3PUTENIM MOIJIM AJEKBATHO BOCIPHUHATH
NoJTy4yaeMyro HHPOpPMAINIO, HEOOXO0AUM KaueCTBEHHBIN MEPEBO/I.

IlepeBog (QuIBMOB U CepUAJOB HMEET CBOK CHEUU(PUKY, KOTOpas
OIpEeNENseTCs] Cpa3y HEeCKONbKUMHU (akropaMu. IIpexne Bcero, Takoi mnepeBoj
o0nagaeT OJHOBPEMEHHO NPU3HAKAMU MHUCbMEHHOIO M YCTHOIO MEpPEeBOJA.
[TpodeccuonansHoe nepeo3ByunBanue puiabMa Ha PyCCKOM SI3bIKE OCYLIECTBIIAETCS
II0 3apaHee HANMCAaHHOMY CLEHApPUIO, OJHAKO BCE AUAJIOTU IIPU ITOM JIOJIKHBI
COXPAaHATh CTUIMCTUKY YCTHOM PEUH.

Cuenapuii, quanoru (GUIbLMOB U CEPUAJIOB MOKHO OTHECTH K UETBEPTOMY THUITY
TEKCTOB — ayJIMOMEANAIbHBIM. TEKCThI 3TOr0 THNA 3a(QUKCUPOBAHBI B MHUCbMEHHOM
¢dopMe, HO MOCTYMAIOT K IMOJIydaTeIl0 uyepe3 HEsI3bIKOBYIO Cpely B YCTHOU (opme
(peueBoit WK MECeHHOM ), BOCTIPUHUMAEMON UM Ha CJIyX.

B ¢unbmax, 0cOOEHHO B KOMEIHUAX, YACTO BCTPEYAIOTCS LIIYTKH, OCHOBAHHBIE
Ha urpe cioB. B ocHOBHOM 3T0 kanamMOypbl, OCHOBaHHbIE Ha CXO0KECTU B 3ByYaHUU U
MHOTO3HAaYHOCTH CJIOB. B mpoliecce ux mnepeBoja BO3HUKAET Macca Mpodsem,
MOCKOJIbKY TIEpe]l MePEBOJYMKOM CTOUT BEChbMa HEMPOCTas 3a/iaya: eMy He0OXO0AUMO
clenaTh TaK, 4TOObl CMEIIHAsl aHIJIOA3bIYHAs IIyTKAa, OCHOBAHHAs HA WIPE CJOB,
CTaja MOHATHA U PYCCKOA3BIYHOMY PELUIIUEHTY.

IIoMOYp OLIEHUTHP KayecTBO INEPEBOJA MNPU3BAHBI TJIABHBIE  ITOHATUS
IIEPEBOJOBEICHAS] — aJEKBAaTHOCTb W DKBUBAJICHTHOCTb. TpPyIHO IEPEOLECHUTH
HEOOXOJAMMOCTh y4€Ta JJAHHBIX MOHSATUN MPHU MEPEeBOJE€ TAKOH TOHKOW M HEMPOCTOU

BCIIH, KaK MHOCTPAaHHAA UIpa CJIOB, BCIb MaJjieiiiasi HeTOYHOCTh MU He6pe)KHOCTB
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CO CTOPOHBI EPEBOTUMKA MOKET Pa3pyLIUTh BECh 3AMBICEI ABTOPA, & TAKKE MPOCTO
CBEJIET Ha HET FOMOP UIPHI CJIOB.

[Ton SKBHBAJEHTHOCTHIO XYJOKECTBEHHOIO IIEPEBOJA Mbl ITOHUMAEM
MaKCUMaJIbHO BO3MOKHYIO JIMHTBUCTUYECKYIO OJIM30CTh TEKCTa NEPEBOJA TEKCTY
OpUTMHAJIa, TOJl AaJEKBATHOCTBIO XYJIOKECTBEHHOIO IIEPEBOJA — BOCCO3IAHUE
pEYEBOT0 BO3JEHCTBUS HA MOTyYaTesi COOOIIEHUs OpUTMHAJIa B TEKCTE MepeBOa.

[Ipoananu3upoBaB 225 MpUMEPOB MEXKbSA3BIKOBOW MEPENAYN CIIOBECHOM HUIPHI
u3 31 aHrIOS3BIYHOTO PUIIbMA U cepuaia, Mbl BBISICHUIIM, YTO UTPA CJIOB MEpelaeTcs
B IlepeBoAe TOJbKO B 67 cuyyasx (29,8%, MeHbIIEe TpeTH BCEX CIy4aeB, CM.
[Ipunoxxenue A). Bbulo BBISIBIEHO JBa HamOoJie€ 4YacTO MPUMEHSIEMBIX MpUeMa
nepeaaun (cMm. [lpunoxenue A). IlepBblli U3 HUX — Oykeanvubii nepesoo (86
ciyyaeB, 38,2%), B pe3yibTaTe KOTOPOTO MPOMCXOJIUT yTpaTa 3aJayMaHHOM
CIIEHAPUCTAMH OPUTHHAIBLHOM CIIOBECHOU UTphl. B HEKOTOPBIX ciydyasx OyKBaJIbHbBIN
MEPEBOJI BPEIUT HE TOJIBKO CTUJIEBOW COCTABJISIONICH OpPUTHHANIA, HO U MCKAXKAET
BECh CMBICH 3MM304a. BTopoil mpuem — 3amena obpasa ¢ yTpaToil CIIOBECHON UIPHI
(51 cnyuyait, 22,7%). Yamie Bcero mepeBOJYUKHA MPUMEHSIOT 3TOT CIOCOO, KOTIa
OpUTHMHAJIbHBIA KajlaMOyp OCHOBaH Ha CXOXKECTHM B 3BYYaHHM AHTJIMHUCKHUX CJIOB.
KanamOypbl 3TOTO %€ crocoba oOpa3oBaHUs, OYEBUJIHO, BBI3BIBAIOT HAUOOJBININE
CJIOKHOCTH TpU TepeBoje: Ha Hux npuxomutca 12,4% Bcex HeENpHEMIIEMBIX
NEPEBOJIOB.

HenpuemsiembiMu BUAAMH MEXBI3bIKOBOM II€pElauyd CIOBECHOW HIPBHI MBI
npu3HaeM OyKBaJbHBIM TIEPEBOJ] C HCKAXXEHHEM CMBICTIA, HEMOJIHBIM TepeBof,
OLIMOOYHBIN MEPEeBOJI, MEPEBOJ C KOMMEHTAPUEM M OTCYTCTBUE NEPEBOJIa — BCETO
TakuX HaOpayioch 43 ciyuas u3 225 (19,1%) (cm. [Tpunoxenue A).

Bce mnpumepsl cioBeCHON Wrphl B ayJAHMOMEAHATBHBIX TEKCTaX MOXKHO
pa3ieanTh Ha 1Ba OCHOBHBIX THMa (cM. [Tpunoxenue A):

1. OcHoBaHHBIC HA 00OBEIUHEHUN 3HAUYCHUH (44 AMM30/1a, K KOTOPHIM UMEETCS
92 BapuaHTa nepeBojia). B mepegade 3TOro Tuma CiIOBECHOW WUIPbI MPOCIEHKUBACTCS

3aKOHOMEPHOCTB. CaMbIil MOMYJIAPHBINA crocod — OykBanbHbId mepeBoa (41,3 %
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MEPEBOJIOB).

2. OCHOBaHHBIE HAa CXOXECTH B 3By4aHUH (56 3MU30/10B, K KOTOPHIM UMEETCS
129 BapuanToB nepeBoja). [lepegada 3Toro THma CIoBECHOM UTpbI 00aiaeT UHOU
3aKOHOMEPHOCTBIO: HanboJiee 4acTO BCTPEUAOIIUKCS MTPUEM 31ECh — 3aMEHa 00pasa
(41,1% nepeBoOB).

[Ipy mnepeBome CIOBECHON UIPbl B ayAUOMEAUAIBHBIX TEKCTAX IOHITHE
aJICKBaTHOCTU HMEET MEPBOCTEIICHHOE 3HAYEHHUE, MOCKOJbKY B YCIOBHUSX TaKOIO
TEKCTa BOCCO3JaHHE PEUeBOro BO3JEHCTBUA Ha MOJIydaTels COOOIIEHUsS OpUTHHAA
BAKHEE, YEM MHJICHTUYHOCTh SI3BIKOBBIX €JUHHUII TEpPEeBOJa W OpUTHHANA. ITO
MOATBEPAKAACTCSA U MPAKTUKOM: B TOJAABJISIONIEM OOJIBIIMHCTBE CIy4aeB a/IeKBATHBIN
NepeBO/ JAHHOTO MprueMa 00J1a/1aeT HU3KOM CTETEHbIO YKBUBAJICHTHOCTH.

HaunOonbuield creneHn aAeKBATHOCTH CIOCOOCTBYIOT CIEAYIOIIUE IPUEMBI
nepeaun CJIOBECHOU UTpPhI (B IOPAJIKE YObIBAaHUS):

1. Ioxbop maeHTHYHOrO OOpa3a (BO3MOKHOCTh NMPUMEHUTH JAHHBIA MPUEM
NpEJOCTaBIsACTCS KpalHE PEAKO U SABJISETCS HACTOSIIUM  TMOJApKOM  JJIA
NepeBOIUMKa; OATOT KE TPUEM CIHOCOOCTBYeT U  HaAuOOJIbIIEH  CTENeHU
HSKBUBAJIICHTHOCTH);

2. YactuuHas xommeHcarusi (HeOOMbINas KOPPEKTUPOBKA OPUTHHAIBHOTO
BBICKA3bIBAHUS CO CIIOBECHOM MI'POM MO3BOJIIET CO34aTh aHAJIOTMYHOE BO3JCHCTBUE
Ha PEIUIUEeHTa EPEBOA, KOTOPHIN MPU ITOM MOKET U HE OBITh YKBUBAJICHTHBIM );

3. 3amena oOpaza ¢ COXpaHEHHEM CIIOBECHOM Wrphl (MPaKTHYCCKH
YHUBEPCAIBHBIM CMOCO0, KOTOPBIM Yallle BCETO HCMOJB3YETCS ISl Tepeaadyd UTphl
CJIOB, OCHOBAaHHOMW Ha CXO’KECTH B 3ByYaHUU; U3MEHEHUS OPUTUHAIILHON PETUIUKHU CO
cioBecHor urpoii B I15 kyna Gosiee 3HaUMTENbHBIC, YEM MPU MPUMEHEHUHU MpUEMa
YAaCTUYHOM KOMITEHCAIMU (COOTBETCTBEHHO, CTENEHbh YKBUBAJICHTHOCTH MOXKET OBbITh
€lle HMXXE), OJHAKO YacTO ATO €IWHCTBEHHBINM BBIXOJ JI1 aJE€KBATHOM Mepeaadu
CJIO’KHOUW CIIOBECHOU WTPBI).

Hanmenbliieii creneHu afeKkBaTHOCTH CITIOCOOCTBYIOT:

1. BykBaJIbHBIN TIEPEBOJI, UCKAKAIOIIHMI OO CMBICT CIICHBI;
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2. 3ameHa o0Opa3a ¢ OIyIIIEHUEM UTPHI CJIOB;

3. BykBanbHbIi epeBo ¢ OMYLIEHUEM UTPHI CIOB (IIPU 3TOM HE MCKaXKAIOLIUI
CMBICJ CIIEHBI, @ TOJBKO JIMIIAIOUINN €€ CTHJIMCTHUYECKON IOJHOTHI W/WIM HOMOpa
OpUTHHAJA).

CrnoBecHass urpa sABIIIETCS SIPKHM CpPEICTBOM BBIPA3UTEIBHOCTH, HA 3TOT
IpUeM Bcerja oOpallaroT BHUMaHKUE, U OH OCTaeTcs B aMsATH 3puteneid. B ¢puibmax
U CepHaJlax MIpa CJIOB SBISETCA OTPAXKEHUEM OCTPOYMHMS, YyBCTBA IOMOpa
nepcoHaxkei. Hame uccrnenoBaHue IOKasano, 4TO OYEHb YacCTO IEPEBOAYMKH HE
VACIAIOT JODKHOTO BHUMAHUS 3TOMY IPUEMY, B PE3YyJbTaTe€ YEro HMCKaKaeTcs
3pUTENIBCKOE BOCIPUATHE MPOU3BEACHUS M CO3JACTCS JIOKHOE BIIEYATICHHE O
KauecTBe (¢uibMa WM cepuana. [l mepeBoja NaHHOrO NpueMa HET YETKOIo
anroput™Ma (€cTh JIMIIb CIHCOK HEJOMYCTUMBIX NPHEMOB I€pe/ayd, CM. BbILIE),
KaKAbIA ciyyall MHAMBUAYAJIEH U TpeOyeT OT MepeBOJYMKA TajlaHTa U BPEMEHH, a
TaK)K€ aHaiu3a KOHTEKCTa M CTWiId Bcero (uiabma/cepuana. Mbl Hageemcs, 4TO
JAHHOE HCCIEOBaHUE TMPUBIEYET BHUMAHUE K 3TOM TeMe, U KayeCTBEHHBIX

MIePEBOJIOB CTAHET OOJIBIIIE.
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